





DIRECTIA GENERALA A AKHIVELOR STATULU1 

D * N REP UBLICA SOCIAL1STA ROMANIA 




I 









RADU CONSTANTINESCU 



TEXTE ROMANEST1 



IN 



ARHIVE STRAINE 









ii 



us'f^ 



b 



PIRECTIA GENER AT5 
D1NREPUB 



" c * ■"«SS"Sj«.», 






RADU CONSTANTDffiSGU 



TEXTE ROMANE$Tl 

arhive'straine 



I ■ 



w 







w 






BUCUR.E§TI- 1977 






n 63W33 



PRAESIDIVM <■/ VERALE ARCHIVORVM REI j»\ ,,, 



tCAJE 



NICETAE HERACLEENSIS 



COMMENTS RIORVM XVI ORATIONVM 

GREGORH NAZIANZENI FRAGMENT \ 

REM LITTER ARIAM. HISTORIAM ATQUE 

DOCTRINAM ANTIQUITATIS SPECTANTI V 



XhKC PRIMUM HDIT\ 



' DUOBUS CODICIBUS GRAECIS OPTIMAE FIDFT FvrPDn 
VKRSI0NE1I LATHAM SLAVICAE PARAPHRASEOS XIV ^Frm' 
ADIECIT, DACOROMANICE VERTIT. NEC^ON ?6mme OT ^ U 

LVSTRUXIT ^ 



RADU CONSTANTINESCU 



i I 



1 * 



J > 1 R E r r t , 

C J J A G E \ EP ^ t - 

"'*"-- V.;:.-,",.-.;.-. . t0I 



N'CH ITA D, N HER ACLEEA 



cc, " r "-^svrs- 



p RAGMENTE 



Editi. . traducer, ?i comentariu 



de 



RADU CONSTANTINESCU 



,v- 



BVCH0KESTII_ MCMLXXV1I 



BUC! REST] - 1977 








^^_ 




cup Rins 



■ *r-wr 



Lucrarea „Texte romdnefti in Arhive slrtiine" a fat 
discutatd si avizata dc Comisia ptiinfiftcd fientru pro- 
bltwt arhivisticc in sedinfa din 30 mdrtie 1976. 



S P I U V u npir i itl FACUT SUB ^MJIRBA SERVICIULUI DE PUBLH UU 
§1 VALORIFICARE DIN DIREC?rA generaU a arhivelor statul ^ UC 



Cuvt »l inainte 



1 ST ^IU IXTRODUCTIV 

1 L.terat„ ra grcaca „«„,.,,.. 

2 G'lEorp rt;„ . T _ . " l ' aU "1 nianuscri«U -I.. 



«"«ra greaca medieval*,,, 

2 - *J*. din HluUlu ^ " ^ -** sW romanc 

'"-so r;ul cte ,. _ ( Jj °) 5t opera sa. 



XV 



I 







l 
2 



1 ^scrru, eter ;;; z < j2s -^o) 5iope 

;S «=? ^ ;va; 





15 

13 
25 



30 
37 



"•--#.- 



40 



U. C02WENTARIILE sr r-ncr,r ^ 

'crop/,, I- ,, Alcmeonuii ,, Heradirii 9. Tan.al 10. Pelopitf 1 cl 1 

: V "? ?„ * *■"*■« (II) H. Heradizii , 5 , ^W^^ 

Eaczu 17. Cecropm, IS. Demetra 19. Orion ? i Acteon. 20. Cadmus 21. Semele 

2.. Bacchus tir,, 23. Ahile si Chiron 2H Trofonie 25. ClmpiU. Eliw* 4 5 

B. Zeii 

25. Ur.nus 27. Zcii pagini 28. Saturn 29. Jupit. 0. Rea 31 Minerv. 32. Diana 33. 
Mercur 31 Marie. Venus, Merer si Bacchus 34bis.AfrwiitasiLemnienii 33 Hecate 



68 



i>jra 



....-: 

a 



=.< 



J 



\ 




C EroU. rrgii si zeli barbanlor 

"' A ":r;" ' M '" ' ° rfcu <° Zamo, « «• Mithras 42. O ? iTyphon 

I ' fnscmndri istorice 

«. Ifigcni. i| 45. i -.,.. fll) « bis. Palamedes 45. Patrocle 47 Hecuba 48 O 

siPflade«. Alcmeonteii K XerxesJI. Rizbolul Foceei52 Chiprian din Carta*,"™ 
53. Novatua 34. lulia., -, Constant.,,* 55. Valcns 56. Antim din "J \ 57 ,.>,. ■ 

In i Aric la Con^LintinopoI c " a 



I-:. Oliiceiurile paginilor si felurile lucruri vrcdnice dc mirare 

5S. Disciplina spartanfl 59 Jocur.lc Olimp.ce si alte intreceri panelenice 60 Palcstrcle 
61 S '" "'" "'' I "- Trepiedul din Delphi 63. Stejarul din Dodona 64 |,, t 

fete omcncsti la scifii dia Taurida 65. Izvorul Castaliei 66. Labirintul 67 Cele 
saptc minuni ale lumii 68. Japii sfinfi dm Mendcs 69. Boul Apis 70 NUul 71. /.,,', 

jipteni 

K<, 

P. Obiceiuri si regi din veehiul Orient 

72. Mag.! rnezi 73. Astrolog.i caldeeni 74. tosif eel Frumos ~s Deuteronomul 76 Hole 
caustul- Premise 78. Jubilcul79. Savatismul 80. Xa/areenii 8 1. Samuil 8 • Saul 
David si Coliat 83. Zorovavel 84 Sfesnicul cu sapte brafe. .85. Urmasii marilor 

proof i 

10(1 

G. Fcluritc obiceiuri si lucruri yechi 

86. Hipodromul_87. Intrecenl- de care 88 Armasarii 89. Mestesugul conducatorilor de 
care 90. Inscinnele c sesri 'H.Hocctclc 

H. Insemnari despre tinuluri si popoare 

92. Ga/aonitii si feanii 9 V Iliricul si arbanasil 94. Strimtoarea Evripului si Amvoti- 

dele 95. Riul Alfeu si izvorul Aretusei 96. Pindar despre Gadira, capatul lumii. . . . .06 

I. Lucruri ale firii 

9\ Salamandra 98 Caracatifele 99. Lepra 100. Cele cinci simturi 97 

J. Matcmatica 

101. M&suri de grcutate .-, capacitate 102. Numerele figurative unu sidoi 103 Numerele 

patm, trei. cinci tpte 101 Numarul sasc 105. tfum&rul saptezeci | 9 

K. Pareri ale vcchilor filozofi 

'06. Cleobul despre masura 107. Pitagora despre cele patru elemente 108. Pitagora 

despre trup s, cuget 109. Empedocle si Anaxagora despre particule si elemente 

110. O vorba a lui Democrit 111. Democrit despre microcosm 112. Alia vorba a 

Im Democnt. amintita de Aristotel 113. O vorba a lui Protagora 114. Alte vorbo 

ale acelu.as, sofist. adica Protagora 1 15. Spusa lui Diogene 1 16. O vorba a lui Socrate 

117. Parerile lui Platon, infafisate in Time,, (I, 118. Accleasi pareri ale lui Platen 

dm Tm spuse altfel (II) 1 19. Glosa platon.ca 120. Platon despre cele de prisos 

121. Platon despre sanatatea trupcasca si puterea minfii 122. Platon despre 

eel drept 123. Butoml lui D.ogcne 12-1. Crates cinicul din Teba (I) 125 Crates 

(II) 125 b lS . Eschil si Platon desp ,-1 drept 126 A us.otel despre porfilc bmelui 

VI 



,l1 '" '■"nilu, | * . 

*toicu] 130 sr,'.„r Ul,U '^ omonimc 128 Ov ., 

Fr . w "SS vrz ***■' * ■■'?::;::,:: ;::vr' 

Lu ch»an, Evacric < ■„ °" ■' A P°1°nie .!,.,„,. , l32 - F "owfuI dln 

-"^..i.h.i,.,; * rl ** M ,.„. n .- o^,, *«, l33 

«-*«- ..'.;, . ,, . ,, ; lH ;'':'-— ;,:;;, 

1 Logkrfl sirilozofje 111) 

"" ^tateVeltt ^Sl 1 nC8 H, - D «P« •■'...„,... , 111 . pail .„ T 

Citato ^ , t r T " S " M ' H4 " Des P" «P« T« d" '""" r ' " r " - 

«■ "* «■ -Uteri ^ 

*^^ftra u i3« • - - „ 

N OWcelurl ale veaeulm de .nljloe '* 

I s "' Hrisoavele slujitorUor din oastc 15fi i„ ■ , 

-' - 'atesc ,no 5 iile UoZ fd a TT ' * ' *»* ^ *** '" 

Irt- W9 ArendareaimpozitXr mS^LTl T' ' ™ *«*»« d « 

O. dose romanesli 163— 169 U< * 

a- «»«*. P r., M «, a ,„ c „„, , co , 06 ; ci ~ ; - - ■ ■ » 

Q. Glosc lexicale grecejti: 2 Is -22 3 

Iv Glosc lexicale slave: 224—235 

" • 129 

NOTE 

129 

DIN ANUL Hll (Traducere Iatini) , 32 

I\ FRAGMEK I I DIN GOMENTARIUL GREC ORIGINAL AL LUI N1CHITA DIN- 
HI R VCLEEA 51 CLOSE GRECE?TI 1)IX SEC. VHI-IX (Edi^ic ciiticA) . . , 170 

INDHi 

A Edilii ^ 1J9 

J*. LJsta manuscriselor folositc ori citate , 204 

Autorii clasici si mcdievali cila(i si opcrcle lor 211 

D Indkr general de ntimc $i locuri 217 

Plans- 



Ml 



INHALTSVERZEICHNIS 



Vorworl 

ERSTER TEIL. EINLEITUNG 

I. D £»*, , ,„.„,,„ , lcs M ,,^ | „. rs . n dcn s|avischm Handschrif[cn Rnma _ 

Grcgor von Narianzus (32S-390) und sein \\ Yrk 

3. Vermel* StOcke (Extravagant* ) der poetLschen und Vhcto^.e.' W^ke' g'^ 
von Naz.anzus ,„ der slavischen Handsehriften Rumaniens Slavische H« A 
«aschen Umschreibung Niketas David der GrabtnscJft cZ TlS^ZE 
Ak-adenne. SI. 305 (Moldau. XVI. Jh , und K ,a„senbur g - ciuj/K. oc! ,k ' 
SI. 25 (fransylvan,, ,, XVII. Jh ,. Griechische Hss. der Werke nSS 
von 1'ap.^n.cn: Bukarest, Akad.. Gr. 300 (Mazedonien. XV. Jh.. A^T« 
(Walachei, XMII. Jh.) und 1317 (Walachei. XVIII. Jtl) ^ *' 

XL. XXXVIII. II. VI. V, XXVII. XXVIII, XVI. XLV. XLIV und I (West 
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teologia din stnfosul comeutariu bizantin si pdstrind numai lucrurile rcfcritoa 
la istoria civilizafiei anlicc, nesfiindu-se chiar a mcdifica, cu de la sine putere 

untie pasaje din modelul sdu t fapt ce da oputernicd nota de originalitate acestei 
prime alcatuiri liter are de sine stdtdtoare din istoria ctdturii noastre medievale 
Nu credent de asemenea a fi fost tntimpldtor faptul cd celc ctteva file sUu 
it in tnanuscrisul sinodal de la Muzeul Istoric din Moscova impreuna cu 
un i xtmplar al rarisintului Hcxaemeron aledtuit pe la 897 de loan Exarhul 
din care ni s-au p astral, in a far a acestei copii slavo-rom&ne din sec. XIV 
sau AT, tea tnai bund de altfel, numai un manuscris rusesc de la 7263 si doud 
copii tirzii, din sec. XVII. Hexaemeronul Exarhului, un fel de prezentarc 
encicloptdicd a conccpfiilor cosmogonice si astronomice ale veacului de tnijloc 
bizantin, in care-si fac loc si ideile filozofilor si matematicienilor antici, cuprinde 
in copia slavo-romdnd de la Muzeul Istoric uncle cugetdri sceptice, ba chiar uneori 
net si curajos opitsc dogmelor bisericii, privind originea fireascd, ne-divina 
a universului fi aledtuirea reald a sistemului solar si plane tar, cugetdri cat 
nu pot fi ifUUniti in celelalte copii ale operei de care vorbeam. 

Jinind seamd de toaic acestea, am socotit imperios necesard scoaterea la 
iveald a textelor descopcrite de noi, editind atit fragment e din original id grec 
nctiparit pina acton niciodatd, cii si, in traducerc, pdrtile corespiinzdtoare din 
ersiunea slavo-romdnd, Snsofite de un ampin si cuprinzdtor comcu/ariu. CM- 
rrului H vorfi astfel infd(isate t pe rind, o introducere istoricd privind opera lui 
Grigore din Naziauz, o descriere analiticd amdnunfitd a manuscriselor slave 
efli si romdncsti folosite, traducerea rofndneascd a textului slavo-romdn 
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'■ literahri -* rtr- — — .-. 

<un Romania. 

IS. P ^ a ° ar& traduse ?i prcscrShi £ i nec HP? nd »Foapc intotdcauna 
A hos s, Constantinopol. &c? Z Z£ « % 2T n V * ? U, P ria ^ Serbia . S 
zitarul pnncipal al culturii medievale a tefart* ■ ™*l ^ roman - ^P " 
tatorn, manualele si modelele 1 iterar^n h*3u **<*<** de la inceput inva- 
slava ori greaca. afe m * anle o^todoxe invecinate.de limba 

n^t^^sSSS^Slt^ S**".^ noi in manastiri - d 

fi cititului, fireste in limbTde cS VZ ^ m f ° nd la P redarea ***** 
formulelor liturgice uzuale as id^, 1^ T ?™*' precum * 5 ,a mc ™™™ 
circa, pfna fo oVa^ ^i^i slave fapt ce avea sa duca la statorni- 

Si cu tSra nationaH S« m ° dc t rne ' a . un . ui ve^mini strain pentru ginduea 
sa copieze Se hS"« ?"*' mva < acelul t>ra P us de mai marii sai 

rooiS? fifnH ™v 5 " P f r f ment pUtmele C0dice din biblioteca manastirii. 

Ldhul M,LT apm 5f tr J b H ,te ! in folosul a?ezamintului unde salasluia 
scnbul, felunt.lor comanditan. fie ei laici insta^i, ce urmareau pe aceasta cale 

dobindirea unui bun care putea fi daruit, spre a lor pomenire. vreunei biserici 
fie frunta|ilor vreunui lacas mai putin inzestrat. Cuprinsul unor asemer, 
manusense era in pnmul rind litureic fsluiebnice sau liturehiere. trebnir^ «m 
moht 

biscri_. T „, . 

pe umiii culegen ae lectun DiDiice impartite pe tot anul. cum ar fi evanghe- 
liarele, tetraevanghelele. parimierele si apostolii; mai rar cuprinsul era omi- 
Ietic' (sbornicele sau culegerile de predici) si juridic (nomocanoanelc si altte 
pravile de drept canonic,) in mod cu totul exceptional dogmatic si iston 

Bineinteles, modelele textelor slave erau, in majoritatea covirsitoare a 
cazurilor, grecesti, astfel incit nu grcsim daca socotim cultura medievala 
romaneasca de limba slava atit un episod in procesul de expansiune a culturii 

2 — Texte romanesti — c. 765 I 
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si. - fl un reflex tirziu al culturii bizantine. Aceasta cu atit mai virt 
< u « it primii rcdactori romani din secolcle XIV — XV nu rareori aclaueeau °^ 
pj urtau textele popiate, altertnd astfel verbul traducatorului, fapt ram° n 
ur srinr copi,stilor de mai tirziu, care aveau sa prcscrie aidoma ce li so dade 
Tocmai de aceea, daca de pildS tetraevanghelelc moldovene au fost folosif 1 
pfna tirziu in sccoJul XVTI de catrecopi>tii ru$i ca model, toate celelalte codi ° 
-I -ivo-romanr, in care alterarile vechilor redactor! locali erau u§or de observat 
dc catre cei pentru care Iimba materna era un idiom slav oarecare a 
rama.s in uzul exclusiv al tlcrului nostru; a$a incft, departe de a reprezenta 
o verigS de I itura Jntre aria culturala balcanica si cea est-slava aw #•„!? 
i i crede Inca si se mai scrie uneon ', literatura slavo-romana aflat" 
la tfinclia culturii in limha national.!, a fost un altoi care nu a dat si nu put- 
da roade do it pe trunchiul spiritualita Jii autohtone. ' ea 

Care .ran fnsa aceste roade? Cel care, lipsit fiind de cunostinfele lingvis 
ti< i deprinderile paleografice necesare, nu are acces la vechile noastn text* 
one. rareori banuieste amploarea si diversitatea crcatiei originale din evul 
mediu romanesc. A scoate la lumina din aceste manuscrise pe nedrept uitate- 
tot ce e Insemnat In sine 51 de interes pentru cititorul de astazi este socotim 
datorie, j>e car,: ne vom stradui, atit In aceste pagini, cit si in alta parte sn n 
Implinim cit mai bine. ' 

atare sarcina reclama Insa pe de o parte cercetari indeluneate si 

anevoioase, tar pe de alta parte nevoia de a selecta, spre a Iniatisa pe rim 

lucrun ran- sa prezinte in acelasi timp insemnatate pentru istoria culturH 

si interes hterar pentru cititorul obisnuit. Indemnaji de aceste considered.. 

m airs, spre a le urmari aici istoria, acele opere ale epocii bizantine car,-' 

itr-o mai mare masura decit altele, tragindu-si seva din mostenirea antichi 

tafll tlasice ail mis la mr?r»mim ^ of .u:i nr . „„„«...: „=_*. : . T . - , tl " LJL 'iI- 



,„, , --y r-—j — •— o... ^ uuuudm uubcura cnestiune a one nii 

nnul.ldor fo osite de redactorii locali, cautind totodata izvoarele texteTor 

LTne SaU Chmr " t0tUl necunoscute . Pirate sub chipul co P i e i 



2. Grigore din Nazianzos si opera sa 

faturilor bisericii rasaritului 347-407), temelia hteratuni si mva- 

~^di& i 22& te ^^£ ! S^^g * rmprejurarilor in 

(ori.poatelabiocaesarea) n n"; ? ' Na f CUt in 328 sau 329 la Arianzos 
(AsuMica). GregorTos era fmf Z ' * Ca PP ad ° cia din prefectura Orientului 
rafiuni poitice ^tiniSnul ?" 0r anstoc . ra .V locali "re imbratisasera, din 
asa cinn^tu^^^^Pf 1 ?" 11 " 116 sale dir > tinereg pe care, 
provinciile rasariSlle^ taiSSS^&SS "^ff' F*4». ««ba1 

ptnuiui, vizitind Caesarea Palestinae si Alexandria 



wmmm m 

Constantius II, SncearcT^ rcm »cabiia domm e P^ 1 de ^unile 

*f at Pe crestini cj SSSkta? 1 ?? » a P<*tazieV SSrSP h- " elimina P* 
t«le si dogmele ™in - d - intr -° maniera ri> 7m d dln a P"atiU d. 

* calm conTen^ia^ri J n a ° eSt rastin ^ ^ Sl^cW ^ 
vremu si se fnaw? a T? ?" r al ^^mului^ d a^ J r r " nUS ' d ° rea ^ 

lupte penlu^omin^mtre fd^df^^ 8 CSte antrenat in ^igele 
Asia Mica. Cu excep i a Ssc^e tederTfa sSK? ^^ 0Xe to 
Gregonos nu paraseste provinria tS(\? - . £« m Isauna 374-^75), 
jmping, t.nind seama ? dcC^ S dob ndi, 1 "^ '" V 8, dnd P artizanii «« " 
Incercare de a deveni fruntas f nrtn 1 , ° rat ° r crc?tln - la ambitioasa 

Ducind o edstm^^TJ^f"-. ?^!^ din Cons tantinopoli, 






Cuvintarile lui Grigore al Nazianzului, alcatuite Intre 31 martie 362 sj 
16 aprilie 383 \ imbina in chip destul de curios sistemelc retoricii clasice, U x 
an- forma, in stihil asiatic eel pu^in, era cultivate pina la hipertrofiere,' 'm 
dauna i onjinutului. innccat in fraze pompoase infinite, cu trimiteri afectat 
rudxte la mituri obscure $i autori uitafi, cu violenfa nestavilita $i plma de 
patima a predicatorului. Demosthenes, pe care 1-a admirat intotdeauna si 
1-;. i itat nu o singura data, nu-i poate fi a]aturat,a$a cum faceau in evul mediu 
antinii, fnsu$i Libanios ii este net superior, din mai multe puncte de vedere 
I Jrigore ridica totirsi pe alocuri, mai ales datorita sincerita{ii sale neprefacute" 
deasupra altor retori contemporani, inclusiv Himerios, pe care, a$a cum voin 
(Jovedi. il folose$te totu§i pe alocuri. Tot a$a, Grigore depa$e$te ca retor si 
predicator pe obscurul Clemens din Alexandria, principalul sau model dintre 
iitorii cresiini, al* carui imagini apocaliptice capata sub stilul lui Grigore 
un iHastcptat contur Histologic, in parte §i datorita poncifului retoric al i n - 
iducerii citatelor dogmatice prin „zice-se", ori „a^a cum spun crestinii". in 



orice caz, Grigore nu este un om al dogmei, ca ascetul Basileios ori filozoful 
Grigore al \\ssei ci, inainte dc toate, un clasic intirziat. 

Antitetica $i contradictorie prin intense $i realizare, opera retorica a 

lui Grigore din Nazianzos a slujit veacuri in §ir drept ideal prcdicatoriloV 

medievali, model ul lor raminind insa cuvintarile lui Ioannes Chrysostomos 

mai Jimpczi, mai populare, mai directe, mai creatine chiar, indraznim a zice' 

Tocmai de aceea, spre a infelege pe deplin aluziile savantc $i elegantele expresii 

attice din cuvintarile lui Grigore, ramase totu^i o carte frumoasa pentru calu- 

garul bizantin, iar nu un model de urmat, cititorii sai au fost nevoiti, inca din 

secolul al V-lea, sa recurga la comentarii $i glose. Fara doar $i poate, cuvintarile 

lui Grigore al Nazianzului au fost cea mai comentata opera patristica a evului 

mediu bizantin, imprejurare care a $i determinat pastrarea pestc secole in 

nenumaratele scolii, glose ?i comentare ale celor 45 de discursuri, alcatuite 

in grtce?te, siriana, armeana, georgiana, bulgara $i romana, a unei vaste tra- 

ditii de cultura antica. Este un fenomen ce indeamna la reflectie, cu atit 

mai mult cu cit sintem inca deprin^i a vedea in evul mediu exclusiv o epoca 

de obscurantism $i superstitie. 

Fireste, Grigore a fost in primul rind un om al literelor profane si cer- 
< etarea atitudmn sale faja de cultura necre§tina s-a dovedit in repetate rinduri 
a fi fructuoasa §i mteresanta 6 . Acest aspect ne intereseaza insa aici mai putin 
ceea ce urmanm fiind in primul rind tradijia excerptelor si comentariilor operei 
sale in ht<?ratura slavo-romana. 

3. Piese razlefe (extravagantes) din corpul poetic 
?i eel retoric al operei lui Grigore al Nazianzului 

In manuscrisele slavo-romane. 

tuite to SSJSSS!" deocamdata traditia indirect*, a fragmentelor inlan- 

oa , m , nL" 0rni ? l0r en . clc °P edii b^ntine de tipul ..afbinelor" (fofllwr- 

pTecum cl ? X l .7v C n0 ' ' nC w dm SeC ° ,ul XIV? - sau -Pandectelor" morale, 
prtcumcele ale lui N icon too Maupou "Opou (cca. 1027/1029-cca 1088) 
•uestea cop.ate la noi in tara tot din al Wlea veac r liaintoTinS 




-Tiiiintini cu acest nrilri " 
nota precum . ms. gre c ,317 Z K© S. ™ fe R ^ea S cUn.era ana- 



StHeria d/n^iv P mal ■ n0, • d, ^ tre Care P rima in ordint ' cronologica 
ol T Tfi . R Kr f UrS c n , pr , CSCn . Se in Rusia novgorodcana h sec. XI ms 
Q.n.1.16 al Bibbo ecu Saltykov-Sccdrin din Leningrad. Cele 13 cuvUvSri 

num° r nw' CdUate n , 1871 - 1875 dc ^? A. Budilovic u sint ide nt!c e cdot 
"Rotate ,n i mod obi^nuu potrivit ordinii din ed^ia greaca benedictina, 

;V)r> > ^ LIII '„ XL : xxxym. n, vi. v, xxvii, xvi, xlv, xliv 

?i 1 -. Unele se afla razlete si in citeva mss. slavo-romane. 

Aflam mai intii cuvintarea XVI, fragmentar, la finele manuscrisului 
moldovean Biblioteca Acadcmiei, slav 73 (filigrane: litera R cu cruce, tip 
Mosin 5564 din anul 1399, cruce arborescenta varianta Mosin 3622, anii 
1370 — 13S0, floare de crin, varianta necunoscuta), ff. 240 v — 2-^ l v . dupa o 







cuJe e de prcdici menite a fi citite in timpul postului mare, culegere aproa Pe 

identic* celei din manuscrisul muntean (circa 1600) Biblioteca Academiei 

Slav 300. Spre lamurire adaugam un tabel comparativ al pieselor din cel c - 



dou5 codici 



ms. 



D1S 100 



ms. 73 



ms. .>00 
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I (altfl trersiune) 


16 




^^ 


^^ 
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17 




18 
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18 




19 
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-1 


19 




20 
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20 




21 
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21 




22 
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22 




23 
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23 




2^ 


7 
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2-4 




25 


8 


10 


25 




26 
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11 


26 




27 


10 


12 


27 




28 


11 


\3 


28 




29 


12 


14 


29 




30 


13 


15 


— 




31 


H 


16 


30 (Grigore, 


XVI, 





1.5 


17 


ultimfi 


piesa) 


etc. 



In manuscrisul 300 piesele care urmeaza, nr. 32 — 38, din care regasim 
o parte in sbornicul, de cuprins foarte amestecat, Bibl. Acad. si. 152, copiat 
la Neamf la sfirsitul sec. XIV (filigrane: cap de licorn, forma uzata, neiden- 
tificabila; calvar, tip necunoscut; unicul tip identificabil este nr. 6323 Mosin 
ultimul deceniu al sec. XIV), sint identice (mai putin piesa 34) pieselor 1—6 
dintr-un torjestvenic (culegere de predici si povestiri pentru asa zisele sarbatori 
domnesti de peste an), alcatuit la Neamt dupa un model sud-slav, probabil 
la sfirsitul sec. XIV, astazi pierdut, ce poate fi insa reconstituit dupa doua 
copii din sec. XVI si XVII, despre care vom vorbi acum. 

Primul este manuscrisul 802 din fondul 98, Egorov, al sectiei de manus- 
crise a Bibliotecii Lenin din Moscova. Iata-i descrierea paleografica. pe care 
o vom face orideciteori vom aminti un manuscris slavo-roman ramas pina 
acum necunoscut cercctatorilor nostri, ori descris in chip gresit si incomplet: 

351 foi; 30 x 19,5 cm ; legatura in piele si lemn ; filigrane: caietele 1—3, 
ancora cu stea, tip necunoscut; caietele 4—10, cap de bou cu floare si literele 
AP in contramarca, tip necunoscut; caietul 11. mistret, tip necunoscut; 
caietele 12- H. fara filigrane; caietele 15—20 si 28— 31, nicovala, variants a 
tipului Briquet 5963 din anii 1514— 1535; caietele 21-27, arhebuza. tip 
necunoscut; caietele 32-40, mistret, tipul Briquet 13577 din anii 1542-1547, 
caiete e 41— 12, mina cu stea, tip necunoscut; caietul 43, arbaleta, variants 
a .pului Briquet 749 din anul 1548 si doua sagefi incrucisate cu stea, variant* 
a tipunlor Bnquet 6292-6299 din anii 1509-1576; pe fila I, un frontispiciu 

6 



ban al din natn, 

s , crib «re g™° " -»ri inlan,uit, 

"^dul de a opera , menea in mod innm- 7 ' 3 ^-350 ill 77? 5 r W 




arata (ff. ,J,v ?**>' HcnHc < <*■ khhp. « ll0r ^ re se Amanda 

In traducere, acestca L Z' I ^ * te " w T » M K£ A"*- 

arhiepiscop Anastasie W^JSffl^iS^i Uu ** -eritul 
a parintilor Jui. loan Crimea s CrS- T'* intru P°^nirea sa 

tire Dragomirna, unde es hra iw *' - <1U dat ]a nou dMita sa man, 
torului staptnului noslu To s> fU g ? fl^ Duh ' in Zllele bJnecins «- 
domn a Tara Aloldov s df i ^ * ^^ ^ mih lui Dumneze ^ 

fara tacuvffl^^towShli k'' ^f" A ' } " de la sfinta manastire. 

nostru susHristoss ^^nf nrl^ ^T'-^ M ^ h 3CeaSta P e dom ™i 
_.,• 11" ^"stos^pe preacurata lui mama si pe toti sfinti. la judecata de 

. luna inm'p ?S vUa M 



--^ y . r ^ ^iaiui«ud mi mama si pe toti 

apoi amin. Fn anul 7123 / 1615 /, luna iunie, 25 zUe." '~~ J ~ " ~ 

polona s/'bHn 2 - 'I' *°' ^' '^'^g^^multeinsemnari in ruteana, 

fntre alf J l "r ^S 5^ G ^° re din Cassovia CKoricc), care aral 
mtre altele, ca ar ft dobindit manuscrisul de la niste 

Intre filele 82 v — S7 «i un^niv ,n Sm ,i„„x - 



j»i jurtuubLTisui ue la ni cazaci. 
Intre filele 82^-87 si J20-122 v aflam doua cuvintari ale lui Grigoi 
lambiac, ce lipsesc din copia Egorov. 



lata acum corespondenfa pieselor de care vorbcam: 
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m*. 152 


ms. 300 


ms. 


Egorov 


802 


ms. 


Siukii 


38 


32 




1 
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50 


33 




2 
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__ 


34 




— 
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60 


35 




** 

o 
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^^ 


36 




H 






4 





37 
38 
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6 etc 






5 
6 



_ — — Grigore Tamblac et c 

Vrednic a fi subliniat este faptul ca fri foate acesic manuscrise pot fi citite 
piese omilcticc din sec. XIV, anume cuvintarile patriarhului Kallistos \ 
(1350—1353; 1355—1363) pentru duminicile din Sepluagesima, orinduit,. 
astfel in manuscrisele noastre: 

(I) Duminica I din Septuagesima, dcspre vames si fariseu: mss. Bucu. 
resti, Biblioteca Academiei R.S.R. (mai departe prcscurtat BAR), ms. slav 
300, piesa nr. 4; ms. Putna, 36/595/556, scris dc Chiriac de la Putna in H7o 
ms. Dragomirna, H6/ 179 1/702, sec. XIV sau XV; sbornicul lui Aberkios' 
copiat la Kareia / Athos in 1626, azi la episcopia ortodoxa din Arad, ms 9 

ii. I5-22 V ". 

(2) Duminica II din Septuagesima ,a fiului risipitor: mss. BAR si. 73 
piesa 5 si si. 300, piesa 8; Putna 36/595/566; Dragomirna 1-46/ 179 1/702 1 
sbornicul lui Aberkios, ff. 30 — 39 v . 

(3) Duminica I din Quadragesima (Paresimi) ; mss. BAR si. 300, nr. 36 
Egorov S02, nr. 4, ff. 40— 52 v ; Scukin 63, nr. 4; Dragomirna 148/1813/72-)' 
sec. XV in., ff. 41— 5I V ' 15 . 

(■i) Duminica III din Quadragesima: mss. BAR si. 152 (sfirsitul soc. 
XIV), piesa 65; si. 303 (filigran: varianta mai noua a tipului Briquet 385? 
din 1404), If. I52 v — 161; Egorov 802, ff. 168— 177, nr. 15; Scukin 63. nr. 17- 
Dragomirna 148/1813/724. 

(5) Duminica IV din Quadragesima: mss. BAR si. 152, piesa 67- si 
303. ii. 200—206; Egorov 802, nr. 20, ff. 229— 235 v ; Scukin 63, nr. '22 
Dragomirna 148/1813/724. 

Putem asadar socoti in deplina siguranta ca alcatuirea acestei compilatii 
1 cu atit mai virtos introducerea cuvintarii XVI a lui Grigore din Nazianzos 
in cuprinsul copiei BAR si. 73, cuvintare care, se cuvine a adauga, o putem 
intilni si in sbornicul mediobulgar din a doua jumatate a sec. XIV n 
7.II.A / fol. 63 din fondul Voskresenskij-Novojerusalimskij al Muzeulm 
Istoric de Stat din Moscova, este posterioara jumatatii veacului XIV. Data 
trebuie cautata intre cea de a doua pastorire a lui Kallistos I si epoca pre- 
scriern ms. 73. asadar intre 1355/1363 si 1370/1380—1399. 

Gasim de asemenea alte cuvintari ale lui Grigore, in aceeasi traducen 
straveche din sec. X. in citeva exemplare ale redact;iei locale a Zlatoustului 
slav (o cul re de predici ordonata calendaristic pe tirnpul postului mare, a 
timpului hturgic pascal si post-pascal, alcatuita in sec. XIV) le . Aceasl 
redacjie cupnnde doua scrii de predici, copiate separat, sau una dupa alta 

8 




r (2) BAR T H a oV° P - ,St - ' le X ' XLV i XLIV 7 



71^n ? J mCCpUtul P iesei 38: din pie a to a ^tff™^' a P oi *«* 
71 lipseste aproape in intreg me £! c J~ , F 5 * 1 * 1 doar titlul - ™ ' Piesa 
mcer a a cai( _. tului xx S^l" JJ,.^*"** smulgerii la o data 

Piesei 34 precum si a caietulS WYW. /a ifcW™? 1 ' CU sfir * itul 
Numerotarea din paranteze in dttS«^Kf?^? llcaiet,llXX »X. 
Panaitescu, gresitS, necorespunzind nM « J°* este cea a «talogului 

trate, nici ordinii actual «?eri A /^' ™™5 otari1 or ' K inale, partial pis- 

XLV S XLIV> si seria B X c^MS ^'^ ^^ *' 

S innikov ? 222. ni^ean'^^ astettel^tS «£ 

lacune lipsind pnmele 6 caiete, cu piesele 1—8. apoi o fila dum f \a i\ti 
dupa f 36. pe urma alte 29 file dupa f. 42; ff. 53-60 sin" 1 ^te P e 5 \t 

S, \ V 52; ,ntrC ff 5 * ?i 61 lipSCSC 2 caiet "' cu I6 ^ iar dupa M77 
ultima, trebuiausa urmeze alte vreo 300, asa cum reiese din ramasitele de 

legatura azi disparute. Sena A (cuvintarile I, XLV si XLI) si seria B (numai 

pnmele doua piese, restul filelor fiind smulse). 

(1) Mnsrnva l^iKlin+o/". I n.ilr. r««J no tt_ 



<** I 



>*."! 

■ 



rt • ♦- i xkrq din anii M63— 1467; calvar, variants. Briq u ,. t 
din anul M40 si tipul 3689 dmam ^ ^^ ^ fa ^^ ^.^u 

11700 din anii I448-H56 la fila 3M J 



inn iiwj — iw, : --« "iiqu,. 

$64 si fier de lame, ca in copia clujana a 
iwvo uui «••» ■ ■• nswirttitr'a Centrala Universitara din Cluj, ms. 4io-j 

i i„i Vlastaris, Bibhoteca ^entraia ^ ^ v)w>cf - Ta fila / rJt; _ _ UH 



V'", 1 v folofonul. la fila 448\ este: + t Iwui-k hcrhcj C I„ 

ltOTe ^ SWWUUH*- « MteBM «rHcT4 el (..Ioil au scris 

SMTofcrk B-h .rf-fcTO ^;' HC Y/ 9 s-a savfrsit in luna lui august, 14 ^ 
t Zlatoust la anul 6999/H9^ a ^ 5 g ^^ 9 _ 44S Seria A J. 

Ordinea corecta a Melor i este ^ ^ ^ -^ intcrcalate) §i seria B (r 

tarea I; cuvintariie alv }i --»■ - 

CUVin W C rucn L codice!c de la Xenophou are si ffligrane din al doilea deceniu 
. -,>, v\ Irbaleta neidentificabila, floare de cnn t.p necunoscut 5 . coroana 
I sec. X\ i (arpaieta ■ ■_ cu vine a socoti ca intercalarea cuvinta- 

biqad W. d,r .am. ^'-^^ ^ J XLI in seria B a fost facuta in co- 

rdorgregorien, \L\ fi ALl m s juma tate a sec. XVI, datare ,„. 

piile slavo-romane al ^ "ustulu ^ n p ^ innikov 223 . f n schimb.cuvil 

, are o spnpna ?^, ^ de fibgran a P. ^ ^.^ ^ ^ 

.area I, pe ca re o gasnn < a a P ani d(? j Jufu (Biblioteca Patriar . 

h^Ju's^anfms.W- -tcrcala.a inca din 149,. data la care a fos, 

copiat codiccle Egorov -462. 

Tabloul sinoptic al piesclor din accste manuscrise, pe care-I adaugam 

r r f imnczi raoortunle intre 1 



SERIA A 



orov 462 Ovcinnikov 221 



BAR 156 



1 
2 

.3 

4 

5 



(lipsestci 



" 



Ff 



*f 






1 

(lipscstt 

2 
(lipsestr) 

3 

(lipseste) 



it 



i (i- 



1-12) 



9 (4 V - 10 v ) 
10 ( 10 v — 16) 



-1(1) 



3 (12 v -25 v ) 


11 (16-28 v ) 


8(5) 


4 (25 r - | 


12 (28 v -35 v ) 


6( Vi 


5 (33 V -3S V ) 


13 (35 v - | 


9 


- }»_43) 


14 (38 v -42 v ) 


10. 



BAR 345 

1 Johannes CP. De Lazaro 

2 Johannes CP, De Lazaro II 

3 Bas. Seleuciae, De Lazaro 

4 Hesych., Dt Lazaro 

5 Andreas Cr.-i , In Ramis 
Palmar urn = BAR 152, nr. 71 

6 Cyrillus Alex., De eodem = 
= BAR 152, 72 

7 Pseudo-Athan. Alex.. De 

, m = BAR 358. f. 57 v 

8 Method. Olymp., Dt eodem 
9Joh. Damasc, Dc fictthu 

sterili I 
10 Joh. Damasc, D m II. 

inc. „Compellit me 

^» < rbum" 

11 
12 
13 
H 



Egorov -162 

7 U3-W) 

9 (56 v -69 v ) 

10 (70 V _S4 V ) 

11 (84 v -96) 

12 (96-100) 

13 (100 V -102 V ) 



OvCinnikov 223 

!5 (l>pse$te) 

16 (hpsc5te) 

'7 H3-«) 

18 (-1-1-49) 

19 (H9 V -52 V ) 

20 (lipseste) 



^21 (fil_6i) 

f :regorius Nazianzenus, Orat l0 I 

H (102^,06, 22 ( r„_ 65 v ) 

•5(106-109) ^ 

16 (109-121) 

17 (121-131, 

18 (131-U5) 



BAR 156 

H(ll) 

15(12) 

12(9) 

17(H) 

19(16) 

18(15) 

21(21) 



BAR 315 

15 
16 

17 

18 
19 

20 



23 (65 v -69 v ) 

2-1 (69 v -84 v ) 

25 (84 v -97 v ) 

26 (97 v -102) 



] 9 (135- HO) 



26(23) 
30(27) 
27(21, 
28(25) 
9(26) 
21(18) 
23(20) 
25(22, 



I 27 ( 102 v - 109 v ) 

28 ( 109 v - 127) I 

Gregorius Nazianzenus, Oratio XLV 
20(H M 3 v, 29 ( ,27-131) 3 3(30, 

21 (H3 V -150) 30 (131*- M0) _ 

johanne, Chrysostonn.s. De antipascha, inc. ..Sancte simul ac honorilice" 

34(21) 
Idem, de eodem, inc. „Hunc rursus diem festum" 



21 
22 
23 
24 
25 
26 

26 bis 



27 

28 



22 (150-154) 

23 (154-157 v ) 

24 (157 v -159 v ) 



31 (140-145) 

32 (145-149 v ) 

33 (149 v -155 v ) 38(32) 
34(155 v -161) 39(33) 

Gregorius Nazianzenus, Oratio XLIV 

25(159 v -166) 35 ( 16 l v — 165 v ) 40(34) 

Callistus CP. In dominica myrophorarum 

26(166-169) 36 (165 v -169 v ) 42(36) 

27 (169- 172 v ) 37(170-172) 43(37) 



29 
30 
31 



32 



33 
34 



Egorov 462 



Ovcinnikov 223 



SERIA B 

Ovcinnikov 222 



BAR 156 



BAR 345 



28 (172 v - 

29 (180 v - 

30 (184- 

31 (189 v - 

32 (195- 

33 (199 v - 



180 v ) 

IS V.i 
189 v ) 

194 \i 
199") 

200 v ) 



38 (172-1 77 v ) 

Lipseste 

BAR 156 48(42) 

.. 49(43) 

„ 50(44) 

.. 51(45) 



1 
-> 

— 

3 

4 
5 
6 



46(40) 

47(41) 

BAR149-.1 

2 
3 

4 



Lip 
Lipsesiv 

BAR551 - 






*• 



•' 



•' 






i.l 



11 



10 



>rov 462 



BAR 156 



ER1 * B 

Ovf innikov 222 



BAR 149 BAR 55| 



14 (201-203*) 
203*) 

36 (203 v -212*) 

37 (2I2 V -218) 

38 (218-222) 

39 (222-228) 

40 (228-230*) 
HI (230*-233*J 
-12 (233 v -240) 
-13 (240-247) 
4-1 (247-254) 
4.5 (254- 258 v ) 

46 (259-268) 

47 (268-270*) 

48 (270 v -274) 

49 (274-275 v ) 
.50 (275 v -276) 

51 (276-280) 

52 (280-284) 

53 (284-285*) 



52(46) 
53(47) 
54(48) 
55(49) 
56(50) 

57(51) 
58(52) 
59(53) 

60(54) 

61(55) 
62(56) 
M57) 
66(60) 
68(62) 
69(63) 
67(6 1) 
64(58) 
65(59) 
70(64) 
71(64 bi 



7 

8 

9 

10 

II 

12 

13 

14 

15 
16 
17 
18 

19 
20 

2\ 
22 
2\ 

24 

25 
26 



5 
6 

7 

S 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 

IS 

19 

19 bis (20) 
21 

22 

23 
24 




f. 19 1 
f.l 



1.37V 

f.47 

f.53* 



1 .92 
1. 92 



N.B. in catalogul Panaitescu incipitul picsci 64 corespunde picsei 71 din numerotarea 
original^, iar titlul. picsei 70. 



i4 (285 v -287*j 

55 (2S7 V — 291) 

56 (291-293) 

57 (293 v -302 v ) 

58 (302 v -310*) 

59 (il() v -314) 

60 (314-333) 

61 (333- 340^ 

62 (341 -34V 

I (348 v -354) 

(354 v -365 

65 (365 v -371) 

66 (371-376*) 

^7-382) 



72(65) 

73(66) 

74(67) 

76(69) 

77(70) 

78(71) 

79(72) 

75(68) 

80(73) 

81(74) 

90(83) 

82(75) 

86(79) 

87(80) 

89(9 



27 

28 

30 
31 

32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 



25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 

35 

36 
37 
38 



1.99 



1 52 
f.53 



f. 
f. 



54 
53 v 



' -regorius Nazianzenus. Oratio XLI 



68 (383-384*) 

I (384*- 388*)) 
70 (388*- 391*) 

"I (39 f- 394) 



83(76) 
105(98) 

85(78) 
84(77) 
88(81) 



41 



^— 


39 


42 


40 


43 


41 


44 


42 



32 



Egorov -§62 

72 (394*- 398*) 

73 (W-404) 

74 (404 V -414 V ) 

75 (414 v -418 v ) 
" (418 v -448 v ) 



OAR 15G 



94(87)) 

95(8' 

92(85) 

93(86) 

91(84) 



s ' ria b 

Oveinnikoy 222 

43 
46 

4^ 

48 

49 



Philothcus II CP /., ,i ~ 

l ' ln d °Wn%ca Omnium 

+ 1379) la duminica tutur. 
dactorulacestei compilatii 



BAR H9 

43 
44 

45 
46 

47 



DAK 33i 



±1379) la dumimca tu^^ PieseA ( ^^: dau ^^ 
';.h n ^V a ?/?^^ n ^ 3 cddllte cod^' ^.!?.^ el l^-104 din seria 



«*-« «iL-estei compilatii in seria A *i ™ V ""■*■ ,,y adaugate dc re- 

u-?i au coresDonrlrnts t„ „:Ji;,!l 1 T 4;> ' . ca 5' pwsclc 96_l 



P' 'are insa starea art, if," " '' a '^' c . u Y' ntl ™ XLI a lui Griior* l,Sn, 



PC ^ ™ n , ^S aC ^ ali a manU - *&■ »u-' confirma 

m putem observa. cuvintarile ~ d ' 

nanzos apar in codicele Zlatous 
sui compila^iei originale sau asa curr , ?j ft v ,ul •* aaaosun str aine de cuprin- 
Asa de pilda, gasfm cuvintarea' XlT * ' paW i * * t V ^ 5""*"* 
tua V e specla. intrucit nuo intf mpS «£3t^^ 




XI\ 
dcre j 

Bulgaria, m. piesa extravag; , „ ^..^ mi 

Aceste patru cuvintari de'care vorbeara "sinUn acelasi timp ultimele 
din vechca traducere macedoneana din sec. X si primele din seria de 16 

vvvvt°!t \ v . a T ^ CT ^ EV0 ^ ff XLV. XLIV, XLI, XV, XXIV, XIX, 
XXXVIII, XLIII, XXXIX, XL. XI, XXI, XLII, XIV si XVI). orinduiu- 
astfel, in ordme calcndaristica, irica din sec. X. atit in ..editia" greaca primi- 
tiva, cit si in redactia slava, intocmita in Serbia in al XlV-lea veac si cunos- 
cuta deja in Bulgaria pe la 1354— 1363. 19 

Fapt vrednic a fi subliniat, atit in traduccrea din sec. X. cunoscuta 
prin intermediul unicului martor ms. Leningrad O.k.1.16 (sec. XI), cit si 
in recensiunea sirba din sec. XIV a corpului de 16" cuvintari, redactorh au 
adaugat de fiecare data scolii marginale, pastrind in raarginea textului grego- 
rian unele glose, datind din sec. X — XI ; citeva pot fi citite in dreptul exlra- 
vagantelor gregoriene XVI si XLV din doua manuscrise slavo-romane, anume 
BAR si. 73 si Ovcinnikov 223. Asupra acestor glose vom revcni pe larg mai 
depart e. Deocamdata vom reproduce cele la alte piese omiletice din Zlatous- 
tul'slavo-roman, dupa manuscrisele Egorov 462. Ovcinnikov 222. BAR si. 
149 "si 156, precum $i dupa ms. Leningrad, Biblioteca Academiei de StiinT 

13 



BAN) a URSS. 13.3.19, copiat dc Gavriil Uric in 1-1-18. Intrucft s-au expriinat 

i fteva rfnduri indoicli asupra autenticitafii semnaturii lui Uric din acest 

manuscris* am cercetat la rindul nostru cu atenjie codicele leningradcan 

\u este cu neputinfa ca iscalitura lui Uric, aflata la fila 477, sa fie un fals din 

XIX, a$a cum s-a spus; in orice caz falsul, daca este unul, este perfect 

;te adeviral insa ca iscalitura de la fila 38 v este adaugata in secolul trecut 

(F. 477; -f- f rjKpiHrt uam<ca> cijk KHHf\* k atrr x su,n.s. F. 38 v : raKpTiMtJ icrmca 




bilor bulgari din ultimul deceniu al sec. XIV. Tot a§a, filigranele (foarfeci 
un tip ascmanator celor din sec. XV invcntariate de Briquet) dateazi 
rodiccle in al XV-lea veac, iar insemnarile dovedesc fara putinfa de indoialfi 
prezenfa manuscrisuluila manastirea Neamt in secolele XVII — XIX. Repro- 
ducem aici aceste note, (inind seama de faptul ca manuscrisul nu este usor 
accesibU cercetatorilor no^tri. 

Mai intii, la filele 1 — 32 t in partea inferioara a paginilor, o Snsemnare 

razuita: in sfinta nooa monastire Neam^u...", a^adar din vremea arhi- 

mandritului Andronic (probabil 1868), unul din ctitorii manastirii Neamtul 

\ T ou dc la Chi{cani, caruia i se datoreaza §i instrainarea altor codice ale lui 

Uric; apoi, f. 20, o nota latineasca: „Usui optato inserviat sicut...", poate din 

sec. XVIII, care pare a marturisi instrainarea temporara a manuscrisului. 

De ascmenea, citim pe fila 175 o insemnare destul de suspecta, anume 

f c<\dEhi caobj EjpsapS ckimete KynpUn k <\-kr suA\r, adica „Cuvintele de lauda 

lui Barbaros le-au impletit Kiprian in anul 6943/H35/", probabil intocmita 

de A.I.Jacimirskij care, a$a curn §tim, s-a straduit sa dovedeasca identi- 

tatea fatre Gavriil Uric §i Grigore Tamblac, unul din succesorii mitropolitului 

rus Kiprian Tamblac. Mai departe, la fila 38*, unde este repetata de o mina 



) 



HdMMriO 



aceasta carte este foarte de folos cu invataturi de treaba" (sec. XVIII). 

§i acum, vom reproduce glosele la feiuritele piese ne-gregoriene ale Zla- 
toustului slavo-roman, pastrind numerotarea din ms. Egorov ^62- 
(ms. Egorov 462, f. 103, nr. H, Vasile eel Mare la loan I 1 
bui G-k.vkrj aiMMEHic] ch ptw eSkbm. 
(ms. Egorov 462. f. 171 v , nr. 27, loan Chrysostom, omilia 85 la loan) 

UK© HE nOAOMIT, HHWE AOCTOHT MHUTOlECTHt norpHRdTM, H* MIMOCTUHA 
ObA\EpillHX TBOpHTH H 7"fcj|f BrtdrOMKCTHBt flOrtdrdTH 



HE 
3HA\d. 



62) 
MttAHUMH AH KptMENEMk] HIOAW4 K p**E,U CAT |.p© lV k Tf At T 0, >H< EC 



EMk <H> 



\\ 



(mss. Egorov 462, i. 409- Ovcinnikov 222, f. 269; BAN IUI9 f 65 v ) 



ceptA-iw, iiai-m *! „ Bspnrki riHflu (ms. Eeorov 462 i 4 181 ... V * 

— X (mss. Egorov 462, / 426 si 452^ 76, PhiloZs H^ffist 
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AUS?5 92-°BA^ nt ? l0 , r; ° v£inn ^ov 222- ff M7 v „ fi 

gregonene intr-un manuscris do ^h iS- i as ^ menea Prezen a unor cu ",,,-, 
crea des.gur la actualul ms Arh iv C le S • 7^' Pal ^afu° r "' 
troduse intr-un travnic (tratat dr w St ? tul «i 7-10, o culegere de auorrS n 

^teaza din vrem, a lui I&Sb^SSSS? SS'FS !" ^ <° «— S 
icle aflam intr-adevar un.l,- t^i™- .^ undc - la fllolc 28 v — 29 siurmStL 

1-mnul crucii etc) aSffi^S^G*— (despre arborel? <£% %% 
lui. De apt, redactorul grec pare a refo? tT r ^"* ^?° re al »ariiii£ 

dm Gabala, autori de hexaemeroa^ It TL g0re al N 'y«^ori Severian 
apoenfa bizantina din sec. Vllvi Tot tuT ''^ au inriurit "datura 
wronul lui Grigore al Nyssei pare-se atribuit,' nSS* ^ lm P ^ din h > 
onginar inc. H * EAMa wi 34Btc T f W ii« «\ unu Gngore, despre pacatul 
paA« AptBo) in sbornicul din IS XV nr TJ SiS^?^^** (inc. mto 
deStat.ff. 105-107. m " mv " 21176al BibUotecii Centrale 

Tec^^t^S^^ f «8Ha lui Grigore 

rioara lui Gregorios Palamas KoidHnr T i ? pa amita ' a f4 ar P ost - 

j Stren* sel^XV^ 1? a^uK 5£ ^S 

SS; ^- ( f ^r-i In , schimb ' ^w^ 

> rlv C '! Centrale de Stat P rovine P° ate dintr '0 lucrai 

1 a U1 pngore \azianzenul, asa cum sus^ine de altfel redactorul acestei 

SK£ 7^4 SCC - XVI1 ' numita C ^ a ** ^«". dtt«i ^ S2 
legiu moscovit (Cu.BtTm.K-K mockokckTh). Fireste, lasam cu totul deoparte 

nenumaratele copn grecesti, slave si romanesti din sec. XIV— XIX ale felu- 
ntelor redactu de joca monachorum bizantine, atribuite sfin v ilor Grigore 
Vasile, ale caror excmplare grecesti sint recenzate in monografia lui }. Saidak 
din 19H 24 . J 



4. Cei 16 Xoyoi oi uvavivtocfKouEvoi in manuscrisele slavo-romane, 

fara comentariul lui Niketas din Heracleea. 

Trecem acum la prczentarea copiilor slavo-romane ale seriei de 16 cu- 
vintari recunoscute, clasice, ale lui Grigore, orinduite calendaristic si citite 
pe rind in timpul anului liturgic in manastirile s,i bisericile bakanice inca din 
secolul X. Pentru a face mai limpede pentru cititor raportul dintre recensiu- 
nea sirba. de la jumatatea sec. XI\', cunoscuta la noi, si feiuritele redactu 

15 




slave din sec. X— XVI, dam mai jos tabloul sinoptic al celor 16 piese dun'. 
maniiscrisele Leningrad, Biblioteca Saltykov-Scedrin Q.jr.1.16 (Rusia, sec 
XI). reprezenttod varianta ruseasca, unica pastrata, a vechii traduced bul- 
:i din sec. X, apoi Moscova, Biblioteca Lenin, fond 304 Troice-Sergiev S - 



ruseasca din sec. XVI. Pentru redactia sirbeasca originate am folosit, dupa 
descrierca lui Ludtke, 25 ms. 90 catalog Stojanovic al Academiei Sirbe, astazi 



pierdut. 



Xr. 



\IX) 



Subiect 



Bulgaria sec. X Serbia Rusia Rusia 

si Rusia sec. XI sec. XIV sec XIV sec. XV] 



1(1) 


In Sanctum Pascha I et in 
tarditatcam 


13 


1 


A 


11 


\I.V) 


In Sanctum Pascha 11 


'11 


2 


5 


12 


3(XLIV) 


In novam dominicam 


12 


3 


6 


13 


4(XLl) 


In Pcntecosten 


— 


4 


7 


M 


CV) 


In Macchabaeorum laudem 





5 


11 


15 


.XIV) 


In laudem Sancti martyris 


— 


6 


H 


16 



Cypriani 

Ad Julianum tnbutorum cxae- 
quatorem 



8(XXXVIII) 


In Thcophaniam 


A 


XLIII) 


Epitaphium Basilii 


-> 


lO(XWIX) 


In sacra lurnina 


i 


11 (XL) 


In sanctum baptisma 


3 


I2(XI) 


Ad Gregorium Nyssenum 


— 


n<xxij 


In laudem Athanasii 


_ 


H(XI.II) 


Suprcmum vale coram CL 
cpiscopos 


— 


!5(XIV) 


De pauperum amore 


— 


I6(XVI) 


De pat re taccnti propter grandi- 
nis plagam 


10 



8 
9 

10 
11 
12 
13 
H 



13 

10 



15 

1 
12 
2 
3 
16 
13 
10 

8 
9 



1 

2 
3 

4 
5 
6 

7 

8 

9 

10 



Asa cum se vede, din vechea serie dc 13 numai 8 piese (1—4 si 10—13) 

i fost pastrate de redactorul sirb din sec. XIV, care de altfel le-a folosit dupa 

rccensmni uneon mai noi. In manuscrisele redact iei rusesti a veacului XIV 

dupa piesa a 5-a (oratio XLV. a doua piesa a recensiunii sirbe) urmeaza scri 

jarea 60 a lui Gripnre ratrp PHilacrrir»c2G ™.„,„««.x ,.: ;_ i. „_i- _ _i 



u^rLlTtlTr^ CU discursu P le Iui ^rigo7e:'AIanuscrisele%la\'o-mmInc 
urmeaza toate, fara nici o ex. eptie, ordinea redactiei sirbesti din veacul XIV. 



Ii«f. ;"u u,u .P ar VHe vidmului pare-se *» I I in fi aes P°tul Ghn 

^V^ci codice scrise si mlosite In Tfa& tlTV*™*™ ««« 
t/, Pnmul in ordine cronoloeir3 o,t, £ Romane in sec XV 

1 Arhivelor Centrale de Stat dn S *%& l4M din f °ndul 1% Mazurin L* 

deosebita, el fund pnmul codice sla cop ia d TnT'? 1 "5 ° ""a? 
o data mai indepartata decit se credea f n - "^ mold °vean, la 

sale. Legat in piele si lemn inprma,'/ * a ince P utliri lor activitatii 
poarta incuietori metllice " o eSta'pTcare ', ^ XVI11 ' manus «islu 
mare cu tilcuri" - adica omiliar de s^tnri * ***** " T «1«tveiiic 
punde continutului. Eticheta asa cl 535 ^ '?"' ceea ce nu ca- 
pita in vremea starefului Paisie VeSvYk^pf ta ^ pe ea < N - 14 > a fost »" 



I ile 



i aietc 



Scrib 



Filigrane 



1- I 



XXVII] 6-8 



-1-27 
2S- H5 



XXIX-XXXI 

xxxii-xivi (lipsesi 
Kle din caietele \L-XI.I 
intre ff. 91-92, 95-96. 
98-9' m 104- 103). 



A (Unciaia. colturoas&, 
dreptunghiulari, amin- 
tind capitala ruseasi 
din sec. XIV). 

A 

D (Senuunciala) 



P dc Hcorn, variant& 
a tipurilor Briquet 15820 
-15822 (ami 1388-1390: 
H07-H10; L-420— 142 
m Zonghi 755 dm 1417) 



• i 



Variants a tipului Briquet 

•4616 (coroan.V) din 
H05-H2I. 



H6- M8 


X LV 1 1 


B 




1 1 


H9- 124 


1-XXII F.lelc 293 si 

•00 din caietul XIX 
trebuie inversate 


A 




Capul '1<-* licorn 


325-340 


XXI11-XXIV 


A 


125- V3S) si B 
(338-340) 


A- 1 


3-1 1 - 3 55 


XXV- XXVI. Lipscstr 

o ma dupa t. 349. 


B 




If 
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3 — Texle romane§ti — c. 765 



IT 



La fila 2>55 citim colofonul, parind a arata ca manuscrisul ar fj f 
leeat c it mca de la mceput. a ce este evident absurd. Probahil l a or i2? st 

a Poi 



preSC m^«j 

n 



si ribul B (caietele XXXII— XL VII). In schimb, ultimele doua file rf- 

,i XXIV si caietele XXV— XXVI sint copiate, asa cum am vazut . 
scribuJ B, iar caietul XXVII si primele 6 foi din caietul XXVIII lipsesc '<{ 

nu prezinta lacune. Aceasta din urma Iipsa poate fi explicate pri' n 
zervarea unor foi albe intre cele doua opere pivscrise. lucru usor de tnte] 
mtrucit avem d' a face cu doi scribi ce copiaza alternativ. Putem ban? 
astfel ca scribul A a copiat textcle de pe caietele I— XXXI, intrer U pi n , 
dintr-un motiv nccunoscut prescrierea opereiSinaitului, tcrminata dc S cr 
bul B, <• asemenea a inlocuit filele copiate de scribul A din caietel 

XXIV— XXVIII cu altele, copiate de el insusi, dupa care a intervertit orcj, 
nea operelor. asezind la fnceput ra Sinaitului si apoi discursurile grcgoj 
ne, alcatuind in cele din urma si colofonul de la fila 355, care suna astf 
K-h a-fcT xSuKd non ao.wehtFjhtv ckkp-miih cum niw'M, ceea ce inseamna } r 
anul 6921 /1413/ popa Domentian a savirsit aceasta carte" (scribul B). Expli. 
caiia propusa dc noi este sprijinita de faptul ca scribul A, care desigur nu 
era multumit de omiterea numelui sau, desi tocmai el prescriscsc majori. 
tatca toxtului, a adaugat, indata dupa colofonul propriu zis: p*i; 0i , 
rdKprHrt080*:~, adica „cu mina lui Gavriil". Popa Domentian este fireste perso- 
najul cu acest mime amintit intr-un document din vremea lui Alexandru , 
Bun la 7 ianuarie 1407 ca primind de la mitropolitul Iosif (Musat) manasti- 
rile Xeamt si Bistrita, cu toate car{ile aflatoare acolo 30 , intre care, se ved 
si Scara lui loan si cuvintarile lui Grigore, prescrise mai intii de Gavriil 
care este fie staretul Gavriil sau Grigore, amintit in pomelnicul de la I'.istn 
(anul HOI), ins. BAR si. 7S, f. 5, indata dupa Domentian ((amwuhcTj ch 

p-fe'l AO.UEinI.ilM HdMM.UIHKJ CCfc-rkM WEHT*fertH CEll, CTdpU,d TdBpTlMd CH pk«l I'pliropij ) 

fie, mai degraba, „ Gavriil scriitorul" ((Auciurd rdKpiiMd c-hrincdT£,\k),. amintit 
i el in faimosul pomelnic, la fila 6, adica Gavriil Uric; scribul B poate 
sa fi fost Domentian insusi. In secolul XVIII codicele a trecut din biblio- 
teca Bistritei, unde 1-a citit tot atunci diaconul rus Teoctist din Pinsk, c 
lugarit la Bistrita (note ff. 2, 14S V — 149), la Neamt, in colecfia de manuscri 
ordonata de Paisie Velickovskij. 

Xumarul filelor fiecarei piese este numerotat in partca inferioara a filei 
mitiale, obicei pe care-1 observam adesea la scribii de la Neamt si Putna, in 
codicele copiate de Uric si Casian indeosebi. Asa cum spuneam', manuscrisul 
cuprinde cele 16 cuvintari gregoriene, in redacfie mediosirba, lucru firesc, 
mtrucit este vorba de recensiunea sirbeasca a discursurilor gregoriene, con- 
firmind incaodata teoria originii sirbe a modelelor literaturii slavo-romine 
lextul gregorian (ff. 150— 355 v ) e intreg (lipseste numai un fragment din pie- 
sa AM) si este uneon explicat prin glose marginale. Despre redactia Scam 
dm acest manuscris (ff. 1—148) vom vorbi pe larg in alta parte. 




la 1342 ( B ^d, Biblioteca \ a , ional = fi „ . , 

ta » a » ** H34. fost Ja Mo^^^* * ««* f« - bd N^ 



in- 
ru 
la 



se In partea inferioara, in forma dc oahar ™ * inau ! Urul fonnd 5 i red 
dnce. Dc asemenea, intilnim Jn a Z P™ *"*?*' h proflie cUi 
Mv si xaoq, pe care probabU scribu 1 1'Z ^^ ~ tUl/l " P ent 

iele 294 si 296 au fost desena/i rdste fcU oentr^ ^ .—^ Sale ' iar ia 
]elor. l u ^ e ocm - P intr ^ a indica importanta pasa- 

u at , deravriUirir/ ^ • C0 P U ale celor I6 discursuri, dintrc care 

una ioi cji ( ,,i\ i ni Uric (vezi mai jos, nr. 3). 

^-n-T" D v' nd ? D aC J eea§i epoca este c °P ia BAR sl - HI. provenind de la 

Xni a'xS 111 ' ^^ ' f ° St - adUSa ^ ° C P° Ca bcertad ^ la »*»»2ta 
athonita Xenophou, asa cum martunseste o insemnare de la fila 5 (sec XV)- 

c-m, MHirljHK-k 3hho K 'ckk. Filele l _386 v (ff. 387-415 sint mai noi si 

apartin altui manuscris. ele fiind adaugate aici numai pentru ca aveau pe ele 
omentanul lui Xiketas la o cuvintar. regoriana. Asupra acestor file vom re- 
em mai d« parte) cuprind cele 16 cuvratari, in redac^ie sirbeasca. pe o hlrtie 

dm al doilea deceniu al sec. XV (tiligranul, vasilisc. este o variants necunos- 
i, asemanatoare cu tipurile Briquet 2677 din 1416—1418. 2662 din H13 

si 2639 din 1415). Manuscrisul are de asemenea uncle glose marginale. 

U t Al trcilea exemplar este manuscrisul 17S al fondului 218 Xoi achi- 
zitii (Novyjc postuplenija) al sectiei de manuscrise a Bibliotecii Lenin din 
Moscova Codicele, aflat pina in 1868 la manastirea Xeamt, a fost adus la 
hitcani de arhimandritul Andronic, purtind inca eticheta bibliotecii Xoului 
\eamt (Chitcani), cota 727 (H77) din 1932, alaturi de cea a vremiilui Paisie 
Veli( kovskij (\. 11), fila 1. D altfel, msemnarile de la filele 1 si 257 dovedes 
aceasta cu priso.sint;V 1: '. Acesta este exemplarul celor 16 cuvintari gregoriene 

copiate de Uric la H24 si semnalat in 1898 36 si 19^)^ 3: de A.I. Jacimirski], 



IB 
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r conjini -1 coninudnui iui lUAtiw, ^i ^^. .« ^«. UMM « M i itiiitiuiiici acea<sf- 

rtiune. Dupa 1<H0 codicelc a fost socotit pierdut, odata cu desfiin+ar 

nastirii de la Chitcani. lncru care a avut darul de a fngadui felurite inoVo* 



S 'n t:;, iSM* «nc a.i. Jac , roirski , 



inn are cea a lui Emil Turdeanu, care in 1931 socotea manuscrisul din iS' 

de la 13-15—1363 intocmite de Pr'voslav £ 



o copie a „traducerii" l.ulgare 

fapt, asa zisa traducere a lui Pr'voslav nu este decit redact la bulgara a re 
censiunii rbe din sec. XIV, iar copia moldoveana. din 1424 un exemplar a I 
1,1 din iinn.i recensiuni. In acclasi an 1951 de altfel, codicele era achizi 
: at de Biblioteca Lenin de la succesorii lui G. Bogac, iar cercetatorii, i I1( -C 
siv omani, au putut examina din nou manuscrisul. 

Codicele este un in octavo mare de 266 file (27,5 x 19 cm), legate j n 
pergament si lemn imbracat in catifea cu fir. Filigranul este calvar, tin ]>,,-. 
quet 11722 (anii 1413—1432, H2I, 1425—1434, 1430, 1439— 1450). Din yti 
mul caiet lipseste fila I car-', judecmd dupa alte copii, trebuic sa fi cuprim 
titlul culegerii. labia de ma ten i si monograma cruciforma ©e-o-ko-you 
De asemenea, din caietul XXXIV s-au pastrat doar trei file, lipsind o foaie 
intre H. 265 si 266, dupa care au fost ulterior adaugate patru foi albe. La fil a 
1 aflam un frontispiciu alcatuit din 10 cercuri inlanfuite suprapuse, pc doui 
rinduri, sprijinite p Ite doua cercuri si incadrate de patru vrejuri; culorilc 
sint, in afara aurului, cafeniu, gris-vert, vert-nil si bleu-marine. Q 

reproducere poate fi giisita in anexa lucrarii lui E.F. Karskij, Ocerk slavjans- 
koj kirillovskoj palcograjn, Varsovia, 1901. Titlurile cuvintarilor sint scris 
ca si glosele marginale, cu miniu, iar cele 16 initiale sint ornate cu vrejuri 

circei, zugraviti fastuos in aur si chinovar. Gasim si aici, ca 51 in copia de la 

1413, numerotarea filelor fiecarei piese, stilizarile pentru duf|V si xeXoq, atii 
de caracteristice pentru Uric si scoala sa, precum si ochii stilizati in dr'eptul 
pa> lor-cheie iff. 18 1 v si 184 v ). Ortografia este cu precadere cea mediobul- 

ara, ceea ce arata [ rii , treptat, a renunfat la uzul ortografic sirbesc, afla- 
tor de pilda in manuscrisul din 1413. Litcra este semiunciala caracterist 
moldoveneasca. iar glosele si notele de magister scriptorii sint in minuscula 
cursiva. Descrierea cuprinsului fiind facutaMnca din 1898, trimitem la cata- 
logul Jacimirskij pe cei care doresc sa afle cum suna titlurile pieselor in acest 




(adica: „In anul 6932/1424/ Gavriil monah a scris aceasta carte"), dupa care 
aflam prescurtarea tahigrafica obisnuita pentru xeXoq, un 6 a carui bucla 

e prelungeste spre stinga, rasucindu-se in sus si intorcindu-se spre drcapta 
pentru a taia tija superioara a cifrei, ondulindu-se apoi serpuitor. 

Inainte de a trece la infatisarea celorlalte codice ale lui Grigore, sa ne 
fie ingaduita o paranteza. Asa cum am vazut, Gavriil Uric foloseste in copiile 
sale mai multe felun de scriitura, ceea ce face dificila identificarca sa numai 
dupa grafia manuscnsului, in lipsa colofonului sau socotirea sa ca suspect! 

ot astfel, ortografia sa este oscilanta, fiind indeobste, dar nu intotdcauna, 

a a modelului folosit. Incercind in 1904 sa stabileasca o cronologic a felun- I 
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1 propunea o claaficari 1 

capitals rustii 
Leningrad, Bi- 

e Xinive 




aflatoare si in manus, &tel£Jg°£ti^ VxT\ ^ ^ 
atribuirea feluntelor £ 1U m ale vn-u^t £***** «n locate i 

7^/42™^ ua-vna 

(c) Alta scriitura este o semiunciala mai groasa putind fi IncadratS in 
patrate Exemplele Im jacimirskij" 5 mt mss. Neam 76 52 i 6 acu U 
sUL43 (anul 1446), BAR si. 123 (anul 1447) § i BAR si. 88 (deceniul V al sec 

- • T (d) Un . $ P at ™ le ? scris al lui Urf c este cunoscuta cursiva, exemplele 

lui Jacimirskij fund" sbornicele 46 si 20 din co-Kna sa si o fila daruita de 

I Bibhotccn Publue .hn Pel burg, adica mss. Leningrad BAN 13 3 19 

• n 1 • '/?! Sb0rmc "' ntifica t din 1448^-1450 si ms. Leningrad, Saltvkuv- 

Scedrin Q.I. 12 19, (o fila dintr-un tetraevanghel cu tncepatul evanghelista- 
nilui. din sec. XV, 20, 5 •: 12,5 cm; nota donatorului atnbuie frag ntul 
lui Urii ). Di fapt, aceasta scriitura este intilnita nu numai in manuscris 
lui Uric, asa cum sustinea slavistul rus, ci si in ms. Chludov 76 al Muzeului 
Istoric din Moscova de pilda (un nomocanon, poate moldovean, cle la sfirsi- 
tulsec. XI\ in mediosirba, If. I— 1, si mediobulgara, 11. 5—90. cu indreptari 
ale unui magister scriptorii care intrebuinft t ortografia ruseasca!) sau ms. 
Chludov 7 (psaltire din sec. XV, jumatate in mediobulgara j\ jumatate in 
irba). 1 >e curind. o cercetatoare bulgara 48 a dovedit ca sbornicul lui Uric din 
1448 este opera unui invatacel al scribilor bulgari din scoala lui Gherasim, 
de la finelc sec. XI V, datind cu acelasi prilej reforma ortografica atribuita 
lui Eftimie din Tirnovo in al noualea deceniu al sec. Xl\ Asemenea teze pot 
fi discutate. In oricc caz, afirmatiile lui I. Iulu 4 \ potrivit carora ortograiii 
„eftimiana" din manuscrisele ^lavo-romane ar fi de fapt proprie numai uzului 
copistilor romani, introdusa in Moldova in vremea lui Alexandru eel Bun pn 
copi^ti munteni, ortografia „prereftimiana" din co; ele moldovene fiind 
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[ n tr-un studiu fnchinat lui Gavriil Uric", iar codicele studite. a 5a cu m , 
, unoa cte « hiar lulu, au ramas fara urmasi. I'.- de alta parte . exista. asa c Um 
ara i E Koceva,* 9 manusense ..pre-citimiene copiate in Bulgaria atit ; n 
timpul vietii lui Eftimie 80 , ctt si dupa aceea. La rindul nostru, amintim ca i nca 
48 un predecesor al lui Eftimie, Teodosie II de rirnovo, daruia man as 
tirii Zographou Pandectele lui Xicon. copiate intr-o ortografie socotita in Qlod 

isnuit „eftimiana" 51 . 

Fara a avea pretentia de a rezolva deiimtiv chestiunea atit de contro. 




liturghierului bulgarese. intr-o ortografie pe care azi o numim ..eftimiana" 
in vremc ce atit sub Teodosie tit si sub Eftimie formulele din liturghieruj 



tUl SeC. -W ), au a^-sui-u-n u wiwuaxt ,n.o*^.«.^n, uv Y . —v v.^..^ uup d mo- 

dele bulgaresti, fara a inriuri insa in vreun fel traditia manuscrisa a litur- 
ghicrelor%la\-o-romane. Or se stie ca primul text slav tradus si folosit „oficial" 
la noi a fost liturghierul. 

In al doilea rind, insasi reforma atribuita lui Eftimie din Tirnovo de catre 
panegiristulsau, Grigore Tamblak, consta in inlocuirea tcrmenilor arhaici sau 
care nu corespundeau pe deplin originalului grec, ori care puteau danasterela 
interpretari eretice, iar nu in modificari ortografice, cuvintele (h he) rMdj,Kw K1l 
tewemIS rndroAMicwoS 52 insemnind ..netede catre curgerea vorbirii", adica 
astfel alese si asezate incit sa poata fi pronunfate scandat. Intr-adevar, 
spiritele si accentele din manuscrisul lui Teodosie II de la 13-18 nu indica] 
precum majoritatea acestora din codicele slavo-rornane, pronun|ia cu- 
vintului, ci asa zisul cursus rctoric. 

In sfirsit, toate modelele, databile dupa 1340, ale codicelor slave din 
Moldova (circa 1387 — 1392), daca lasam deoparte colecfia de la Stoudion 
cca. 1397, erau in mod cert de origine sirbeasca, iar nu ruseasca ori bulgareasca, 
lucru ce poate fi observat inca, in pofida incercarilor scribilor de a adapta 
textul mediobulgarei fie in ortografie „eftimiana", He „pre-eftimiana". 

(e) Ultima scriitura din clasificarea lui Jacimirskij este cursiva rapida 
pe care paleograful rus o gasea in sbornicul 18 din colectia sa particular^, 
cca. 1432, azi la Leningrad in Biblioteca Academiei de $tiinte. Este o scriitura 
comuna tuturor copistilor, care o folosesc mai cu seama in notele marginale, 
ea nefiind nici proprie lui Uric si nici intilnita numai in sec. XV. 

D Alta copie a celor 16 cuvintari gregoriene este ms. 1883/794 din bi- 
blioteca manastirii Dragomirna, pe care, din pacate, nu 1-am putut inca cer- 
ceta. Judecind dupa descrierilc sumare ale lui I. si Z. Iufu 03 , codicele, care 
cuprinde 238 file in quarto, lipsind alte 35, confine cele 16 discursuri in ordi- 
nea obisnuita a redacfiei sirbe, fara comentariul lui Niketas. Filigranele (foar- 
feci si floare) par a indica mijlocul sau prima jumatate a sec. XV. 

U 3 Ultimul dintre cele cinci exemplare slavo-romane este manuscrisul 
922 din fondul 178, Muzejnoje Sobranije, al Bibliotecii Lenin din Moscova, 
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pfela^^ !° StUlui ^1%S 2±^ ? ! 195 f-^dar" 
1" ar fi un discurs la 15 august ceea rV ~tJ ? U totodata c 
cea .obisnuita, iar textul Uldr^*£ ^J^> ***** «ivta«ri 



ca prima 

intarilor fund 



lata acum descrierea paleograf ica : 

legate in catonlnle'coM tsC ^c^T WT> « ^ «■ 
se.munc.ala caracteristic moldov "neSclJ se ?%$*£$»*&*> ™ scriitu, 
tele I— XXII, foarfeci variant* a tf™i V ' Hh S ranele sint, in ca.. 
intilniti si in ms. 923, pre „ « n ^ IV \ u \ B r n ?» et ? 88 &«"&• l486 )- 
nastirea Putna scris la u m 1 ♦ J> Catalog Popescu»w t de la m ^ 
- XXXTTT <lv,?JZ:?lrA: m * x ? e P arte - in caietele XXIII-XXV si X: 



H92 (c7arovia 47fi ■ p ' 1.^ H539-M5-11 din anii 1458- 

aceleasi cbmensiuni, si aceleasi filigrane ca si caietcle I-XXIT din uTqij 

ifi^^sFt d r- cai r x ^ al ms 922 *## SteK 

bpitc m sec. XIX pe foi moderne. Dupa toate probabilitatile, numerotarea 
pecaietea ms. 923 este mai tirzie, Intruclt ms. 922 reprezintaun totiar E 
lila este alba pe verso, colofonul de asemenea fiind indiscutabU autentic 
in vremc s ce, asa cum spuneam, eel putin in parte ms. 923 a fost falsificat de 
arhnnandritul Andromc. Colofonul ms. 922 este urmatorul: k aRt ,si;oe 
kjcmh-k MiviidX Hcme4 cU Kmr« (,Jn anul 6979/1471/ Casian monah a scris 
aceasta carte"). Pe fila l v aflam pinaxul §i ornament ele obisnuite din aceste 
copn moldovene ale redactiei sirbe, cu titlul cia Kiitira uiectk iu aeca\tk 
MWKfc HMdTh si monograma 0E-o-X6you pref acuta aici in X-e-y-e. Frontis- 
piciul este din ccrcuri inlantuite, ca in exemplarul din 1424, iar titlurile si 
ini^ialele celor 16 cuvintari, scrise cu aur si chinovar. Ca si titlurile, 
numarul de foi al fiecarei picse a fost adaugat mai tirziu de magister scrip- 
torii. In margini citim numeroase glose, iar la filelc 219 v si 222 v , ochii stUiza^i 
din copiile de la 1413 si 1424. La fila 323, prescurtarea obisnuita pentru tfeXoq. 

5. Cei 16 Xoyoi oi uvayivwaKonevoi insotiti de comentariul 
lui Niketas din Heracleea in manuscrisele slavo-romane. 

O prima incercare de inventariere a copiilor slave care cuprind, alaturi 
de cele 16 cuvintari, si comentariul lui Niketas al Heracleei, a fost facuta 
recent de Dj. Trifunovic 58 , care insira o lista de 18 manuscrise sirbesti, bul- 
garesti, romanesti si rusesti din sec. XIV— XVI. Fireste, numarul total al 
acestor copii este mult mai mare, celor 14 codice rusesti din lista Un Inlu- 
no\i<" putindu-i fi adaugate eel putin inca data pe atitea. 

■1 



1 1 , I&sam deoparte manus. le posterioarc sec. XV, cele de ori g j n] 

om fnt urmatoai 




ms 



XIV, redactie strba (ultimele opt picse fara Niketas).(2) Acela 
ndi ms . 86, sec. XIV, redactie strba In ceea ce priveste ordmea pie S 
num a.. car. limba si ortografia estc sirba doar la piesele 1-8, nr. , { J* 
,iind (n bulgara, cu ortografie rusa »rnr.9— 11 in traducerea maced onea n § 
veche sec. X ; urme sirbe in piesele 9 si 1 3. (3) si (4) Moscova, Muzeul Istorj. 




Trifunovic mai amintestc, deasemenea, dupa vechiul catalog Jacimirskii 
doua copii slavo-romane, anume manuscrisele Neamt 74(29) si 75(12), adii 
actualele m BAR si. 141 si 142. Lista complete a tuturor copnlor slavo-i 
mane estc, in ordine cronologica. urmatoarea: 

M BAR si. 341, redactie sirba, scris probabil in a doua jumatate a sec. Xl\ 
Filigranele sint turn, varianta a tipului MoSin 7148 din 1 33 1, jcorabie (tip 




compas, tip neinregistrat in cataloagele de filigrane; in once caz, compasul 
nu apare decit pe hirtia din a doua jumatate a sec. XIV. Codicele cuprindc 
cele 16 cuvintari ale redactiei sirbe, impreuna cu parti din comcntariul lui 
Niketas din Heracleea, anume prefafa generala la seria de discursuri gregoriem 
si i SSM (scurte introduceri lamurind cuprinsul cuvintarilor) 60 la discursu- 

rile 1 (IT. 1— 2 V ), XLIV, XLI, XV, XXIV, XIX, XXXVIII si XXXIX 

(fi. 283—285). Manuscrisul cuprinde de asemenea numeroase scolii marginale, 
iar la sffrsit, dupa oratio XVI, citeva glose (ff. 2S2 — 28 3 V ) si cea mai veche 
din biografiile lui Grigore Teologul, alcatuita inainte de 733 de catre un omonim 
(ff. 285—322), copiata si in ms. BAR si. 150, Neamt, sec. XV), ff. 277— 296V 
5 BAR si. 142, de la manastirea Neamt, copiat la inceputul sec. XV, 
poa in Serbia. Filigranele sint: compas (tip necunoscut), vasilisc (tip necu- 
noscut), calvar, varianta a tipurilor Briquet 1 1684 — 1 1685 din anii 1404 — Hi 
si doua chei incrucisate, varianta intermediara intre tipurile Briquet 384 ! 
(anii 1401—1409) si 3842 (anii 1409—14 11). Redactia este cea strbeasca 
obisnuita, cu glose marginale. Reproducem aici insemnarile de la filele 253— 
254Y: cid KHHrj rv\droi\£A\H soroc/\oBk rpHropTE, duiE kto ap'^hetk uk;jetii ivt 

HiKKE ,\d E npOIWETK. 

3ACT8nunil,l JfPHCTHdHOM HCnOCTHAHd YOAJTJMU.E KK TKOpUOS U ElUJ'k A' 1 * J'* Jf A\K, 
HE npt3pH G.ldfdJ AUMIITETv HdllJHrtv KK CErETJ (= BkCEPAd ?) KO['Oj)OAIIII.E ©STHpkAMI. 

CACkpEMO iWETdlHE ... 

Xb BAR 141. de la manastirea Neamt, partea a doua (prima, un alt 
manuscris de fapt, cuprinde cele 16 discursuri, fara comentariul lui Niketa 
: a fost copiata la Xenophou in primele decenii ale sec. XV; vezi mai sus 
liste exemplarelor slavo-romane ale redactiei sirbe fara Niketas), prescri 
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la falele .232-263 (caietele XXX~\\ytt \\ U ? d !» <*taloagelc de fiUgrane 

iS?T V T a v la ?^ a "P^ Briquet lS^&S^ 18 ^ 18 ?^ ra «^ 
Filele I--r, n §i 2SS al , j oriRine ,«,"? Rusia - an » "485-1529). 
Pe care le vom reproduce si comcTimn mscmnari din sec. XVI 

"» textele .lui Grigore si Niketas ^Ufila Tl^V" f^ glosc ? ™* 
anume ..Grigorie Bogoslov. tUc" st T JL? ^ele note de bibfiotecar, 
manuscrisului gasim de asen ene, n',', nnenta , num ' no - 8 "- In interiorui 
<op»ate dupa S^^^^SS^SSJ^rT t T^ ^ 
un frontispiciu (cinci cercuri inl--intn t P " g i J - Wa l a fost ^gravit 
caliu § i ro u, iar la in^S SSSl 'i ^f' ^^ P orto " 
de traditie ruseasca. ColLnul de STt 88 IvS ^ oraate ^ chinovar, 

lui Radul voivod. am facut aceasta carte numita Tilcuirea lui Grigore Teo- 
logul ? i am dat-o manastirii de la Putna, unde este ctitoria doraniilor lor 

i S ^mn / ^f^ 1 manastire de min a multgresitului ieromonah Eftimie in 
anul 7019/ 1511 / luna aprilie 23". 

6. Un comentariu slavo-roman necunoscut al cuvintarilor XL1II si XXXIX 

si hexaemeroanele slavo-romane. 

Necunoscut pina acum, in manuscrisul 55 (35) din fondul Sinodal'naja 
Biblioteka al Muzeului Istoric din Moscova se afla. un comentariu acefal, 
pastrat fragmentar, la asa zisele historiae din cuvintarile XLIII si XXXIX, 
adica. la povestirile mitologice. Autorul a folosit comentariul lui Niketas, 
pe care-1 reproduce uneori aidoma, dar si alte comentarii, intre care pare-se 
chiar eel mai vechi, al lui Nonnos (sec. V). 

Textul se afla. pe citeva file, legate impreuna cu un exemplar din 
Hexaemeronul lui loan Exarhul, datate de o insemnare in timpul voievozilor 
munteni Mircea si Mihail, in anul 1411. Intrucit manuscrisul este pe larg 
descris in catalogul Gorskij-Nevostruev al Bibliotecii Sinodale, descriere 
intregita de E. Turdeanu in 1968 si de noi insine in 1971 M , ne marginim aici 
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a vorbi pe scurt despre celelalte piese ale cpdicdui. Cele cfteva omilii « 
rind parte din acclasi fragment care cupnndea comentanul la Gri g0 r P 
ii recisite asa cum aratam mai demult, in panegincul de la Neamt n? ' 
si. 153 (mceputuJ sec. XV), copiat la Xenophou. piesele 30—32. v a *% 
Deosebit de importanta este copia Hexaemeronului, un unicum in trad" ■ 
manuscrisa a operei exarhului bulgar. »fo 

In manuscrisele noastre intimpinam rareori hexaemeroane, (bineini 
nu hexaemeroane liturgice, adica prescripts de tipic cu rugaciuni si cinf- 
peniru oficiile religioase din timpul saptaminn la biscncile marilor manasti 
adica scrii de omilii exegetice lamurind si interpretind primele capitol e i 
Genezei 0i . Cel mai vechi dintre ele, alcatuit m 37S de Vasile eel Mare (B a 
leios, episcop de Caesarea Cappadociae) 65 a fost cunoscut la noi in versin 
slava' probabil inca din sec. XV ue . Unicul exemplar, pastrat inca l a fj n !' 
veacului trecut la Neamt, a disparut insa fara urme. In posesiunea Bibliotc 
Academiei se afla de ascmenea un exemplar grecesc din sec. XIV, m s !" 
165, if. 1—84, dar acesta pare a fi fost adus in tara mai tirziu, probabil^ 
vremea fanariofilor. Cunoastem insa o versiune romaneasca, alcatuita main? 6 
de 1781 de Ilarion de la Neamt pentru stareful Paisie Velickovskij, care g 
vede a procurat si textul grec, traducere intocmita cu ajutorul unei'versiun' 
rusesti, poate dupa editia moscovita din 1664, pastrata si azi in bibliotecile 
noastre, inclusiv la Neamt. Traducerea lui Ilarion se afla in trei codice man/ 
sense, BARrom. 3094, copiat la Iasi de un Teofan in 1782, apoi BAR rom" 
2047 (manastirea Ccrnica, sfirsitul sec. XVIII, copie dupa. un exemplar adus 
la 1781 de arhimandritul Gheorghe, ucenic al lui Paisie) si BAR rom. \gu 
(manastirea Cernica, 1819). Intre 1782 si 1789 aceasta traducere a fost revii- 
zuta de monahul nemtean Rafail, tot din indemnul lui Velickovskij ; ce V. 
doua copii ale „editiei" lui Rafail sint BAR rom. 896 (Neamt, 1789) si' H5» 
(Neamt. 1805). In 'sfirsit, in codicele BAR rom. 1080, ff. 214 v — -265 v se 
afla o incercare de alcatuire a unei traduced imbunatatite, ini^iativa a unui 
moldovean anonim din 1827. 

Cele 67 omilii asupra Genezei alcatuite de Ioannes Chrysostomos intre 

388 si 395, traduse apoi in slava la Athos de un Venedikt inainte de 1426 n 

nu par a fi fost cunoscute la noi. Intilnim insa in citeva codice slavo-roimine' 

copii ale culegerii Mapyapirai, traduse in slava in a doua jumatate a sec. 

XIV de catre Dionisie de la Kilifarevo, primul hexaemeron al lui Chrysostom, 

adica cele 9 omilii asupra Genezei din anul 386 68 . Margaritarul copiat la 

1443 de Gavriil Uric, ms. BAR si. 136, nu le cuprinde, si nici alte exemplar 

precum mss. slave BAR 148 (sec. XV), 153 (sec. XVI), 289 (sec. XVI) si 

308 (sec. XVI). Le a flam insa in BAR si. 155 (Neamt, sec. XV, adus de la 

Xenophou, ii. 1—43 si 523 v — 549) si Putna 595/1/1863, copiat de un China 

la 1470, precum si, se pare, intr-un manuscris nemfean pierdut din 1481.°' 

Hexaemeronul care s-a bucurat de cea mai larga raspindire la noi 

este eel al lui Severianos din Gabala (sfirsitul sec. IV— inceputul V). 

Copiile slavo-romane cuprind indeobste atit hexaemeronul propriu zis, adua 



cele 6 omilii asupra Genezei 70 , cit .si predica lui Severian despre-pomul 
vieni a sub acelasi titlu, atribuindu-le, asemenea exemplarelor erecesti, lui 



^88 si 1392), ff. i_ 57 



Paro-sc- eel mai vorli l flh S rane din ani, 1387 

mmmmm 

lui, la filele 8S-93V ;i 9 ' '- 320 ctc >' ^catuita de Hesvchios , ' "r 12; 
101 lacuna duna ram M -«L 5 °_ Sa du P a modelul copistului (intre ff u^ 



. r ~ v; *—»•«.*/, ?i daaosurae apo- 

suripecareleaflam nartiaUnnmr^^^ 1 ! ft? al ° lui Ha ™rtolos. adao- 
Ultimul dintre acestea s anas rV /J f k Arhu ' de Statuluidin Bucuresti. 
insemnari din sec XVIi ^imnle ZhJr^T' Pe ^ 365 cithn mai multe 

gregoriene. ammteam inainte ' atunci <** v <>rbeam de apocrifele pseudo- 

acelasiT^nnl ™ anuscrisu } ui ; ■ intocmit dupa un model din anul 1459, adica 

RnrnLti ,v? T^ v f ° St C ° piat mS " H6 din B ">Koteca Sinodului din 

Bucuresti (bisenca Antim), manuscris ce contine opera lui Cosmas Indico- 

pleustes si cromca lui Kedrenos, este extrem de interesant, dovedind interesul 
pentru scnenle istonce, geografice si astronomice manifestat de moldoveni la 
inceputul domniei lui $tefan eel Mare. Un studiu amanun^it al textului si 
compararea sa cu onginalele grecesti, carora, ne grabim a spune, versiunea 
slava nu le corespunde pe deplin, ar fi de un real interes pentru istoria stiintei 
romanesti. In ceea ce ne priveste, ne multumim deocamdata a indica part'ik- 
cele mai curioase din compilafia aflatoare in manuscrisul moscovit. La fila 
9 V gasim astfel, in dreptul unui citat al lui Severian, dintr-o scriere atribuita 
unui Aquilas (sec. II?), citat care sustine ca, pamintul este plan, (TTviiu), 
o figura ovoidala, sec^ionata. de sase orizonturi paralele si reprezentind, potrivit 
lamuririlor notate pe fiecare din cele 7 niveluri rezultante, respectiv pamintul, 
la mijloc, suprapus adincimii insondabile (e£3A"<0, aerului si tartarului. 
In dreptul tartarului scribul a notat 3dndA^ (apus). Deasupra pamintului se 

nflfi nlanpfplp anni rpnil si nrnbabil ptprnl ffR-v^i ^X*^ dpsi in seVipma 



an Chrysostom. 



2b 
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,m vorbi raai departe. Estc dc rcmarcat ca in copia de la 155-1 eten 1 • 
cu j ra planetelor, iar cea a aerului nu este menfionata niciH '"• 



Ms. Muzejnyj 921 precizeaza dc asemenea pozifia soarelui (catkhue ■ lTti - 

j a Junii, suprapusa acestuia, in partea dreapta a scheme. d, m " 
ultimului nivel. Aceasta viziune cosmografica este in mare cea DremY" pr; < 



XII) i a Ir - 

ditia Roma, 1542, vol. I. p. 695). Sursa originara era mar, 1, comenta 
Homer din sec. Ill J.e.n. al lui Aristarchos. La fila 51 citim de aserrten 
glosa greco-slava, ce deduce tetrada mistica ADAM, potrivit sfstemS ° 




oro s 

Vl ziun,- 



Blemmvdes (12-11), la filele 94 sqq si 100, sugereaza insa o alta 



cosmografii a, in care, dupa Aristotel, universul este sferic, cerul fiind constitr 
din cercuri concentricc. Tot asa citim pe fila 100 un extras despre cele naf 



dintr-o compilati-' astronomica bizantina, intrucit ei slujeste la lamurir 
rostului celor patru anotimpuri. Izvorul compilatorului trebuie sa fi [ ° a 
una din culegerile lui Oribasios din Pergamon, alcatuite indata dupa anu 
363 si popularizind doctrinele lui Galenos (cea. 129 — cea. 200); in orice caa 
impilatorul slav citeaza la fila 107 titlul operei lui Galenos, Comentarii L 
Hippokraies. Notifa cronologica de la fila lOl^pastrata numai partial, suna 
astfel:... ao hcjtoa*! ckjmu-kk icpjimebk .vkt*7... u-t KwiieTdHTimj nL .. 



Iliiji.nij udpb ,vkT tk, u>t iI,vja\j :ke ao murk ect Bhc-kr /vkT „«> 



4HTHIM UdpJ A0 

IX" A'kT x «j^ 
In romaneste, acestea inseamna: pina la Iesirea fiilor lui Israel ani 505 

1 1 la Constantin fmparat pina la Herakleios imparat ani 302, iar de la m 

pina acum sint cu totul ani 6967", adica 1-159 de la Hristos. 

(3) O alta copie slavo-romana a Hexaemeronului lui Severian este ms 
"90 din fondul 209, Ovcinnikov, in quarto dublu, 28,2 X 20,5 cm, 257 file 
legate in pinza, filigran arbore in cere cu stea, asemenea tipului Briqut 
688-1, gasit pe un act scris la Limoges in 1578, desigur mai vechi colofonul 
manuscrisului nostru datind din 1554. La fila 9, frontispiciu din cercuri 
mlanruite. Opera lui Severian se afla la filele 9— 90 v (cele 6 omilii si predi. 
despre arborele intelepciunii, aceasta fara sfirsit, lipsind 5 file dupa f 9< 
La filele 1- o nota despre cei 12 sihastri, apoi o culegere hesvehasta d 
intreban si raspunsun, tradusa in slava, asa cum aratam in alta parte p 
la 1380/3 La filele 92-257* scribul a copiat, dupa un frontispiciu alcatuit 
din patru cercuri zugravite in aur, albastru, rosu si verde, viata lui loan 
Lhrysostom, sensa de Georgios al Alexandriei. Colofonul este urmatorul: 

1 yU KHMPi C-KTBOPH TpHroplE GUBUldr* AM.TpOHOmiTd CShJKCKOMS M6MI.HHI.0S 
WMftS IVMOHJXi iI..aCTaci,0 rtfCTHHHK* K-K ROAtHt CEB'k Hd B'kKK. B akTU' 33*. 

In romaneste acestea inseamna: „ Aceasta carte a facut-o Gri 



ine 



nicnMnt r ° POllt al Sucevei duhpvnicului sau leromonahului Anastasie pust- 
mcul mtru pomemrea sa in vcci, la anul 7062/1564/". 



51 

5S 



2? -°^^;::,™4';'': t: carc *™ ■** 

. H) Alta copie este BAR <=i r,jn i 

CentrS ^ Z^Ts^ & 5V? ^ J ' ™ Cc „ BibHot, , 

lui Severian din copiile (!)!«' , ,.' '* flIele J . 1 * 6 .' - 19" v . Daca t 

dupa ms. Sinodal'naja &bUoteL H8 taSmf e^f "", "?' ' m ~' '■ 
(3) repreanta alta traducere "trasele dm copiUe (4) -, 

iva este insemnati « °d Tpartc ,rin \^ a 3 , ,UM V lui Isto '" din «» 
parte prin faptul ea el Z£J^%£2j^ffiS&Pf ti '* 
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nate de catre scrib a unor pasaje ne-ortodoxe tK> 

Spre deoscbire de autorii care 1-au precedat pe acest tarim exarhul 
bulgar a pus la indemfna cititorilor sai intr-o mai rnar^ masura frag.u^d 
scrienle filozofu i doxografice ale anticlntatii •», folosind. alaturi de Vasile 
dm Caesarea, Grigorc dm Nyssa, loan Chrysostomos si /erian din Gabala 
interpretanle cosmografice ale lui Platon Aristotel, Poseidonios din Apamea 
(cea 135— cea. ^0 i.e.n.), precum si scrienle lui Theodoretos din Kvrrhos 
i Meletios ( . V) 81 . 

Este un fapt vrednic a fi rcmarcat astfel acela ca in timpul lui Mircea 
i el Batrin monahii munteni citeau argumentele lui Archelaos si Parmenides 
asupra dualismului principiilor calorice universale, citate de Exarh dupa 
Aristotel, Metaphysica 986a, ori cele ale insusi Exarhului, inspirate, ce-i 
drept, de tratatul pseudo-aristotelic De mundo, 5, impotriva concep^iei 
armoniei cosmice din doctrinele lui Thales, Democrit, Parmenides si Diogenes. 
Mai mult, Exarhul afirma cu indrazneala, impotriva opiniei teologilor pe care-i 
folosea, ca pamintul ar putea fi o sfera in rotatie. Izvorul sau era desigur 
dialogul lui Platon Timaios, dialog care, asa cum vom vedca, era cunoscut 
i glosatorilor lui Grigore. Fireste, compilatorul utiliza pe Platon prin inter- 
mediul lui Aristotel, Dc coclo 11,13 (293a— 295b). De asemenea, Exarhul 
admite posibilitatea de a concepe pamintul ca un nucleu, dupa Anaximandros 
in central sau aflmdu-se principiul piric, asadar o doctrina neopitagoreica. 
foan respinge cu fermitate in cele din urma naiva cosmogonie patristica ^ 
ideea absurda a lui Cosmas, dupa care pamintul ar fi o suprafat,a plana, demon- 
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&*? tot*. 

fund airU 
^a cel^ : 

E Er ^o.sth 




" ' l ' m, . u ,V \rrcDtind totodata. <Iupa nraienr uiee 

altor corpui "■ a ^ L £ 52 000 de stadii (39.690 km) data dc ] 

zone cliraatici ?i cura .a pe ntru circumferinta pami 

'"" Kv, ' n '';''' ( L os7epractic'c,'a reala. 

care, aja cum , • . sinodala a Hexaemeronului este -,,i- 

A,a cum " C ,Ta t , u.s is muntean, ce cuprinde un comcta i, '"' 

gita le dm, , , '- U vT iTxXXIX ale Iui Grigore din Nazian 2 os. C 

fal la • .avJntan to XL 1" »> *£ ,,„„„.; estr „ n adeV arat mozaic <] 1 
de oouuntanul lu N ; ta ^ mentariul s l avo -roman .amine in esenfa o £ 

Si ""T C™ a tita insa ce este imprumutat S , ce este origin^ 
originate Pentru a u j( f e i un tcle vanante grecesti si slave inert; 

rrompL^SCSTprecum si cu cc.ela.te serii de glose btaoug 

, ^ m pntarinlui slavo-roman la cuvintarile XLIII si 

7 . I-oarele comentanulm ^^ ^ ^^ ^ ^ nonnos 

$ I PSEUDO-NONNOS. 

Asa cum spuneam, comentatorul, ori mai bine zis compilatorul ri aW 

■ 4 ^ff!?v.SS« nare sa fi folosit, in alcatuirea lamunnlor sale la cuvin- 

J" leXI I" 1^ XXX X din codicele sinodal moscovit, unul din cele mai vecfc 

tarile XLIU 5}^\ , • ]ui Grigore, apartmind unui imitator di n 

7 V lK£ HintuXttrile 4 si ^explicate de starctul sirian K * 
!; \v de aceea vom face in rindurile care urmeaza oscurta prezentai 
rfditei celor patru serii de histormc ale lui Nonnos si Pseudo-Nonnos i„ 

Primele editii ale lui Grigore, aparutc la A enefia in 1516 si 1536, nucu- 
pnnd comentarii de nici un fid. Senile mitografice ale lui Nonnos si imtfa. 
Clui sau, alcatuite prin folosirea matenalului glosogra he al antichi! 
au fost editate mai intii, dupa un codice necunoscut partial sun traduce 
htinft doar, la Paris, in 1569, de catre Jacques Bdly. apoi de Johann 
Lowenklau Grcsorii Nazienzeni Opera, Basel, 1571, pp. 806—821. Edifo 
Lowenklau cuprinde 96 de Jmtoriac din or alio IV si 40 din orotic \ , reprezen- 
tind naratiuni ce lamuresc aluziile mitologice ale Xazianzenului din cele do 
parti ale pamfletului impotriva imparatului Julianus, sens de Grigore probabil 
a anul 363. Scurta vreme dupa aceea, Jacques Billy si-a retipant , .-ditia. 
folosind si cartea lui Lowenklau. la care de altfel colaborase indirect, in 
1582 si 1583. In secolul urma tor Francois Claude Morel a tiparit din 
editia Billy (Paris, 1609 si 1630). La rindul ei, editia Morel a fost reti 
in al doile'a torn al operelor lui Grigore din editia colectiva de la Leip 
(Koln pe coperta) in 1690, pp. -199—531. 

Alte glose anonime la orationes IV si V fusi ;era tiparite in 1610 la 
de catre Richard Montagu, dupa un manuscris din bibliot( lui Henry Savillf 

Gregorii Nazianzeni in Julianum in at dune cum scholiisGu 

nunc primum editis), cditie reimprimata in Patrologia Gra> , vol. 36, I 
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^Nonnof " *» ^ ^igne. col. 985 - l0 ,s 



impn 




Romanum, vol. 



-« din secTvi^ar in^^SulT^ *&£%?& 

lo 






; vi ^uluci ia cuvintarea Y\\T\ ,i n ^ t>™? LI w cuvmtarca XI IT] 

est de asemenea reprodu^ftafeTSH Zfr™'- ^ S 

'"" sale, col. 1057—1072. gne m al 36 " le a torn al Patro- 

«b^ ni ;;n Z SS «S«« «1 mai tosem „a, ta. 



,. — v ^*wiui -origore, riucru care n .int.Tminn* * ^~ trczit in rindul 

-i acorde Insemnatatla si a . Ion i t ' pc cercetatorii modemi 

istorisirile lui Nonnos prezlnS it cZ, % ^ V CU atil " ,u mult cu "t 

lor siriene, « un ,„,,S TntrinS a d ° CUrind editorul versiu «» 

^sec. -\iij, Athos 1783 Lampros Pulotheou 20) set XITT Vat Tr rot 

XV) si Vat Pal. Gr. 360 (sec) XV), orimi'va Reg Gr ?9 (st S 
R<**rf ?"ud Gr. 37(745.) sec. XII. acestc, din unna cu ordinea „' 

AAlA SI XLIII. 86 




Bern Gr. ^9 (sec. XVI: or. XV, XXIV). 87 De fapt, istoriile din mss. Bern 
Gr. 449, Paris B.N. gr. 543 si Vat. Ottob. Gr. 38-1 sint simple extrase din 
Xiketas 88 , dar faptul ca aceleasi pasaje ale cuvintarilor gregoriene sint glosate, 
a tit in codicele amintite cit si in vechea traducere siriana (sec. VII) a lui 
Nonnos 89 , dovedeste ca, eel pu^in in parte, scoliile la oratio XXIV, anterioare 
sec, XI, sint mai vechi decit comentariul lui Niketas. Tot asa, faptul ca 
in ms. Oxford Misc. Gr. 181 din 1545, dupa scolile lui Basilius Minimus si 
( .- orgius Mocius (sec. X) la or. XLIII urmeaza istoriile la or. XLIII si XXXIX 
-i abia dupa aceea, la finele manuscrisului, dupa ultima dintre cele 16 
cuvintari clasice, gasim istoriile la or. l\ si V 90 , pare a sugera ca la origine 
i eli patru serii de historiae nonnienc formau doua culegeri distincte, una la 
or. XLIII si XXXIX, ccalalta la or. IV si V, cu atit mai mult cu cit gasim 
petifii absolut inexplicabile altminteri de la o serie laalta, Pseudo-Nonnos 
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insusi trimitmd in maimulte rlnduri in istoriile sale la or. XLIII 

u ria lamurin ale or. IV si v. , 

iLarece vom folosi in nenumarate rfnduri atunci end vom COm 
Ihoarect w .-—.'cnl «nnm a . senile de istorii nnnr,;.-.^_ ' 




"'''"iRir IS di o IV este oniisa de Migne), atit la fetal latin i m p r ^'; 
g^F* \{fwtklau.cit si la eel grecese din mss. Sinodal'naja BihfiSSg 
Gt N 4 [,. 63 — ), see. X, Megale Laura, si Sinodal'naja Biblioteka Gr. M9 




tiDarita de S. Brock in 1971. 

Pentru or. XLIII vom intrebuinta editia Creuzer din 1817 , (istoriile 
freuzer 3-5 si 10 lipsesc din editia Mai reprodusa tnP^ialu Mign 
precum §i cele doua manuscrise moscovite amintite mai sus. 

In sfirsit, pentru or. XXXIX vom folosi edit.ia din 1971 a lui S 
bastian Brock dupa mss. Br. Mus. Add. 1S231 (sec. X) si vanantele din m 
Pr in e"on Art Mus. 2 (sec. XI). Cambridge, Trinity College 209 (sec. Xl) 
oXdTelden G, 45 (sec. XI), Oxford Bodl. Barocc. 236 (sec. XII) rf Lau !j 
Gr 37 (sec XII), precum si cele doua manuscrise moscovite din sec. X— Xl 
si versiunile siriana si armeana (in traducere engleza). 

\m socotit de asemenea util a recurge la eel mai vechi exemplar sen- 
la noi'al istoriilor lui Nonnos, anume ms. gr. 75 din Bibhoteca Academiei, 
copiat la 1696 de Sebastos Cyminctes Trapezountios, ff. 52—105 (98 istorii 
din or. IV, 37 din or. V, -13 din or. XLIII si 25 din or. XXXIX, cu glosc 
marginale.'indice si un text despre origin ea numelor oraselor si locurilor- 
jrepi^eTrcovuuiac, ttoXecov Kai t6kcov), cu atit mai mult cu cit retorul din 
Trebizonda (cca. 1622—1702), intemeietor al inva^amintului grecese de 
la Sfintul Sava (1689), era autorul unci parafraze neo-grecesti a unor 
historiac dintr-un Violarium mitologic, poate eel al lui Arsenios (si 
XVI), in care Nonnos era citat in mai multe rinduri, parafraza copiata. 
asa cum vom vedea, si la noi in tara. 

Celelalte copii grecesti ale lui Nonnos din colectiile Bibliotecii Academiei 
sint mss. gr. 518 (Ierusalim, sec. XVII, daruit de Chrysanthos Notaras 
scolii dela Sf. Sava in 1728, pp. 340—355, 62 istorii din or. IV), 316 (Ochrida. 

a. 1725, ff. 174— 199 v , 88 istorii la or. IV, 31 la or. V si 13 la or. XLI1 
496 (Jannina, sec. XVIII, pp. 205—264: 98, 27, 20 si respectiv 26 istorii 
la or. IV, V, XLIII si XXXIX, indice si un text Kepi Siacpdpac. cpovfi;. 
dupa care urmeaza, pp. 269—379, o culegere de proverbe antice si medieval \ 
unele cu aluzii mitologice, compilata de Parthenios Katzoules din jannina), 
1517 (sec. XVIII, Bucuresti, istorii la or. IV. V. XLIII si XXXIX, textul 



copie dup 




*■ xHA DIT u scox.hu* „ CL0SEL0R LA 

Vl-xi. '- lx SEC 

care, asa cum era si fircsc numai n n J ,Ce 51 ^maticale « dintre 

exemplarele traduciilor skve M eori' n uslte^ul^'" r" fie ***** 
buintat pentru a lamuri, in felurite Sf?SpS£t^ I S ng0re a f ° St intrp ' 
In ceea ce priveste pe comentitnrii „Z • rcun nume P r opriu us . 

moscut si la noi 'prin alt^ne^ se &V P ISf^^l dintrc a ^ tia - 
estc Maximos 6 6uoXo Y ETncTca 58C kh? S * ( U h m ^ducere sllva, 
de catre Tzetzes cu Nonnos nsusi C™^ "i C0I \ ftmdat in al XIM« veac 
XXIII. XXV, XXVII-XXX X\wl-?vn: h v rVIUlV ' XXI - 

'SSL*/ ;rtf^?w, a*. s ^ r ^; ;)'<; » -s 
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dupa ms. Wolfenbuttel Gudianus Gr. 395, sec. XIII ' 1027 - 1418 - 

Povestirile lui Cosmas al Ierusalimului (sec. VIII). editate de Mai in 
dupa ms. Vat. Gr. 260 [PG, XXXVIII, 339-680) privesc numa n, ' 

de Nonnos, at si glosele parafrazate in sec. X de Basilius Minimus, accsta 
adese^'la^T CUn ° SCUt Scnbilor skvwrantai. ne obliga sa recurgem 

Intre izvoarele lui Basilius Minimus se afla uneori glosele atribuite de 
unele manuscrise lui Georgios Mokios (sec. IX), editate in parte, impreun.i 



XL — XL\'. dupa ms. Florenta Laur. IV. 13 (sec. X). 

Glosele lui Theophilos (sec. IX sau X) la or. XXXVIII, amestecate 
cu cele ale lui Basilius, au fost editate de J. Sajdak. Historia criiica scho- 
liastanim d commentatorum Grcgorii Nazianzeni, Cracovia, 1914, p. 62 — 63, 
dupa celebrul ms. Paris B.N. gr. 573 (sec. XI), eel mai insemnat repertoriu 
manuscris de glose bizantine. 

Un alt glosator. ceva mai vechi poate, este autorul parafrazei anonime 
a epigramei gregoriene 50 {PG, XXXVIII, 109) despre cele sapte minum 
ale lumii, pe care-1 vom folosi dupa mss. Moscova, Muzcul Istonc, fond 

Sinodal'naja Biblioteka, Gr. 139^-^p], -sec- VIII-IX, adaosun sec. XI. 



si Gr. 




sec. XI. 
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4 — Texte romanesti — c. 765 



33 



(VI mai fecund si original glosator bizantin al cuvmtarilor l u j f 



o-Z.au; 

§i 231 

liem 
XXIV 



; S 0l ^,f a? fig--- - - j**^ ,,,„. 



lelos episcop de Ca irea Cappadociae (mijlocul sec. X) ni ,J? 

l!lia m , ma Minimus, intrucit spre a se deosebi de ilustrul sa'u om ir ' 

din vcacul al IV-lea, el Isi zicea 6 eXd/to-Toc.. Inchinata Iui Const ^ 

Porphy] netul de autor (scrisoarea de dedicate in PG, XXXYJ *$}% 



X tablMitft de scolia 5 tii seeolelor 'urmatoare. ,,„ ,; ^ f '" ^. I«79, d np4 ieT^^'feT^ "' ™ 

,',,,,/a, )m u ainfluenfat nemijlocit pe glosatorii slavi a slavtro° m > XXn^xTx™ xx\Tl "xxTv V v&-* =™ XvLVx '^ i ^ 

j„ trl „; t g] 0se l rfl.ene nu au fost mcioda a editate integral, a treffi 1 . - V. piitS £ff: XXX-XXXIII, XL11I ' XXI ~ XXI I. 



fntruclt glosele basiliene nu au fost niciodata editate integral, a trebuit 
curgem la feluritele editii partiale, a caror lista cronologica o dam m ai - . 
S. Gregorii Nazianzeni Opera, ed. Heerwagen, Basel, 1550 ' '' 



157], 

col. 



Vat. Pal. -102, s. XI*. 

S. Gregorii Nazianzeni Opera, I, ed. J. Lowenklau, Basel 

p 336 339, dupa un ms. necunoscut {or. XXXVI), 

— Julius Pollux, Onomast n, ed. W. Seber, Frankfurt. J608 

99, 105. 

Timaeus Sophista, Lexicon vocum Platonicarum, Leiden 17- 

p. 56, 60, 91, 116, 131, 173, 184, ed. D. Ruhnken, ca si \Y. Seber d,n- 

ms. Leiden, Voss. Gr. i° -15 (sec. XVI). ' du Pa 

— A.M. Bandini, Cat gtis codicum manuscriptorum Biblioth 1/,- 

ceo-Laurentianae, I, Firenze, 1764 (Leipzig, 1961), p. 2-1S, dupa ms Lain 
VII. 12 ( . XV), scolii la or. I. 

— X.Fr. Matthaei, S. Gregorii Nazianzeni orationes bin* 

Latine, varias lediones, commentaritim duplicem ct scholia nunquam ant 




dialect 1 $ linguae Graet ed p r r 
906, 916, 931, dupa ms. Paris B. 



edit ■■'■ ''its Mosquensibus adja 

I si XI), dupa mss. sinodale. 

— Gregorius Corinthius, Li^n 
Bast, Leipz 1811, p. LIII, 87-1— S75, 
gr. 573, sec. XI. 

— Excerpte din acelasi ms. Paris B.X. gr. 573 se aila in diver 
editii ale lui J. Fr. Boissonnade: Eunapius (1809), Diogenes (1818), Nice! 
Eugenianus (1819), Herodianus, Partiliones (1819), Anccdota Graeca (1829— 
1833) si Anecdot (184-1), Tzetzes, Allegoriae Homericae (1851). Aci 
Boissonnade a tiparit, dupa ms. Paris B.N". gr. 573 (sec. XI) — care es 
unicul exemplar complet al scoliilor basiliene si eel mai vast repertoriu bizantin 
de opere lexicografice — , si B.N. Coislin 236' (sec. X), toate glosele lui Basi- 
husla or. IV, V, VII, XX\", in Notices et ex/raits des manuscrils de la Biblio- 

ciu Roi, XI. Paris, 1827, p. 55—156. Aceste din urma glose au fo 
reeditate in 1858 de J. P. Migne, PG, XXXVI, 1073—1 ISO, inaintea gloseli 
la or. MI din ms. B.N. gr. 573, editate de catre L. von Sinner, i 
™«i^ Caesarium fratrem oratio funebris, Paris, 1836, p. 35-52 si 

1 on : o) J' ! 18J ~ 1206 - in acela ? i torn al Patrologiei Grcccsti se mai all 
coi. wd— 908 si 913— 916, citeva glose anonime, ce trebuie atribuite lui Basi- 
lius tipante in 1S58 de A. Jahn la Berna impreuna cu comentariul lui Eli. 
din Lreta, dupa ms. Miinchen Cgm 34 din anul 1551. 

uliim^!,r UP !" in ^ t0are Sint selec t iile de S losc basiliene date la iveala in 
ultima suta de am, anume: 

d 487~^Qi K i rCh - h ° ff * ™ Demosth ™es Kranzrede 289, ..Hermes", 6(1872) 
p. 467-49o, dupa ms. Florenta, Laur. VII. 8 (sec. XI). 
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— E. Norden. Unedirte V^,//, / III 7 X J XXTX ' ^LI-XLIII. 
P. 292 -309 si 26 M&f n ° m"^? "^^h? &»• hrift" . 25 1925) 

^//«». a scholia mniu^rZ," Mini T s ' Mokios ?' rfJcJ?" gloTa^ tal »S°° A ^ ' M """ 

r ^;, Moscow, ml (scouft ln •'" ara a< =- tOT «4 »to^5i S nZ™:: ~ i 

fondul Smodal'naja Bibliotekaal Muzeului Istoric din Moscova, l«f M \ 
sec. IX-X, glose din sec. X-XIV „ 147 [-JL\ sec. X. glose sec. XIII. 
dintre care numai o mica parte a fost tiparita in 1780 de Matthaei. 

kt-1 i Cun ,°^ ut comentatorilor slavo-romani prin intermedin tilcurilor lui 
\ iketas al Heracleei. vastul comentariu al lui Elias din Greta (a doua jumatate 
a sec. X— inceputul sec. XI) a ramas, mai cu seama datorita proportiilor 
sale, menite a descuraja orice editor, inca numai in manuscris* 7 , aidoma 
altor comentarii alcatuite de episcopul Cretan, precum eel la loan Scholasti- 
cul, ale carui fragmente slavo-romane le vom edita in alta parte. Dispunem 
numai de edifii partiale si anume: 

— Gregorius Nazianzenus, Opera omnia, ed. J. L6 nklau, I, Basel, 
1, p. 2 — 393, numai in traducere latina, comentarii la or. Ill, VI, IX. X. 

1, XIII, XVII, XX, XXII, XXIII, XXVI— XXXIII si XXXVI. dup 

ms. Basel Gr. A.N.I. 8 (sec. XII— XIII). 

Gregorius Nazianzenus, Opera omnia, ed. J. Billy, Paris, 1583, in 
e latina, cu extrase grecesti, glose la or. II, IV — V, \II. XVIII, 
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traducere latina, cu extrase grecesti, glose ia or. u, iv — ^, vn, .v>m, 
XXV, XXXI V, epp. 101 — 102, dupa ms. Vat. Gr. 1219 (sec. XIII). Fra : _ 
tele editiilor Lowenklau si Billy au fost reproduse in editiile 1609, 1630 

ton 



men 
si 1690. 



Nazianze 



A. lahn Eliae metropolitae Cretae commentarii in S. G) 
mi orationes XIX, Bern, 1858 (= PG. XXXVI, 737-932) :fragm 
entariile la or. XXVII-XXVIII. XX. XXIX-XXX11 \ I. \> 

,--«r,r,- ifwirt WV1V VI 11 VI T W'll v:l \ ( 



G) 

fragmente 
XXIII, 



din comentariile la or. XXVII-XXVIII. XX. XXIX-X.V\ii. vi ami 
XXII, XXXIII, XXVI, XXXVI, XXXIX, XIII, XII, XVII 5. X. da] 









m 



Gr. A.N.I. 8 (sec. XII— XIII) si mss. Munchen Cgm 204 



?> 499 



XIII). , ,. 

_ J Sajdak Historia crttica s Hohastarum ct commentator urn r>, 
Nation* I racovia, 1914, p. 215—217, dupa mss. Wien Suppl. G /°$ 
X). Venet. Marc. 74 (se. X— XI) si Basel A.N.I. 8 (sex. XlI-^XlII 
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I ( OMEOT vTORIl '.101 .1 U< i\ INTARILOR LUI GRIGORE i.\ SEC \, 



Mai putin tasemnafi pentru traditia slava a comentariilor l a Grigc 
firecti pfia lui Niketas, exegefii discursurilor gregoriene de dupa pi- 

merita totusi a fi semnalap: aici, cu atit mai mult cu cit vom face in cite 
rmduri aluzic la unii dintre ei in propriul nostru comentariu. " * 

Amintim mai intii citiva anonimi din sec. X, unii inventariafi de [. Sajdak 
in 1914 os , altii complet necunoscuti. cum ar fi de pilda autorii scoliiI or D 
are 1 am aflat in raanuscrisele Leningrad, Biblioteca Academiei de Stii m 
Russkij Ardieologiceskij Institut v Konstantinopole 105 (gl 0se i' 
IX sau X la or. XXV) si fond Sobranije Innostrannych RukopiJ 

:. X — XI), apoimss. grecesti din fondul sinodal al \Iuzeul, ' 



Q.V 9 (Batopedi, sec 

Istoric din Moscova HI 






-J, sec. X (omis de Sajdak) si 150| 
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sinodale cuprindr dose la or. XXXVIII— XL si XLV (ii. 220 v — ?5 6 \ ' 
t la or. I. XLV, XLI, XV, XIX, XXXVIII, XLIII, XXXIX." XL 



lxv] ; ' i a r.xxxn 

YII, scris la Iberon (acesta cunoscut lui Sajdak) ; primul dintre cele dona 
rodice 

- ilalfl 

XXI, XLII, XIV, XVI. 

Cunoscut la noi in sec. XVIII prin epigram ele sale imitate dupa Grigore 
al Nazianzului (mss. BAR gr. 457, f. 182—202 si BAR gr. 332. f. 54— 62 v = 
= PC, CVI, S67 sqq), Joannes Cyriotes Geometres (sec. XI) a fost si autor 
al unor scolii la or. I, XIX. XXXVIII si XLV, editate de Sajdak in I9n 
dupa cele trei exemplare manuscrise pastrate (Patmos 25, sec. XI — XIII- 
\ Gr. 723. sec. XIII— XVI si Vat. Pal. Gr. 402, sec. XI— XII). 

Michael Psellos (cca. 1018—1078/1096), in felul sau original, jumatate 
mistic, jumatate dialectic, a comentat si el citeva cuvintari gregoriene, 
care vom trimite uncori, anume or. XXI, XLV, I, XXXVIII, XXXI XXIX 
CLIII, XXXIX. XL. XXVIII, XXXII, XLI. XIV si II, f ragmen tar la 
Sajdak (19H) 10 ° si (numai comentariile la or. XLV, XLI si XLIII) editorii 
mai vechi, ca Billv (1569), p. 492 sqq, Lowenklau (1571), p. 1067—1089 
Morel (1630), p. 1103 sqq si Migne, PG, CXXVII, col. 1303, 1306 sqq. 

Intre comentariile secolului al Xl-lea trebuie amintita si culegerea impa- 
ratesei Eudokia Makrembolitissa, editata in 1880 de J. Flach 101 . Alcatuit 
inainte de anul 1071, florilegiul alfabetic de istorii mitologice al basilissei 
bizantine foloseste in egala mastira pe Apollodor si pe scoliastii lui Grigore 
inclusiv pe Xonnos. 



sec 



Mai putin insemnat cste comentariul lui Euthymios Zigabenos (sfirsitul 
■ „ .~-l n 5 T e P2 tuI sec - XII), compilat dupa Elias din Creta si pastrat in 




au fost editate de Sajdak in 1914. 



Prefetel 



thv: 



din 
VI, 

II, 
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. _ In secolele XIV— XVI nu mai wfi 7 US M,m mus l02 . 
riana dt de cit original,, ^^J^^**^ ** «, 
cuvlntanle episcopului din Nazian/nV fil * V' n n,, meroase. ce in 

fie exerciUndu.se as upra imriSfSJStJffS '?&«*>* ™ 33 
alcatu lr ea sa. clasic. anume eel al lui ^dfSSiK* ^ ** 

D- TRADITIA CQMEHTARIULU1 LUI NIKETAS 

treime^^xf^ 'Ja^^Jg^S^^ T^ h **» 
cea mai mare parte a sa inedita SinteJ £ ' ' k ' l ttaaa [nc3 " 1 

putea ddimita parte* prop rie oririn u iiS rn^, " - V ? l V a recur ^- s >"" a 

parita in /'C. CXXVII 1 m-i«n V> ' X1X XXXV »I-XL). reti- 
XLII 5, XIV). Interprets lui Niketas la cu&tarile I (II si 12 (XlT» 

543 1 

Interpretarile 

sint absolut ineditej 

Lista manuscriselor lui Niketas se afla in cartea lui Sajdak, p. 121—1651 
Dintre acestea noi am folosit numai trei codice, anume Moscova Mumi. 

Istoric. fond Sinodal, Gr. 151 MM din anul 1339 si Bucuresti, Biblioteca 

Vcademiei, mss. gr. 390 (Asia Mica, ante 1434, cuglosesec. XV— XVI, Mace- 
donia) si 392 (inceputul sec. XIV). 

In ceea ce priveste excerptele din codicele sinodal si ordinea separata 
(Niketas dupa Grigore, nu intercalat ca in mai toate mss, sau chiar absolut 
separat), amintim ca unicul manuscris unde Xiketas urmeaza dupa cele 16 
cuvintari este Milano, Bibl. Ambrosiana 257 D. 90 sup. (olim N. 219) din 
sec. XII ; copiile care sa cuprinda numai extrase din Xiketas sint mai frec- 
vente (Paris B.N. Coislin 54, sec. XII; Sinai. St. Ecaterina 351—352, sec. 
XII— XIV etc). In orice caz, compilajia slavo-romana din manuscrisul 
sinodal urmeaza aceeasi traducere slava din s XIV a comentariului integral, 
astfel incit nu putern face niei o legatura intre feluritele copii grecesti partial 
si codicele de la Moscova. 

In ..olectiile Bibliotecii Academiei sint numeroase copiile gr :sti ale 
lui Niketas (despre cele slave am vorbit mai inainte), dintre care o parte a 
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fos< recenzata, dupa catalogul lui Litzica. si de catre Sajdak. Lista comply 
ste in ordinea cotelor, urmatoarca: p ^a 

__BARgr.l87(sec.XVin):Niketaslaor.XIX,XV ? iXXl(ff.44_ 11Iv . 

cuvini lilcuirc (I?) si istoriilc lui Nonnos, Impreuna cu alte njj' 

-BAR gr. 243 (sec. Will). Niketas la celc 16 cuvintari ( or . XlTu 
II VII, XIX, XV, XXI, XXXVIII, XXXIX, XVI. XIV, XI, XLII, XU 
XLIV, XXIV); in scara codicelui este anuntat ?i comentanul l a or j L 



lip 



>sa 



disparut. De remarcat slnt mai intii ordinea cunoasa a pieselor, apoi ]j 
comentariilor la or. XLV si XL. inlocuite cu altele, care nu aparfin desi KUr 
]ui Niketas, la or. II si VII, in slirsit prezenta parafrazelor lui Nike- 
David la tetrastihuri si iambii parenetici monostihun dupa or. VII, resp ec tiv 
XLIV. 



— BAR gr. 253 (Jannina, 1712): comentariul lui Niketas la cele i 6 
cuvintari. dintre care a S-a (XXXVIII) a fost copiata de scrib dupa a U. a 
XXI). Piesa 16 (XVI) lipseste. 

— BAR gr. 289 (sec. XVIII): Niketas la or. I si XLV. 

— BARgr. 29-1, copiat de Alexandras din Trikka la 169-1. Niketas l a 
or. XXXVIH. I. 1 — 45 v . 

— BAR gr. 301 (sec. XVIII). Niketas la or. XXXVIII, XLI, XV. 

— BAR gr. 390, codice acefal, cu numeroase lacune, scris la inceputul 
sec. XV in Asia Mica si sal vat de turci de catre un anume Georgios din Serres, 
in Macedonia, la 1434 (nota p. 390). Filigrane: nicovala, varianta Briquet 
5923 din anii HI 6— H26 si cap de bou cu floare, tip necunoscut. Glose mar- 
ginale din sec. XV — XVIII. 

Cuprinsul manuscrisului este urmatorul: 



I'iesa 


ratio Gregont 


1 


I 


2 


XLV 


3 


XLIV 


-1 


XLI 


5 


XV 


6 


XXIV 


7 


XIX 


8 


XXXVIII 


y 


XLIII 


y bi 


Xiketas David 


10 


XXXIX 


11 


XL 


12 


XI 


13 


XXI 


M 


XLII 


15 


XIV 


16 (.,H 


') XVI 



Pagini 



Observatn 



1-94 
97- 124 
124- 155 
155-224 
224-263 
263-298 
298-346 
346 - 358 v ; 406-413 
413-562 
562 - 566 
566-623 
623-639 



Fragmentar 



Lacuna intrc pp. 140— MS 



Fragmentar 



392-406 



378-391; 358-378 



Fara sfirsii 

Lipseste 

Lipse$te 

Fragmentar 

Lipseste 

Fragmentar 



--BAR gr . 392. 
Molm 5720 din anii 



,: . ■ '"'■ " "ora am sec. XVI ori Xvn a i rv": UU1 scc - -\i\-_ 
*5* nowtrt folosim acest codice alatur 1 tA J F ast ° na . J » Macedonia, 
ms BAR 390 reprezinta un tSt^*SS£ de^K" r°'^ mai nou ' 
XI), m vreme ce BAR nr W> m t™«„ P - P « le P r °totipul originar (sec 
ofera un text V^^l^tn^tV^^^^^^ ' 



III. 
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oar,), P re_ p^^t^^^'^ ■« ™ < 

tui jga fc ^s ss^v— as att 

beste on ruscste intre acestea gasindu-seV XXXVIII, X^xml 
1823 nresrri^ h! Ta £ ' 18 ~ 128 )_ ° cule S<^ asemanatoare mai noua.din 

nU mai P o rXXX-v?TT M R °^^\^ praznicarul BAR rom. 1953, unde 
numai or. XXXMII ({. 33—46) este lmsita de cnmmiterhi ,,\,uu.. a~.z 
(XLV s9 

marginal*, vuvmranie aaaia si ali rae data aceasta cu tilcul lui Niketas) 
* e ™ a / a^m 'espectiv ' m BAR rom - m ( sec - XVIII) *• 16—58 si BAR rom 
2046 (sfirsitul sec. XVIII), f. 275 v - 285* (fara Niketas). O mentume aparte 
se cuvine pentru mss. BAR rom. 4867 (mijlocul sec. XVIII), unde f. 41—60 
mtimpinam tetrastihurile gregoriene impreuna cu unele comentarii din autori 
ascetici precum Maximos, Thalassios, Markos, Niketas Stethatos etc., si 
BAR rom. 1956 (sec. XVIII— XIX), un miscelaneu cuprinzind, intre altele, 
versuri si scrisori ale lui Grigore (f. 101 — 119), impreuna cu doua curioase 
scolii (f. 101), inspirate se vede de comentariul lui Cosmas din sec. VIII. 

E. ALTE COMENTARII GRECESTI LA CUViNTARILE LUI GRIGORE 

(SEC. XVII-XVUI). 

Lipsite de insemnatate deosebita, comentariile grece§ti moderne din 
sec. XVII — XVIII ne intereseaza numai in masura in care au patruns si 
circular in Tarile Romane. Cel mai vechi comentariu neo-grec cunoscut la 
noi pare a f'i fost eel al lui Sebastos Cyminetes din Trebizonda (cca. 1622— 
1702), la or. II, IV si XLIII si unele poezii. Alcatuit inainte de venirea sa 
la Bucuresti si intemeierea invatamintului grecesc de la Sfintul Sava (16S9) 103 , 
comentariul retorului din Trebizonda la or. II se pastreaza in ms. 3 dm ilec- 
tia Papadopoulos-Kerameus, azi la Leningrad, Biblioteca Saltykov drm, 
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f. 228-279, iar eel la or. IV si XLIII ^ ^ 37 din biblioteca d 



I 



f 5 2 



ntn ™dic< e?tene nu le aflam dar ms BAR gr. 75 cuprind 

ins™ co-ise 1 1 1696 de mfna lui Sebastos, istornle lui Nonnos, pe C ar e \"S 
. ,„ ,, anul sau la or. IV ? i XLIII, iar in ms BAR gr. M5 (££* 
1769-1771) f 168-1S5^'. o culegere de iston. mitologice. alcatuit a S^W, 
deGeorJos Chrysogonos Hypomenas la ineeputu 1 sec XVIII dup a * ln C > 
] ! ma i vechi/poate eel al lui Arsenics (see. X\ I), se insp,ra probabi? J'" 
r.lmacirile lui Sebastos Ja cuvintanle lm Gngore; ,n once caz, G £±S 
H ; n nas trape/.untin ca si Cyminetes, fusese elevul acestuia. De asem> 
mfBAR gr' 179. srris in 1696-1698 de Sebastos si de elevul sau fig* 
tu]( , , uVinde, alaturi de mai multe para fraze^e unor poeme gr^g 
parafraze interlmeare la or. I. XLV, A.\A\m— al .si n (t. 1 23 — 226 v , 
rafraze la poeme; f. 23 l-374v parafraze la cuvintan). 



ca Academiei care cuprind parafraze interlineare si comentarii s. ] arc 
cuvintanle lui Grigore, toate din sec. XVIII: BAR gr 259 (or. II), 4ft e > 

' 1022 (or. XIX si I\, sense in 1762 - - (or 



cu\ "iiuai in.' iui vn 15 

XLV, I, XLIV, XLI, XVI), ivt* \or. aia yi xv, ju« m i/oi, or vv. 
XXXVIII, XXXIX), 1425 (or. XXVI, din anul 1752, or. IV, XXXII si XXXV ' 
scrise la Missolongi in 1759), 1515 {or. IV. cu Niketas, on mai bine zi- , , ' 
Pseudo-Niketas) ; ms. 11 H cuprinde numai or. IV, fara comentariu. 

Atragem atenfia de asemenea asupra faptului ca atribuirea de C 5j 
scribii mss. BAR gr. 243 (or. II si VII), 1317 [or. VII) si 1515 (or. IV) Ul , 
comentarii moderne lui Niketas este gresita, adevaratul autor fiind Sebastos 
Cyminetes. 



NOTE 

(1) Yezi in acest sens mai cu seamS A.I. Sobolcvskij, Jufno-slavjatiskojcvliianiii 
narusskuju pis'tnennost* v XIV— XV vv., St. Petersburg, 1894 si in ..Sbornik Otdelenija Ru 
kago Jazyka i Slovcsnosti", 74 (1903). I. p. 1-37; I. Sne farov, K \ kitt'tun 

S du Bolgaricj i Rossiej v honcc XlV-nafale XV v., in V iduna 

XVII v., Moscova, 1965, p. 257—277; V. M oSi n, O periodizacii russko ;. /,, f . 

ratut tjX—XV ov, ..Trudy Otdela Drevne-Russkoj Literatury", 19( 19' S- 106 

(2) P Gal lay. Les manuscrits des lettres de St. Grigoin de ,, J937 
difia sa [Gregorius von Nazianz. Di Berlin, 1969), 

(3) A. A. Phytrakes, To ttoiiitikov gpyov rpTiyopiou toO NaCiav£oO, in 'Emora- 
yovtKTi 'ETOiiipic OiXooocpiKflg IxoWfc nuveruaTnuiou 'AOnvwv, 18 (1968]. p. 569-621. 

H) P. N a u t i n, La d itlu hits de St ]6r6me, a \ mort de CyrilU Jt 

Jerusalem ttdeccl!f<h< dcNazianze, „Revued'Histoire Eccl&iastique", 56(1961). p. 33- 

i 5] <1 X ' I J on<,ers - Der Heilige Kirchenl *or von Nazianz ah H \ M 

1 D </ " / 'WtoGregori Krakow, 1917; J M S/ V .n 

5n/i 1?/ C loZ" 0l f 8 H dn di5cours de St - Grigoire <i Nazi* „Vigiliae Chri S tiana 1 

o^ \'rS' 183 " I89: J' Bt ' r »^rdi, Lapridicat des Pires cap Paris 1 19' 




Wif-n 1QS« I-J u -. - j i_ 1 t „ ° /'-ww"»«mv#»»w .niton 11 „i<r niianiscniti i-w*"-*' 

n. JSOS.H Ha t hl, LaA« Fathers and the Classics, G6t« I '58; H I hadwick 




8 ^ SS SS-ft -5^ sl i,n 2 (scc - XIV ) 
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-"— . «o, j iiyij). p . 263^276 c s °" lon ^ "-""" Orn-n, < hi 

toi-iSr! J2 **"* w- -J «>r, 5^, H «. 2 vol., u, ,. 

lit •urni vriizki prezXLVvet 1 liiiV^ ° '^ a " A;( !*' "'"""•" / ' "" '"'"'^" an*ij hi 

'iteratura", 1(1971). p. 209-242- * ° />r °"'* " »«'««*>«. 

Rom iJS?S(SS; ^-^^^uluiluig.P.: .kit, ',i, Biscrica Ortodox, 

|!S ?f CSC F iS r e L , Iuf " in ■• 0rtodoxia "- 12(»66). P. 253 179 
Pays Remains plrte *&» I \ *& '!'" " V * ; " ''"-' » '' 

knjiievnost, jezik, istonja 1 folklor". 35 (19 p. 81-S9. 

( 2 °) J- Turdeanu, articolul citat in nota p denti, si alfi core* iri mai noi 
intre care I. R. Mircea. 

vn , 4 1 ' ^l^^^J^o-popgerasimovo pismc bilgarski rukopx i ;^ 1 / i * ( ; , ia 

XIV vck. „StarobQlgarska literatura", 1 (1971), p. 369-401. 

(22) Slavjanskija i rttsskija rukopisi rumynskici ek, p. 84.^ 

^ (231 S. Lampros.S. Eust ratiades, Katd>.OYO? tfflv ev xati; pipUoBfiKaiq 
toO Ayiou *Opou - EM.tivik(ov KoStKwv. Cambridge, 1900, nr 5457. § 63 (Iberon 1337) 

(24) Historic* critica comnusntatorum it schotiastarm regot Kn 14. 

(25) H. Liidtke, op. tit 

(26) Numelelui Philagrios apare in toal nss., inclusiv papirusul Wien 29788, sec \ . dnp& 
1 arc aeditat in 1969 P. Gallav scrisoarea. Edi^iile mai li numesc gresit destinatarul Eudoxius. 

(27) Op. <it., supra, n. 19. 

(28) Cf. B. Conev, Opxs na rdkopisite i -tar pelatni hnigi na Narodnata Ilibliottka 

■t, 2 vol., Sofia, 1910-1023, II. 189-201 

(29) C h. K o d o v, i ■■' -is na m \kitt riik Bibliotekata na I arskata Akademija 

na Naukitc, Sofia, 1969, p. 204-207. 

(30) M C o st&chcsc u, Docnm nt mold ■ '"» eel Marc, 1. la~ 
193 l r nr. 19, p. 53. 

(31) T. 11 Uchova, Minialury, ornament t gra\ fury ru' ich Jroxcc - S a 
monastyrja, M Zapiski Otdela Rukopisej M , 22 (I960), p 5-56, 205-404 (p. 209). 
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v Srasov. janskij i vosi moment fio rukopUjam d„ 

u , uld. arid religioosd. Bucureyti, 19.19 n T** 



S,L K2 V.Mr.-—"- *!«.»■ ™ 

„1 Ncam and 188 (m ruS ^v Jnuni r« Be- 



uchia c&rtii, in ruse?te: „Aceasta carte cstc Bogoslov 



rVceastS carte aparfinc sf, mai K \ sTiri '. ' 
rte s-au adus din Sfinta monastirea \ ' ll,,i 
Bessarabia prin ieroshimonahul AntiV e;irn !u 



U,, 



wcamj am *„„««» \. -annul in Bessarabia prin r 

«■ ' fi5JSr^SSK»S I - S h ra»*e: M car,, aparfe. afiBS, 




I i ry 
I J8j PIan?a III. 

J O cop^ mafnouS, perfect identic*, este ms. 481 din fondul 98 Egorov {l< ^ 




(42) Planscle IV si \ 

(43) Ci I lufu t>/>. «/.. 5i Mdnastirea Moldavia, eentru cultural important di\ (J 
tukuriitm (n limba slavoni | XV-XVIII), ..Mitropolia Moldovei §i Sucevei" 39(tg 
p. 42.S-455. 

(44) Plansele VI— VIII. 

(45) Plan?ele IX— XI. 

(46) E. Koceva. o/>. cit., supra, n 21. 

(47) Prototipurili . si. in colaborare cu Z. Iufu. Cokctia Stoudion, ..Biserica Octodo 
Romunu", 87(1969), p. 817-835. Vezi de asemenea Z. I u f u, Za desettomnala holeka fa 
„Srudia Balcanica". 2(1970). p. 299-343. 

(48) Gavriil I n HmtU artist roman cunoscui, „Studh si cercetSri de istoric a wW" 

11(196-.), p. 235-263. 

(49) 0/>. eft 

(50) In mod obisnuit se socoteste ci Eftnnie ar fi murit indatS dupfi, cucerirea Tirno 
dc turci. la 17 iulie 1393. de$i pare probabil ca el su trait cifiva am inca dupft aceasta .!. 
(cf. A.E. Tachiaos. Die An j hebung des bulgariscJun Patriarchal von Tyrnowo, ..Balkan Studie 

4 (1963). p. 67-82). 

(51) Vezi reproducerea fotografica. a lui N. Lichaiev. Itttkopis' prina 

pairiatchit Theodosiju Tynwvskamu, ,,Izvestija Otdelenija Russkago Jazyka i Slovesnosti 
10(1905). 4. | 12-319. Pentru Teodosie II (post 1340-cca. 1359/1360) vc/i A 1. Burmo 
Ckronohf. ki zatr'novskit patriarii Tcodosij I i Ttodosij II, Sofia. 1947. 

(52) P. R u s e v. I. Gulubo v, A. D a v i d o v, G . DonCc v, Pochvaln 
Evtimij ol Grigorij Camblak, Sofia, 1971, p. 166. 

(53) I. Iufu. Mdnastirea Moldovita ... si Z. lui u, Manuscriselc si 
fimuztulm&i Dragomhna, ( ,Romanoslavica", 13 (I960), p. 189—202. 

(54) Pentru care vezi articolul nostru .-I Cur\ < I y and the Conflict between 

zn M d Sccuhn Authorities 1854-1873, in ..Revue Roumainc d'Histoire", H(1M 

p. 70 1 - 705. 

(55) U Icttrcs slaves i V activiti littirain < Moldavia a Vtpoque d'l 

(1457- 1504 y. fJ Revue des Etudes Roumaines", 5-6 (1957- 1958), p. 2 1 -66, or. XI, p. 31- 
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(55'"*) p p n 
(56) o/.. C ftj 



■-^■^•(SS^Siff 
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(59) Descnere la A. Gorskii ^i w \r 



,^,^-— — »x,- sl „ TOiJ , Sljdilif ; i; ' 

„_ ^ ■ xxv. 2 «_« (flH0723 ..c.c..,.,.....^ ,,„„ 



nu 



■e. ai cl,,;,':,; K3-«-5M5«j u* ***** .» »» ,„ ,. „ 

"«■_« ;:",<";•" rsr.* <!*i! «-**- - '«- .*,. 

Ambelc articolc cupnnd 



eror, pe care le indreptim in aC ( rin.l,,,, ' M(W7l >' p ' 1029 ? l urm - * 



ffiS r ri " c -*" c, " [r( " LAuratnre. Chicago. 1912. - - - « « -• 

p. 38-43! J Bernard ^^*^««^ron * *. Ba«/ e , ..St ud iaP a t rist ica". 3(1961). 

XIX. (69> Cf ' E " Turdeanu ' L « K<W«rf«w t««igar f .... p. 38 S1 L'actt 

(70) PG. LVI. 426-500. 

(71) PC, LIX. 627. 

K2 v' W ° ls , k , a ' 7 " l °P°S ra PI^ chritiennt dc Costnas Indicophustes, Paris 1962 

(74) Crontu- inedite atingdtoarc dc istoria romdnilor, Bucure^ti, 1895, retiparitc de G Mih & i- 
1 a in culegerea de Scrieri al ale lui loanBogdan, Bucurc$ti. 196S. p. 376-380 

(75) Op, cit., p. 839-S42. 

(76) Pentru acest personaj $i activitatea sa de predicates (omiliilc sale despre Schimbarea la 
fa^a si loan evanghclistul se aila si in mss. din biblioteci romanesti) vezi mai ales D. I v a n o v a 
Mirceva. loan Eksarch, Slova, Sofia, 197 I si Klimcnt Ochridski i loan Eksarch kato 
suzdatth na slova, in Kliment Ochridski, SoUa, 1966, p. 243-265. 

(77) Edihe partiala (prefata, cap. I si doua postfefe din 1263. ale lui Theodor gramaticul 
din Chilandari) de ciitre K. K a 1 a j d o v i c. loan Eksarch Bolgarskij, Moscova, 1824, p. 138 — 

165; manuscrisul folosit era Sinodal'naja Biblioteka si. 54(345) din 1263 (descriere la Gorskij- 
Nevostruev, op. cit., II, 1. p. I — 31) ; manuscrisul a fost editat integral deO. M. Bodjanskij, 
Moscova, 1879; vezi indreptarilc si observatiile lui A. Leskien. Die Obersetzungskunst de^ 
Exarclun Johannes si Zum Sestodncv des Exarchen Johannes, ..Archiv fQr Slavische Philologie", 
25(1903), p. 48-66 ?i 26(1904), p. 1-70. Tot dupa ms. din 1263 a publicat unele note astrono- 
mice si geografice A.I. Jacimirskij. Mel'kie tehsty i zamjetki po siarinnoj slavjanskoj i 
russkojfilologii, Si. Petersburg, 1899-1902. 

(78) Ober run: -stodncv Handschriften, ..Slavistiina Rcvija". 10(1957), p. 268-278 §i 
Kritisches and anti-kritisches zur Sestodnev Ausgabe, ..Anzeiger fur Slavische Philolop 1(1966). 

p. 135-155. 

(79) Johannes Exarch us. Hexaemeton, Graz, 1958. 
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Cf. 1 Co ini. A .'s^ u \ £ S0Ureei de f" 

..Studia Patnstica^ 1 . 1(1957). P- ^-'03. 

B2 j ,. i, , ■, H »6i/rf "" Sestodnev d«s 1 ■ hen Joham ])u 



dcr • i ■'. -)( 1959), p. 258—301. 



Wei, 



f i in M E. Pat in 11 o, nes C x 

Lcipzig , 1890 . F, Letter*. *«*<« i« G"5 < w w» J^ 1 "?*; MythdoBien , 
, Bonni | |20 Lista mss. la J. Sajdak. » M<orM ,, 

... Krakow, 19H. p. 5-30. 



latum 



(84) S. Brock, 7V/- - - Vex >f the Pseud mnos at Scholia ,-, 

itc ,, ional naivety these mythological scholia contain ^ 

Jerirt ,f W hich, indeed, is not to be found elsewhere in surviving g] 

literature", 



(85) Sa i rl a k, <#■ cf/., p. M- 

(86) Saj d a k. o/. ci/,, p 22- 



ss ; s k( 0> „.. p . 27-30 51 R ptsy dztel fw. Grzegorza z Nazyanzn w bihl 

..IW. 17(1911). p. 196 sqq. 




Psi udo- 
iliiJc .w mene 



Mythological 

la or. XXIV, anterioare sec. XI, sint deosebitc de cele folosite de Nik 
Zurl ungi nen Scholien it sclten, ,,Zeitschrift der Deutscl, 

Morgenlandischen Gesell ft", Suppl I, 2(1969), p. 458.-462. Traducerea armeana - (sec, > 
a fosl editata dupS doua" mss. sec Mil de la E&niadzin de catre A. Manandian 

nzufUnfl Grcgor n Nasiamus, ..ZeitschriftfQr Armenische Philologie". I('l9(p\ < 

p 0-302 si separat, Marburg, 1903. Comentariile georgiene (sec. XI— XII) sint inc. 
\ i n k u 1 id z e pi »nsa acum tiparirca lor. O traducere cngleza a is ,i 0r , 

I ill ri XXXIX. cu unele prescurtari, a fost publicata, dupa trei mss. din sec. \i p, 
an H. 14; Princeton Art Museum 2 si Vat. Gr. 1947) de K. W eitzman n, i 

Myth Byzantine Art, Princeton. 1951, p. 38-74. 

Cf saj dak op cit., p. 17. 

(91) l-iliiia citata, aparuta la Cambridge. 

(92) \ (.i lista mss. sec. IX— XI la S a j d a k. op. . p. 220 — 224 si acelasi 1), /.. 
Graecis in Moure Cas, Krakow. 1912. p. .53— 57. 

(93) J. Sajdak, De Grtgario Nazianzeno po rum rhetor um, grammaticorum Uxi 
tograj umj Eos", XVI, 2.1910), p. 1-25; XVIII, 1, (1912), p. 1-30. 

(94) Cf, Sajdak. Historian i..., p. 32-37. 

(95) I ista mss. la Sajdak, op. cit., p. 37—89. 

(96) Cf. A. M i sier. Origine de V edition de Bale de St Gr6goire de Naxianxe Re An 
Philologie", 27(1903). p. 125- I 

(97) Lista codicclor la Sajdak, op. cit., p. 95-120. 

(98) Op. cit p 200-214. in De codicibus Graecis in Monte Ca i, Krakow. 1912 p 
50-53, Sajdak a ediraf glosele stihometrice la or. XXI. XXXVIII si XLIV dupa ms I 
(278 411 iec, X. distrus in 1944. 

p. S9-95. 
(W0) Up. cit., p. 215-217. Cf, A P a p a d o po u 1 o s-K c r a m e u s . rpiivopioc 
6 (- rp? K-pivouevoc. Oro Mixaf)/- toD 4*eW.ou. ..Zurnal Ministerstva Narodnago Pi 

emja , xs 25(1910), 1, otdel IflassiCeskaja Filologija. p. 1-25. 

( 10 1) E u d o c i a Augusta, I m, Leipzig, 1880. 

Jin*! X e 'v Sa ri |dak - ° p - cit - p - lyi - 19S - c " lista mss., ed.|ii si bibliografic. 
Crr , ( ' , , ■ / apacostea. La jondatwn de VAcacUmit grecque d, Bucarest si I 

D ii t. L Academic de St Sabbas dc Bucarest au XVIII* stick I ue de« I Hides Sud-Est 
-f .4(.9«|.p ,U} -Hl.u ^73.precu„, Ca, a n.n ^ , 

ran. Aca tile domi . dm Bucurestisi la Bucure^ti, 1971, p. 29-31. 

WdOiJOulovkVr^" c "n ' m °J ,ni Doc """ , »'' i ^ isUr, or, XIII, ed a. Pa- 

paaopouJos-Kerampus, Bucuresti, 1909, p XII — XX\ I 

- 






A. EROU 



iliSiillli 

KespS^r^rr VCaCUri1 ^ X | l ?i XV " Ordtn^ Sai:;u!rdc a s 

[ucoi spunde celei dm manuscnsele slavo-romane, astfel tacit dc fiecare 



, ■•-,*■.;-.'„ precizan ar ti dc prisos. locul 

dm manuscris putind fi aflat cu u ? urinta, ad, ,, la filele l-4> in manuscrisul 
V, respectiv filele 107—146 in codiccle S ? i 113-193* in manuscrisul X. Bi- 
ncin{eles, urmeaza a fi indicata intotdeauna cuvtatarea gregoriana la cai 
trimitea scolia sau glosa slavo-romana. Traducerea romaneasca ne apartine 
in afara de cea a gloselor la cuvintarea XXXIX, pentru care am folosit o 
veche si frumoasa traducere a unui popa loan din Bucuresti din anul 1764, 
aflata in manuscrisul romanesc 479 din Biblioteca Academiei, la filele 2l v — 
— . Urmind pilda mitografilor antici. purcedem la insirarea numelor si 
personajelor legendare, incepind cu monstrii primordiali ai teogoniei clasii 

croii culturali, rod al imaginali' i stravechilor locuitori ai Grccici din epoca 
marii migratii egeene (sec. XIII i.e.n.), din timpul migratifi doriene (se< 
XII -XI i.e.n.) si din era arhaica (sec. X — VII i.e.n.), la sfirsitul careia, pe 
la 680 i.e.n., se incheie procesul de constitute a comunitatii etnicc grece§ti. 
i'rimul personaj mitologic de care vom vorbi este Echidna, pomenita de Gri- 
ore in cuvintarea XLIII (a 9-a din sirul de 16 omilii traduse in slava in 
XIV), comentata de Niketas, ale carui explicatii pot ti gasite in mss. S ff. 
107 __ H6 si X ff. 1 13 — 193 v . lata mai intii traducerea romaneasca a pasa- 

jului: 

, Focul si hrana si fierul si cite mai sint, nu prin sine, ci dupa cum t 
folosite sint bune sau' pagubitoare, precum din carnea fiarei tiritoare ce se 
cheama Echidna lcacul mintuitor al tiriacului se face; tot asa, si din inva- 
laturilr cele elincsti primim numai pe cele incercate cu firca (a fi bun-. 
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^ 



i pentru aire pasaje din Niketas om cu lecturi extrem de v a , f 
ri is, indi« 3 sursele, e grcu de stabiht care a fost izvorul folosit ? 



, , is, indi< "irsel, grcu de stabilit care a fost izvorul folosit pi 
• altfcl el nu lace declt sa dezvolte o aluzie a autorului comentat G ri ' 

care in C hip vadit se refera la farmacopeea populara din vrenS? 
(mm;1 mponenfa tiriacului, un so! ^panaceu universal al antichj - 

Hai in cartea lui Galenos dm rgamon (129/130 -circa 200). r», 



nnui ill erec din Pergamon, anume Nikandros din kolophon, care a 
^ vremea^tonlui rclc al acestui stat din Asia Mica, Attain. III (,39^ 
— 133) Poel cu inclinari didactic.-. Nikandros a alcatuit mai niulte pr^ 
pe t. date, medicale, geografice, zoologice si botanice, dintre care fi JJ 
pastrat in fntregime numai doua, anuxne Ma Alextpharmaka, i mpr , 
na cu numeroase glose si parafraze, alcatuite de Theon si Demetrios Chj 
(sec. I i- •..!.,,, Antigonos (sec. I c.n). Pamphilos din Alexandria si Di phi 
din Laodikeia (sec. II c.n.). Identificarea miticei Echidna cu vipera si d . 
cri( leacurilor intocmite cu venin sau came de sarpe impotriva musca! 
: ~ »%<-; m tn ctWpIp la versunle 11 si 96 urm din t/. ' .' 



prin mijlocirea uneia din acele cuiegen ae scorn apace, care au fost compij 
in al X-lea veac de autorii marilor enciclopedn bizantine Etymologicum \j 
nnui si Souidas. 

2. Zamislirea Echidnei. Cuvintarea XLIII (9). Manuscris P, fil a i_ r 
Glosa independenta. 

„Tatal m-au nascut, iar eu mi-am nascut nevasta, iar n 
vasta a nascut tatii maica. Tile: Nasterea Echidnei". 

Aceasta ghicitoare, notata la Putna in primii ani ai sec. XVI pe un m 
nuscris al lui Grigore, nu are ca sursa vreun comentator bizantin cimoscm 
fiind vorba de o cimilitura populara. Xumele Echidna dovedeste insa ca gin' 
citoarea era straveche. Ceea ce stim din traditia antica despre Echidna nu 
se potriveste prea bine cu ghicitoarea slavo-romana. Astfel in sec. II i.e.n, 
Apollodoros din Atena arata in istoria sa mitologica Bibliotheke II, A (II 




me ce Epimenides din Knossos, scriitor care ar fi trait in sec. VII i.e.n., sus- 
tinea, potrivit citatului din Descrierea Greciei a lui Pausanias (sec. II 1 
VIII. IS, 2 (635) ca Echidna ar fi fost fiica lui Styx si a oceanidei Peira P 
ilta parte, scoliastii lui Nikandros aratau in gloscle la versul 1 1 din /'//,- 



~ .. ,„ . /t ^ tvsuiv iimutllUC iC lldgCdU U1II II1UI1MIU1 I \ jJIIUIl 

lu dm singele Gorgonei, iar in glosele la versul 130 aminteau felurite tradi 
^upra cmdatei zamisliri a viperelor si altor reptile. Originea acestor Legedd< 
st afla iireste in traditia pitagorica asupra serpilor mitici, intern. 
ervafiile facutc asupra reptilelor in perio. 1 Imper.c lierii si napirlirii 



Fai. 1 doar 51 poate, ghicitorile av.nri ,, , - 

■mat sa slujeasca drept mcercare a iS^gj??« f u *W ^pi au conti- 
cum martunseste §1 ghicitoarea 15di^ Z a *? lun ' nl ^urilor, asa 
Svmphosms (sec. IV c.n.), asemanatoSi dl T ' l , atine ? ti ^ S 
In al XM-lca veac o varianta a gWcitorS ^din ^ a J lUScnsul slavo-roman. 
sptndite si cunoscuta, incit filologui % ma n T^v p T utm ' an era »« de 
nus" 1500-1578). citind do altfS sS "1^ , L ? ebhard •&»«■ 
:. \ , o socotea apta a fi citata ca Dildtl^ v ' ului antic P °mpeiu 
reste, scribul dc la Putna o c^£^S^S?^ l "" • ,uU ^ ll 
dupa cum do deste numele Echidna' P int ermediul traditi-i grc. i 

?arp, ikr la mijloc S fta^taWu SlV l" f 1 l " n Spa ' 

par,i impar!iia . ta SIatuit j t , : £»-£S ; in f ;:^r: 
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St 

tot 



Spre deosebirc de izvorul sau, care esto niri n a\ n ^ -,„ • - i- 
X Niketas trimite la Homer pentru SW-K*ftta3M 
data aluzie la mitul lui Belerofon. in acelasi timp, Niketas moaifLfscheD 
celor trei genuri retonce din glosa anonima (demonstrate, delibeSv 
ludiciar), atit in ceea ce pnveste compozitia. cit si ordinca (deliberativ iudi- 
. iar si paneginc). v ' J 




trei chipuri, grumaz de leu, coada de sarpe si trup d apra, asa cum nc-o 
rata atit versurile lui Honur, Iliada 6. 181; 16, 328, tit si cele ale lui Hesiod, 
Theogonia 319—325, deseori citate de autorii antici, precum scoliastul lui Pla- 
ton, Repttblica 588c (Homer 51 Hesiod), Apollodor II, 31 (II, 3, 3) (Homer), 
coliile Townley (sec. Ill— IV) la Homer, Iliada 6, 181 (dupa Hesiod), Philo- 
demos din Gadara, Despre pieiate ^2, H (cca. 150 — 78; Hesiod s.i Akousilaos 
Iragmentul 13) etc. DupS tte se pan-, originea acestei reprezentari trebui 
pusa in legatura cu sfinxii din mitologia hittita, precum si cu capra cu coada 
de sarpe a zeului hittit Ea [chimaros Inseamna dc altfel capra), divinitati 
infatisate de sculpturile din a doua jumatate a mileniului II i.e.n.. descoperit 
la Cafcbemish pe Eufrat 3 . Imaginea clasica a Himcrei cu trei capete. de leu. 



nu corespunde descrierii din Homer si Hesiod, ci aceleia din scolule Townley 
si din traditia inregistrata de Pausanias III. 25, 6 (275), a urn ;i Himere nu 

trimorfe, ci tricefale, asemenea Cerberului, caruia fuca Echidna in si era de 
,111.1 alaturata de Akousilaos. In evul mediu bizantin a din urma re- 

prezentare a Himerei apare numai la Basileios II din Caesarea (sec X), in 
comentariul la cuvintarea a H'-a a lui Grigore (PC 36, 1116). in vreme ce 










data ;iutorul cirai >-i« "» ■ • M fi cre 

•'• *■ r '"""" ''; /> -';, i 1 '™,". inut e /aidoma unor fragmente prescri^*' 
'"" •'""', l3 / V I ale od celui grcc -196 din Biblioteca Academiei^ 
ffifc* 'r-nalSn cu acest prilej ca o alta cop.e a «*,£ 

' ' rp } C '- *,•„ ftnita de Grigore intre Himera si ccle trei genuri r e t ori( 

. . h ucZT:^m7oX^ * *'••••"<• nind citata ?i in « *2 

vale la Jfcforttti lui Aristotel . 

i Bclerofon si Pegas. Cuv. XLIII (9). Mss. ASX. Comentariu. 

De Pi^as graiesse basmul ca era cal Inaripat, daruit (Je 
Atina'lui Veleref, care pe el calarind pnn vazduh s-au purtar 

f ™ npdrpnt de Anteia, a carei dragoste o respinsese, Bellerophon 
Acuzat pe ™y{* *^£ ei ^ trimis de catre regele Proitos al S 

Mta E5? a t ran" lobates (sau Amisodaros). Acesta din unna s5$ 
thU rf Ke cu Himera, a carei suflare de foe pustnse JmprejurimUe 
pe erou sa lupte cu l^mera Bellerophon foloseste o strata^ 



Tnun le'lui Pegasos, calul inaripat al eroului, despre care vorbes e insa ,, 
itrSndaros din Theba, entuziastul cintaret al intrecenlor atletice circa 
^"inLnpucIc 'sale (XIII. 90). Mitul lui Pegas .este povestit d 
Euripides in doua traged" pastrate iragmentar (Bellerophon *»*•«**), 
ca si de istoricul Asklepiades din Tragilos (sfirsi u sec. I\ i e.n.) Asa cum s-au 
petrecut lucrurile cu scrierile celei mai man parti a vechilor istorici grea, 
opera lui Asklepiades s-a pierdut. cu except scurtelor fragmente reprodu* 
de catre gramaticul alexandrin Didymos, supranumit si Bibliolathas ori 
Chalkenteros, pentru prodigioasa sa activitate (a doua jumatate a sec. I 
ren -inceputul sec. I e.n.). Autor a peste 3500 de lucran, aproape toate 
pierdute Didymos a fost sursa tuturor marilor seni de glose la autorn clasici, 
Intrucit'vom avea deseori prilejul de a ne referi la aceste glose, se cuvim 
arata ca Didymos este izvorul principal pentru scolnle senei A la Iltada, 
care ne-au p^strat si fragmentul din Asklepiades de care vorbeam inamlr, 
compilate in sec. I, dupa scrierile a patru comentatori, si anume Aristonikos, 
Vikanor si Herodianos, care se ocupa exclusiv de chestiuni privind forma 
sterioara a versurilor, precum ritmul, prozodia, metrica, lexicul etc. si, in 
sfirsit, Didymos, al carui comentar la „edi{ia" indrcptata a poemelor hum 
elaborate de catre Aristarchos din Samothrake (216—144), priveste i 
ales chestiuni de fond. Scoliile B (sec. I— II) si Townley (sec. Ill— IV), 
comentariul la Odiseea, se trag si ele, intr-o masura mai mare sau mai mi 
din interpretarile lui Didvmos. Tot astfel, si glosele la Theogonia lui Hesod, 
ce la od lui Pindar, '..editate" de Aristarchos din Samothrake si Ansto- 
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phancs din Byzantion (sec II i P n \ „i * , 

—106) si Euripides (480-406) SS&Ji vm g ^ Uk lui So P hok1 ^ (496- 
nes (circa 445-circa 387) si cK^rft ? ° la comedi ^ lui Aristopha- 
Izvoarele lui Didymos, deseori aSt-ltofn lw - ^ din scc " V-Vlfen 
crarile sale, sintm primul un^^TcZtr?^ ™*^ *& 

^ ru f ontemporani lui 
precum si istorici din 



folositi cu precadere in comentariile la Homer C ?™ en ! atoru ' ontemporani lui, 
sec. V-I i.e.n., mai to^i pierdu t i astazilSS JrE?"-' , preCUm * istor 
ptatorii lui Didvmos. De asemenea in scoSifr T °J P * Strate de excer ' 
pasaje numeroase din autorii comi'ci iar *n ! Aristofan sint reproduse 
fragmente din cuvintari astazi pierdute A« comentan » e la oratorii attici, 
daca glosele la Pindar nu par a fi fost iiSwrfSS*^ ^^ mai de P artc > 
contribute in compilatia lui Niketas din ffi^ft "Sf 3 pU?i la 
pides (Phoinissai si Orestes mai alesWi S mb SColule la Euri ' 

sugestive ale unor pasaje analog din t£Z **\ P?™ tt adesea P^alele 
acfea folositor a insira mai jos nu me le aTtoriW? V f^' S ° Cotim de 
pide si Aristofan, pentru J nu Sl^f^S°?? d ° ? M ? a » tB lui Eur '- 



P 
in 



IT 



Didymos citatel? din istoricii ? Ph rekydes Hek°aTaTo fS?' ft M 
Ephoros Douris.Philochoros, Mnaseas^i Lv^d "' £*£%* ^B 
la Sofocle citeaza numele lu, Pherekydes, Androtion Philochoro IsSos 
Polemon si Apollodoros, lar in glosele la Aristofan. in afara putiX' comen- 
tarn ale lui Symmachos (circa 100 e.n.) si succesorului aces tuia PhaeTnos 
precum si a citorva gramatici din sec. I-H e .n. (Iuba. Apion. Eirenaios' 
Epaphroditos, Apollomos Dyskolos, Herodianos, Salloustios, Telephos, Phr y : 
nichos, Palamedcs), covirsitoarea majoritate a citatelor apar^ine lui Didymos 
si anume cele din gramaticii sec. Ill— I i.e.n. (Lvkophron, Euphronios, Era- 
tosthenes, Kalhmachos, Aristophanes Byzantios, Kallistratos, .\rtemidoros 
Aristarchos, Ammonios, Chains, Apollonios, Demetrios Ixion, Apollodoros', 
Asklepiades, Iryphon), diversii autori clasici (Homer, Hesiod, Pindar), auto- 
rii tragici (Sophokles, Euripides, Iophon etc) si comici (Eupolis, Kratinos, 
Pherekrates, Hermippos, Phrynichos, Platon, Menandros), precum si din 
feluri^ii istorici (Pherekydes, Hellanikos, Androtion, Ephoros, Douris, Phi- 
lochoros, Istros, Polemon, Herodotos, Thukydides, Demon, Theopompos, 
Aristoteles si Krateros). 7 

In istorisirea sa Pseudo-N'onnos Bus. 7 urmeaza pe Nonnos I, 50 care, 
la rindu-i, infafiseaza povestea lui Bellerophon intr-un chip ce aminteste 
varianta aflata in comentariul la Alexandra lui Lvkophron din Chalkis (circa 
280 i.e.n.), comentariu inspirat de un alt mare reprezentant al mitografiei 
alexandrine, Theon din Alexandria (sec. I i.e.n.), completat apoi, incepind din 
al V-lea veac (Oros) pina in al Xll-lea, cind Isaac Tzetzes alcatuieste un co- 
mentariu perpetuu enciclopedic. 

Elias IV, 88 (edifia 1690, vol. II. col. 355) urmeaza pe Nonnos, Niketas 

pe Pseudo-Nonnos, iar Eudokia 217, 761 sj 999 PeJ^^^gj^i 
Pseudo-Nonnos. "' ' ~ " L ' ' 

zountios, doi gn 

lerlho".! fn U m" C g7ec':"i'5T5 din Biblio'teca Academiei (f. 109) dupa Palaiphatos, 
parT-se Ca mai^peste tot. traducatorul Slav a urmat versmnea ^scurta a co- 
mentariului lui Niketas, nesuplimentata cu fraze dm Pseudo-Nouno,. 



5 — Texte romanesti — c. 765 
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5 . Bacchus * "hyp^jj^ ^ IX "°>- MSS ' A » «-«•). s 
i iso\ romentariu. Traduccrc \ecne. 



H6 v_ L s9). Comenta 



(ff. 



Iarasi cind Vach, adica Dionis, poftiia sa se pog 
• i d'fiindca nu stiia calea, un tinar oarecarele, anutne p rr r " hi 
!fn, ? cu aceasta toLeala i s-au fagaduit ca-iva arata calea ,> 

"pentS Plata caii ceii aratate ii. va face lui indes ^ 
? 2,1,5 in Deci s-au fagaduit aceluia ca-i va lasa train,? 6 * 
;i iP s U p arita pofta. deaca'sa va intoarce la cei de fcfa^A 
) u ' ' l!i., 1 A„n3 cc pe Prosymnon nu 1-au aflat. JZlM 



Pentru 



facat in chipnl madulariului celu. de rusme si an ?a2 u t pre ra ° <» 
iccia tntr-acest .chip arata ^J^?&*&£*2*& SS 



rate sa intind". 




SS^SrSKar Z^^auHypo^mnos , (Hyginus. F^J67)7o^ 
lySCos scolii la Lykophron, 212). Acest nume apare la Niketas, ca ?i , a 
Nonnos si Pseudo-Nonnos. sub forma Prosymnos atestata nurnai de doi 
scriitori din sec. II e.n., Clemens dm Alexandria, Protreptzkos II 34, 3 f 
latinul Arnobius, iW«r*« *«*» V. 28 (..Prosumnus ). Niketas a intrebuiti- 
tat aici ca si in multe alte locuri, opera parmtelui alexandrin, Clemens fii nd 
asa cum vom vedea, unul din principalele sale izvoare. Forma numelui inso- 
titorului lui Dionysos in scrierea lui Clemens reflecta o epommie sincretica, 
modermzata, reflectata de dictionarul lui Stephanos din^ Byzantion« si Ei 
molosicum Magnum 9 , care stabilesc arbitrar o legatura intre miticul ghid al 
lui Dionysos si felurite divinitati marunte din Argohda, precum Prosymna 

si altele 10 . 

Cele mai bune manuscrise ale lui Nonnos si Pseudo-Nonnos, ca si ver- 
siunea siriana din sec. VII, arata ca forma Polyymnos era cea initial intil- 
nita la acest comentator al lui Grigore, copiile gresite din tradifia pe ca 
editorul S. Brock numeste m fiind singurele exemplare nonniene care au for- 
ma Prosymnos. Intrucit insa Niketas a folosit la inceput exclusiv pe Clemens 
din Alexandria, nu trebuie sa ne mire ca citim la el Prosymnos, ca in manus- 
crisele tradifiei m. In orice caz, Niketas nu urmeaza pe Nonnos I, 37, dupa 
care Polyymnos, fiind muritor, s-a innecat in Lerne, iar Dionysos, in aminti- 
rea prietenului sau, ar fi cioplit faimoasa figurina, imitata mai apoi, cu pri- 
lejul sarbatorii phallophoriilor, ce trezesc indignarea scriitorului crestin, ci 
pe Pseudo -Nonnos Bas. 6. Dupa acesta din urraa, Polyymnos i-a aratat doai 
calea lui Dionysos, raminind pe pamint, iar zeul, la intoarcere, nu I a 
aflat pe acesta in viafa, din pricina deosebirii intre vesnicia timpuluipei 
laJait tarim si trecerea clipei dincoacc. 
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^^ K l- desp, figuri na lui 

constatata In ultima parte a naratiunii'sale ? g^reaza absurditatea 

KY 6 „ A Pollonius, Polybius si Xenophon desore erni r v„, 

ASX. Comentariu. V p e er01 - Cuv - XLIII(9). Mss. 

..In scrierile sale arata Omir dp nnii us.v *.- 
zei pe jumatate, asa le rice^^wL^J.X^^duinne. 

basmelor elinesti le-au fost lasat sa aibl ce'v^" *%*• VCchi au 
rea noastra... Aceste povestiri ct n imi c nu 1?^ ^• vka t 
minunile povestite din vechime desp e ac eUsi Pon A WC] °" de 
iesc lucrarea lui Apollonie si scriede lui lP«£S \ ^ C ^ gri " 
Nici mai blagorodnici au lost cei d m r u dtaiwS Lf ?$?*" 
pizii si Alcmeonii si Eachizii si IracM siaUe ^SS ? ■ * -^ 
din ei neiiind mafpresus in ^lagorodie, ^ maT S M ^ 
Izvorul lu> Niketas pare a f, fost glosa din sec. VIII la textul lui Gri 

din tondul -inodal 



gore, pe care o aflam in manuscrisul grec 142 

al Muzcului Istoric din Moscova, la fila 80\ glosa inspirata la rindul ei de 
prefata lui Pseudo-Nonnos la comentariul sau asupra cuvint'irii „i r r nr ! 
nr XL1II O sup stiva paralela bizantina poate S\£?t "Jbld ^ S 
si in comentariul lui Eustathios din Salonic la Iliada (edifia romana din 1542. 

p. 1 /). 

7. Homer despre eroi. Cuv. XLIII (9). Mss. ASX. Comentariu. 

„Omir elin era. de au scris scrieri slavite foarte, iar pe unii 
oameni ii numeste irooni, adica pe jumatate dumnczei, dintre 
care sint Pelopizii si Checropizii si Alcmeonii, Eachizii si Iraclizii". 

Sursa lui Niketas pare a fi fost si aici aceeasi Rlosa anonima din sec. 
VIII. 

8. Pelopizii, Cecropizii, Alcmeonizii, Eacizii si Heraclizii. Cuv. XLIII 
(9). Ms. Leningrad, Biblioteca Salty kov-Sfcedrin, Q.x. 1.16, f. 22 v . 

..Pelopizi si Cropizi s,i Ulcmeones, Eachizi si Iraclizi, astfel 
se numesc neamurile elinesti pe care elinii de mirare le slavesc 
foarte, dupa cum si zice, ca daca vrea cineva sa slaveasca pe Vasi- 
lie, apoi aceia toti mai prejos ca dinsul sint". 

Izvorul scoliastului slav din sec. XI era probabil glosa contemporana, 
pe care citim in ms. grec H9 -^— din colecjia sinodala a Muzeului isto- 

r LV 

ric din Moscova, la f. 152 {PG 36, 1058). 

9 Tantal. Cuv. XXXIX(IO). Mss. AS. Comentariu. Traducere veche. 

„Tantal fiiul Diei sa povesteste ca odimoara au prumit 
ca pre niste oaspe^i pre dumnezei si cum ca pre fiiul sau, pre Pe- 
lop iuneiiiiat si hiert in apa hierbinte 1-au pus lor inainte. Iar ei 
de noul chip al ospatarii mirindu-se, pre Pelop iarasi 1-au chemat 
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. • fn Qi centra caci singura Dimitra o parte din umar »^- 
I" r-u 1 ' a'r t-nincata iarasi j-au pus-o de pil. ?i *£ > ta 
Srf ce 2 trag cu neamul dintr-fcisul umar de pil au Deci »< 
S Cuvntatoriul de Dumnezeu pre trei lucrun le fluera > 
* * . «tp foamea dumnezeilor, ca pre o necuvuncioasa , C 0c i 
ra? nr ore Srealui Tantal. ca pre o salbateca p ^*< 
f ^on-eaTpriimirea dumnezeilor, ca pre o plinaV d ^ 
S a e ca ceia ?c la acest feliu de ospe t e cu dulcea t a s a ^ 

JoMtit de Nik-etas, mitul lui Tantalos se aflS ; 

A * ^tto^S^^d lipsa, mincat de Demeter, a^S 
liul pnvnul ,nlo u.rea i . ^ ^^ qj^^ I( 4q "Jt^, 



Lgmente (tragmenuui o, jdcurjy;. in sec y 

r U STlni Tantalos si a fiului sau Pelops poatc fi fntilnita la scoli astlll 
legenda lui Ian taios _s Nonnos r 4> sursa lm p u 

Platon, Ar«/.v/os 395 j precu™ ^ nnos au fost k rindul «Jj 

f VF" ! ''Z^^Sdpecum Cosmas in sec. VIII. Elias in sec.TJ 
Pl'^F ffia to ^ XL Izvorul comentatorilor din sec. XII, lv u 
%%$££££ -u scolia ? tii lui Apollonios si Lykophron (^ 

152—165). 

10. Pelopizii. Cuv. XLIII(9). Mss. ASX. Comentariu. Glosa mss. B 

(f. 74). S(f. 109). 

Iar Pelops era fiul lui Tantal, imparatul Frighiei, iar Tantal 
imparat avea razboi cu II, care au cladit Ihonul, adica Troia d 
temindu-se de infringere au poruncit fiului sau Pelop sa piece in Ipj. 
ron anurae, zicindu-i: „De voi birui, sa te intorci iarasi in Frighiia 
iar de fi-voi infrint, sa ramii in Evropa". Luind dar Pelop averile 
sale, au venit in Ellada, in tara numita Apia, pe care o imparatea 
Inomai, ce avea o fata anume Ippodamia ; pe care Inomai int're- 
cindu-1 'la alergarea carelor, Pelops si-a luat-o de nevasta pe Ippo- 
damia si tinind acea tara au numit-o, in loc de Appie, Peloponis. 
Toti dar care din el se trag Pelopizi se numesc, precum Atreus, 
Tiestis, Agamemnon, Menelaos si eel din urma Orest. Iar aces; 
s-au zis despre Pelopizi". 

Aid aflam intregirea mitului lui Pelops, la care facea aluzie Nil 
in cuvintarea XXXIX. Legenda fiului lui Tantalos era cunoscuta in Bizant 
mai ales prin scrierea lui Eusebios (264—340), Pregalirea evanghelica XI 
6, 21, care la rindul sau parafraza pe Platon, Kratylos 395c. Sursa lui tfikel 
este aici insa Pseudo-Nonnos, Bas. 1, pe care-1 reproduce cu destula fidclitate, 
aidoma lui Cosmas si Eudokiei. Spre deosebire de alte capitole din Pseudo- 
Nonnos, aici sursa comentatorului sirian nu este seria de istorii ale lui Nonn 
ci, asa cum marturiseste o nota pe fila 222 v a copiei din sec. XII ms. grec 150 
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"ca3^ir din fondul sin odal al Muzeului istoric din \W 

tirea athonita Iberon „*« , ■•• , C ° Va> SCns lama ^- 

adica mai exact o scolie din sec III i en h n, y f ■? ? J P ° emcle lui Pi "dar. 
I. 1-2(1,,, 3-4). cit si Apol onios I 752 %$t *' ' ^ Attt Apollod ° ; 
(Tzetzes. Epitome Apdlodori BiblioLca II 7 ^J*?"* " e P ito ™*>™ 
deauna pe Pherekydes ca sursa 5S P^JR^?*' T°*" !nt0t " 
lops era fiul lui Tantalos si al FurV-Jlo •' /r? ■ ,vlt , acestuia dm urma. Pc- 
plecarii sale din Phrygia in Huron? era c\S v"? * H> ? inUS " 82 >' Pridna 
din sec. I i.e.n. (frag^entul fo ^ Tacob^' ra T ^^ 0S J n Dam ^c. istoric 
temeietorul Ilionului^Sci al TW? , y)> T 1 dmtre Tantalos * Hos, In- 

Cosmas, Niketas Eudok a J Soufias'l S T"?' ° ^ repr ° duSa de 

cesc sens al^ Sit ^ '" ^^tor nu ignora sensul termenului grc- 

expVen S ar X P , , m ^ S*? c!nd Har P^ration simte nevoia^a-l 

expnee . b-ar parea asadar ca traducatorul avea intr-un fel sau altul cunos 
tinta de mitu tirzm al nimfei Epeiros, fiica lui Echion care impreunTcu 

&e^s r & t ^ n \ KadnM ? §i ? armonia ' dusese *SJi5KSE5 

^entheus, sfisiat de bacchante, in patna sa. Singurul scriitor la care aflam 
acest mit este Parthenios dm Nikaia (a doua jumltate a sec, I i.e.n.), care Te 
spune in PovesHn de dragostc™ ca Epeiros, ingropata in dumbrava cu acebS 
nume, este eponima continentului. 

Vrednic z fi remarcat este si faptul ca, spre deosebire de Pseudo-Nonnos. 
hudokia si Niketas, Cosmas adauga la finele nara^iunii sale precizarea ca 
Pelops a lasat Asia lui Ilos. Niketas este ultimul autor la care mai intilnim 
vreo aluzie la Apia, vechiul nume al Peloponezului. izvorul sau fiind aici Apol- 
lodor 13 . In orice caz, Niketas nu a folosit, cum nu-1 folosise nici Pseudo-Nonnos, 
pe scoliastul lui Pindar {01. I, -10 sqq., 89, 114, 144), intrucit nu aflam la 
comentatorii nostri episodul lui Myrtilos, vizitiul care-1 ajutase pe Pelops; 
tot asa, trebuie exclusa, din aceleasi motive, folosirea lui Lykophron si a sco- 
liastilor acestuia. 

Lista Pelopizilor la Pseudo-Nonnos, Cosmas si Niketas este scurta: 
Atreios, Thyestes, Agamemnon, Menelaos, Orestes. Fireste, descenden^i di- 
rect^ erau numai primii doi, asa cum arata sursa nemijlocita a comenuitoru- 
lui bizantin, adica Apollodor (Bibl. II, 50; 56; 76; III, 15; 44; 162; 208, 



al lui Euripides, Orestes 990—998, care-i socoteste Pelopizi, desi ei erau, asa 
cum stim, nepotii lui Pelops, nu fii. Ultimul Pelopid este, dupa Pseudo-Nonnos, 
Orestes asadar un stranepot al lui Pelops; inlocuirea lui Thyestes cu Theseus 
la Cosmas pare a se datora greselii unui copist, iar nu vreunei ipotetice (olo- 



siri a 



lui Ploutarchos, Theseus 3. 
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Carul lidian. Guv. XLIH(9). Mss. ASX. Comentariu. 

Carutele lidienilor se zic a fi iuti, iar Pelop lidianul fi- 
•„.n, in rem, de care cu socru-sau Inomei, 1-au l asat * l N 
' r k Vccta Iuti sint carutele lidiene, spune zieala U de 
cck inct^ate ?f judecate intru inmul t irea eelor bune" . ' de ^ 

, • \-;i-»t** este Pseudo-Nonnos, Bas. 11 (Creuzcr), i ar r 

^ ur sa lu. ^ t e a r S b e a S I11Iltit de Pindar (fragmentul 206 Snell), pfe 
rea la un pro\crb amin 65b ■ J Io ut . 



se ,-eferea la un JJ^wTSrf. ri •». 24) 523c ? i 65b, precum § i de scS* 
ehos (Ntctas I, ■ f * Ad£ ^strides Or. 49, 56 (II, 159). Zicala a f ost t 
SSS^tocSSSte de proverbe (Diogenianos, VI. 28 §i xn*JJ 

,2. Molionizii (I). Cuv. XLIII(9). Mss. ASX. Comentariu. 

Molionizii, care pre multi i-au intrecut in alergarea Carelor 
mm Ace Omir gemeni erau la trup si la istctime, unul tin"; 
Se iar cd^laft bice impartmd si unul pre altul ajutffi 
dobindcasca biruinta. Vestita este Intru elini in t elepciunea ac * 




?ui 'nSk^p^SS- a dorienilor, ultirnul val grecesc care cuc^ 
2 xi-VIII i.e.n. Peloponezul, porni pe drumul spre Kleonai; Molionizii 
ft nindu-i calea. Herakles ii ucise, apoi distruse cetatea regelui Augeias 
to Ee tn amintirea acestor evenimente luptele sacre de la _01ymp la , ca 
s-au tinut prima oara in anul 776 i.e.n. O vananta asemanatoare, cu alt* 
ocalilre insa, gasim intr-o scolie la dialogul lui Platon Phatdon *9c, undo 
este citat istoricul Istros (sec. II i.e.n.), a carui opera, aidoma celei a istorici- 
lor pomeniti de Istrosjnsusi in ^S^^^^^JS^^J^!% 

prctind ca 

cc. uui buuuu-., - - - fu ^ ril P« 

HVrakles de la Bouprasia la Kleonai, fiind insa. ucisi pnn inselaciunc de erou, 
care ar fi cautat apoi refugiu la Corint, din care pricina corintienii ar fi fost 
exclusi de la jocurile Istmice, intemeiate tot pe atunci. O completare a acesi 
legende aflam la istoricul Mnaseas din Patara (sec. Ill — II i.e.n.), intr-un 
fragment pastrat, prin intermediul unui comentar pierdut al lui Didymi 
la scoliastul lui Pindar, Olympice XI, 39. Alt fragment din Mnaseas, acesh 
pastrat de scoliastul lui Apollonios Rhodios, Argonaut ika II, 1053, ne arata 
ca Molionizii fusesera gazduiti de Stymphalide, fiinte miticc, jumatate ffr 
mei, jumatate pasari, lucru usor de in'teles, de vreme ce Molionizii erau, po- 
trivit poetului Ibykos din Rhegion (sec. VI i.e.n.), citat pe la 228 e.n. deau- 
torul unci culegeri de Osprtc ale inteleptilor, Athenaios din Naukratis, nascuji 
dintr-un ou de argint. In schimb, St\ mphalidele goniscra. pe Herakles, din 
care pricina eroul si notarise sa se razbune pe cci doi gemeni. 
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U ' MOHOni t "^ CUV XUII(9 ^ "-■ ASX. Comentariu 

caruta. iar celalalt batea^aiPcu biciS ^mX'J? U ^- St } tea ''" 
ca unuia i s-ar fi parut a fi do ™i -emoni . , de - S . tra ^ nic * de tare, 
Insa Omir ne -acp^ a.! • -^ g«ncm. adica imprcuna crescuti 

Craic 5 te la Om™ Nestor I ^ L Tw"' ^- S ai M "'"" ,< ' i 
sod a fost introdus in itfada tirziu de tot' ff^ffflQ 1 . n %Jff? t 



. J . ."' ,""*.," " ,,VV - LM - "- aM - «<-'iu/,a ba acceptc aceasta carac- 

tenzare mitica luata de Pseudo-Nonnos probabil din Apollodor II, 7 2 2 

Alcatuind pe la 173—176 Dcscrierec Greciei, Pausanias sustinea, inte- 
meindu-se pe istoricul Istros din Cyrene (circa 246 — 221 i .-■ n | ca cegele An- 
gelas ar fi obtinut, pentru a se apara de Herakles, ajutorul er'oului Amaryn- 
kaios si al lui Aktor, imprcuna cu al l'iilor acestuia din urma ; Actorionii land 
insa ucisi de Herakles pe cind se indreptau in chip pasnic ca theoroi, arbitri 
sacri adica, spre jocurile Istmice, mama lor, Molione, ar fi indemnat pc elei 
sa se abtina in semn de protest de a participa la jocuri, poveste ce are unele 
analogii cu cea deja amintita a lui Mnaseas (circa 166 i e.n.). 

Fara doar §i poate, feluritele variante ale mitului reprezinta imbinari 
diverse ale unor traditii locale destul de deosebite intre ele. Avem de a face 
desigur cu o legenda a Elidei, asa cum se vede din Iliada, unde Pylos din Elis 
este confundat cu stravechiul Pylos micenian al lui Nestor, din M ■ssenia, 
si din Pindar, unde ni se vorbeste despre jocurile Olimpice, din Elida, iar nu 
de cele Istmice. Explicatia se afla in rcminiscentele istorice, inregistrate 1 
date diferite, asupra recuceririi Olympiei de catre pisei de la elei in anul 660 

14 

Numele Molionizilor era, potrivit celor mai vechi autori, Kteatos 

t 1 T? -1. 1 11! J« ^ T* AM .^ n •» J >V*^r- TftrAr ,^p\ \ 



i.e.n. 
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M HeraC.i, Cuv. OT), Ms, ASX. Ccentariu. G.os & B (( . 7 , 

< f io9 ' >x (f 38 i R-^tatfss SS&&13& 

dara fost-a cu Alcmen am P ^ t ,„ 

, n&S r, P Racie far dtotr? ei cef dintii slavit II iar din $ 
* "'nlfi lachedemoni Iraclizi se numeau Iar ebnu neavtnd^ 
imparatn lac " e ° c , ami de care sa vorbeasca 51 cu care sj Z 
fleraTergara >a "le nevrednice si nestiute si la W » * 



st 




r- ytt Mt Ms S f. 51 v — 52. Comentariu. 
15 Fiicele lui Thestius. Cuv. XLI (4). Ms. a, 

Iar alti dumnezei din pricina patimilor se cinsteau, precun, 
Rache care ntr-o noapte au siluit cincizeci de fete ale lm res: 
fffe^'ecare de la cite vreo necuratie s-au dumnezeit". 

/ ,* o,v; n srnlie atribuita. de manuscrise lui Basileios 

Niketas para razeaza ai ci o ^scoh at ^ ^ ^ ^ 

Elachistos sec. X), ft*, 1 ™*. ' dri p ro t re ptikos (PG 8, 106). In 

acestui Basileios era Clemens i dir AteMjn ^ i & ^ 

schimb, ceilalti comentaton bl ^™ a ' ™ £ ri £: ul de a face si altadatl, 

^ m Ppmarram astfel asa cum vom a\ea puiLjui ^ ~ -, 

42, 92. Kcmarcam asi1 ^ 

prau extrem de rasp indite in mss. sec. XI, spre deoseoire ae w 
u "Ellas (Tat. Gr. &J9 din sec. XIII e sing.ru! exemplar , complo £££ 
numai in citeva copii. De asemenea iwisimul come to al 1 ui toanj I 
VIII. unicul ms. este Vat. Gr. 260) i-a fost inaccesib 1 lui N kctas d 
scolii luate din Cosmas i-au fost cunoscute pnn intennediul cuieguno 



scolii basiliene. La rindul v>„ Pi;,, , , • 

imitat mai tirsiu, in sec XIV d^ fohannt" SS" 1 .* N '° nnos ' P e aut °™l 
despre muncile lui Hercule, in vr erne Se^.%!!* 01 ' In P° v ««rea sa 
poveste. la comentariul bizantin ^£0^™ u ? b fS^F' P entru aceea §' 
(cca. 42 1-404). PWri , < itat de ^i^k^ ** BUlllllto ' *» Lcsb ° S 



16. 



Eacizu. Cuv. XLIII (9). Mss. ASX. Coment 



arm. 



JjfjJ * ? irn r VS mdu - se . s-au lasat uscaciunea si au poTorft ana' 
impmzind Ellada iara si de aici s-au aratat blagocesU? lu Eac" 
A esta au nascut doi fii. pe Pilei si pe Telamon, far fn ci PUevs 

nacnizi, urmind de aici cinshrca bunicului." 

Reminiscenta obscura din timpurile preistorice. mitul lui Aiakos fiul 

U ntr?ni f ?T' C , Cl mai P10S ,° m din Vremea sa « a fost reconstituk de 

PhSL n? *■ £'t°t luc n ra y e ,P ier duta astazi, dar folosita de scoliastii lui 
I indar. Olympic VIII 29 si ATonwce III, 45; V, 12. Potrivit legendei, zeii 
miniati de uciderea nelegiuita a unci fiin^e sacre, de catre colonizatorul Pelo* 
ponezului, miticu Pelops (regele Stymphalos al Arcadiei), sau, potrivit unei 
traditn amintitc de istoricul Diodoros din Agyrion (sec. II— I i c n ) in Biblio- 
teca istonca, IV, 61, din pricina jertfirii eroului pamintean Androgeos de catre 
regele Aigeus al Atenei. au abatut o seceta cumplita asupra Greciei. Indrep- 
tindu-se atunci spre Aiakos, arhon|ii ceta^ilor i-au cerut sa roage pe divinul 
sau parinte a slobozi norii, ruga ce a fost ascultata, dupa care Aiakos a si 
Inal^at lui Zeus Panhellenios un templu in Aigina. 

Izvorul lui Niketas era aici Pseudo-Nonnos, Bas. 4, care prescurta 
spusele lui Clemens din Alexandria, eel mai de seama din scriitorii crestini 
folosi^i de comentatorul sirian, in Stromata VI, 3, 28. Clemens insusi intre- 
buin|ase, fara doar si poate, compila^ia lui Apollodor, III, 158—160 (12, 
6, 6. 11). 

Eacizii erau, potrivit lui Didymos, asa cum reiese din scoliile la Pindar, 
Peleus si Telamon, fiii lui Aiakos $i ai nimfei Endeis, fiica lui Skeiron din 
Megara. In schimb, Homer socoteste Eacid numai pe Peleus {Iliada 16, 15), 
numind fireste Eacid si pe fiul acestuia, Achilles (Iliada 9, 191 etc), nu insa 
si pe Telamon. Intrucit Telamon este numit Aiakides abia de catre Apollo- 
nios Rhodios, a carui opera a fost cunoscuta intr-un fel sau altul de Pseudo 
Nonnos (Argonaut ika I, 1330 si scoliasti), ramine a crede ca istoriile nonniene 
au folosit epopeea scriitorului alexandrin, caci Clemens din Alexandria nu 
pomenestc pe Telamon, scoliile la Pindar nu par a fi fost intrebuintate in chip 
nemiilocit de Nonnos, iar Apollodor, desi aminteste numele acestuia, arata, 
dupa Pherekydes. ca ar fi fost fiul lui Aktaios si al Glaukei, men^ionind si 
pe alt fiu al lui Aiakos si nimfei Psamathe, anume Phokos, care apare alaturi 
de fiii lui Aiakos si nimfei Alkmaionis, Peleus si Telamon intr-o scolie la 
AnZmaca lui Euripide. Dupa toate probability, Pseudo-Nonnos a cunos- 
cu" .si folosit aici un autor care se sprijina pe compila^ia mitografica a tan 
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17. 



Cecropizii. Cuv. XLIII (9). Mss. Comcntariu. 



Checrops au fost imparat al Atinci, care mult au ? m 
tara Atinei si s-a numit cu doua glasun, ca de dou a eSS^bji 
graind elineste si eghiptieneste. Se zicc dar ca atinenji a ? ^ 
pribegi din Eghipt. din cetatea Sae, iar nastavnic ? i ^ [^ . 
Kilor acest Checrops au fost, si avmd el imba cea eghiptt l p 
au fnvatat si graiul elinesc. Iar cei ce din el se trag, Qw <> 
se numesc." ^i 

Asa zisul difisism al miticului Kekrops, intemeietor legendar aJ * 
este explicat in chip diferit de autorn antici. Astfel, scoliastul lui A riZ 
Di, nos adica, lamureste dubla natura on mai bine 21s ternienul i$& 
aplicatlui Kekrops, prin ongmea sa mixta mai in 11 din durt, de b A 
din om. apoi prin faptul ca vorbea doua limbi, ca la Pseudo-Nonnos. fi 
asadar, sursa lui Niketas, pe urma pnn alcatuirea sa dintr-o jumatate d 
si una de sarpe, ca fiul sau Erysichthon on Enchthonios, personal cu 
este confundat de Apollodor III, 180-181 (14. 1-7), dupa aceea prin faS 
ca avea tarie de balaur si intelepciune de om, interpretarc rationalist* \™. 
din Demosthenes, si asa mai departe. O alta explicate data de Didymos , ' 
dubla origine a cetatenilor, dupa node obicciuri statornicite in vremea T 
Kekrops, anume dupa mama, ca si dupa tata, imbinare a filia#ei matriarhal 
cu cea patriarhala. Asemenea lamurire, care este de altfel si cea care core-spun,)'! 
ad irului, o a flam la unii istorici bizantini din sec. VI— VII, precum Malafo 




facute cunoscute evului mediu bizantin de „editoni" comentariului la Lyko- 
phron 111 si de compilatorii de dictionare enciclopedice, precum Souidas 
care reproduce (tt 2506) cea mai insemnata din scoliile lui Didymos, anume 
cea la Ploutos 773. In sfirsit, ultima interpretarc a mitului, este cea pecare 
o intilnim la Hekataios din Abdera, citat de Diodor, identica celei gasitela 
Herodot, Platon si Euripide. Aceasta interpretare, care era si cea mai 
pindita, lamureste mitul prin aceea ca vechii atenieni erau cetafeni a doua 
orase, unul grecesc, altul barbar. 

Explicafia retinuta de Pseudo-Nonnos si pastrata de Niketas este a doua 
in interpretarile acceptate de catre Didymos in scoliile sale la Aristofan 
[Plutus 773; Vespae 436; Equites 1055), adica aceea a diglosiei (doua limbi 
diferite). Cel care pusese in circulate fusese eel mai insemnat din istoricii 
locali ai Atenei, Philochoros (circa 340— 263/262 i.e.n.), a carui opera s-a pier- 
dut insa din pacate in cea mai mare parte. Fragmentul din Philochoros in 
ca este vorba de diglosia lui Kekrops (93 Jacoby) a fost reprodus de Euse- 
bios in Cronica sa, II, 24, iar dupa acesta de alfi istorici crestini din Bizant. 
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18. Demetra. Cuv. XXXIX (10) Mss AS r 

, ..Pfczmuesc s\ basnSsc cum T^ Traduf " *«** 
demult dumnezeoaV au nascut To SJ2 a ' ^ din cele dc 
sau Tartarul o au rapit Iar ml rscfon ) la - pre carea Pluton, 

tindu-o, la Eleosina t Cheleon 5t Trfnt S ?** l<>CUrUe ** 
la aceia de rapirea fiicei duo? rP \l I ."P to \? mon ™ cazut ;i dc 
si umbletului celui prfS toattW " a « a??^^ sfir * il "***« 
si ale orzului, care Inca mai S ?** * l lor semin t^ griului 
se. in loc de dar e H,u , *vf? VTexne nu s * mai vazu- 

tnaltirne. £££*» ffiSS S^jffiJSV* to 

semintele Pre ar««rti H™ ,-„ '• ' pamintul sa presare 

a sa fa, e in Eleosina car,, iaste loc in Athma, pentm ca dintr-Sea 
cetate era nascu t , Deci ac61ea care de dlnsii noaptea A i£2T5 

Ti sHn Ei„- a I' 1 " CC Sint V, '" lnice n °P^ * ^tunereculut in 
zi si in lumina a le pomenv rusine imi iaste ? i din ,,, ,ra si necinste 

de acelea facind Cunoscute sint acestea aratatorilor de c61e 
sfinte ale ellinestu cinstin rele de du.nnezcu, adeca celor mai 
man prestc basnele dumnezeilor si dascalilor acelora, carora cu 
lege nesdita opnt era, ca nu pre acestea, nici pre acest feliu de 
tame acelora cam nu ar fi fost savirsit.i si sfiiUiti inlru aceste 
jartve, sa lc dea de fata. Si cu adevarat vrednicc de cere era 

pentru necura^eniia cea salbatica a lucrului." 

Tinta atacurilor lui Niketas, cu totul inutile de altfel, intrucit era vorba 
de ritun de mult disparute, este si de aceasta data un cult local, avlnd ca 
obiect eroi culturali, adica personaje mitice, carora imaginat,ia populara a 
antichitatii lc atribuia originea vreunci Indeletniciri economice ori sociale 
fundamental, care este aici agricultura. 

Asa cum am vazut, pina acum comentatorul bizantin, urmind indea- 
proape istorisirile lui Pseudo-Nonnos, se referise la monstrii si eroii prcistorici 
care curatisera pamintul de inspaimintatoarele fiare, cu ajutorul unor unelte 
de vinatoare socotite a fi avut puteri magice, armele epocii bronzului din vremea 
primilor aheeni de neam indoeuropcan (sec. XIX — XVII i.e.n.); mitul lui 
Bellerophon, alaturi de eel al lui Perseus, acesta din urma neamintit de comen- 
tatorii lui Grigore, este, fara doar si poate, unul din primcle mituri indueuro- 
pene, intrucit aflain tradi^ii identice despre asemenea eroi culturali la toate 
popoarele Europei, pastrate, dupa introducerea crestinismului, numai sub 
forma basmclor si a legendelor hagiografice locale. 

Mai apoi, interpretii oratorului grec, pe care scribii nostri din evul mediu 
iian rn at?ra ri\ma.'vorbeau de intemeietorii legendari ai neamunlor rega- 



5^« W (AcSSTMSSui; Elida) si istmul de Corint, supuse si integrate comu- 
SStii ctnice g^ecesti abia la sfirsitul asitmlarii de catre uUuuul vd decol, 
nizare peninsulara greaca, doriana, a localmcilor (sec. \ I1I-MI ix.n.). 
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taifivwnui r^i-- - imi]or ^ i barbaria dori -^b,i •« 

rl,pt r L frcarac erul de basm, perfect sesizat de criticii cresting? i 
rl-'n-rfrara Rom'neasca, al unor asemenea tradiUi. altmi n ? ^ S 
Bulgaria si jara i atatea pe careo capatase in contextul 2,-Si 

mentate Ktonceste. Inscm ^ f , sau altul de Korinthos cetat^S 

dori * , once le^enda hgtjto^ ?ez ^ ft 

sec. IX— Vli fa transformarea mitului Mohonizilor, la engine W PL " n "i 
sula : lamures te ? i tra nsm ^ ^ ^ ?y6 pr _ ma ^ o ^ 

^TtafreSilor icre de la Olympia, intr-o tradi t ie istmica, figgj 
!""; % r uTntreSrile Istmice organizate de corintieni, legarea lor den" a * 

lega r r ifn Herakles datorindu-se probabil popularity de ca re > 
eroului dorian ^rak ]e sacre de la Ne re Se bu 

56^ ^) s dXeaza, asa cum aratam, originii peloponeziace. 3*S 
( n "fr/tJlnr ce pretindeau ca se trag dm regele miceman Nestor a i p ?■ 
MffiS, 1 ^ confundat cu Pylos din Elida de compUatoV^ 
ne niomerice, intimplarile narate in versunle atnbuite lui Homer petrcd„> 
in realitate in anii 680—660 i.e.n . .. * 

Fireste, aceste traditii apar deformate la scnrtorii vechi care i- au f 
accesibili Li Pseudo-Nonnos. comentatorul sir*an din sec VI care av Ca * 
nuna la indemina lui Niketas din Heracleea n al Xl-lea veac materia^ 
mimlogic necesar. Fenomenul transmiteru unor tradi n atlt de vechi, ^ 
intermediul manuscriselor lui Niketas, ramase pina astazi ineditc, ca <j ^ 
ducerile si adaptarile sale slave ori slavo-romane, fondului cultural balcanic 
caruia i se integra in sec. XIV inca {ara noastra, ramine insa pe cit de ori g j na] ; 

pe atit de important. 

Leqendele razboiului troian, apartinind epocn marn migrate egeene 
a eolienilor si grecilor ionieni (sec. XIII— XII), asa cum apar ele reflectatc in 
epopeile homerice (sec. IX— VIII i.e.n.), sint si ele amintite de Niketas al 
nostru, urmind a fi reproduse si comentate mai tirziu, atunci cind vom vorbi 
despre' traditiile istorice propriu zise, cuprinse in comentariul copiat describii 
romani din evul mediu la cuvintarile lui Grigore. 

Oglindind cea mai veche epoca clasica a civilizafiei grecesti, epoca al 

carei inceput se afla in anul 585 i.e.n., cind odata cu moartea tiranului Perian- 

dros din Corint aceasta cetate isi pierde suprematie in marile Greciei, iar in 

fringerea regelui Alyattes al Lydiei de catre mezii lui Cyaxares sileste statu! 

lidian sa-si indrepte eforturile militare si economice spre apusul Asiei Mici, 

ale carei cetafi recunosc supremafia monarhilor lidieni tot in acea vren 

legendele Atenei atrag la rindul lor atenfia lui Niketas. Am vorbit deja despre 

miturile lui Aiakos si Kekrops, regi legendari ai Atticii, ai caror urmasi au 

guvernat Atena pina la 683/682 i.e.n. Epoca indclungata de framintari sociale 

care a urmat erei regale avea sa ia capat odata cu reform ele lui Solon, curind 

dupa anul 594 i.e.n., cind orinduirea gentilica primeste o lovitura hotaritoare. 

\"remurile erau insa pline inca de primitivism si barbarie, si conflicted !nl 

comunitaple gentilice din satele Atticii si cetatea Atenei aveau sa dainuiasca 

pina la re/ormele lui Kleisthenes (509 — 507 i.e.n.), cind intreaga Attica este 

60 



pnvitoare la aceste timpuri sint cee de3£ ? ,* lea veac - Legendel, 

C 48) si Alcmeonizi (C infrudt SS f' ( - A ^'^^^ ^ des 

foarte pronuntat. cu purine S wS 1°^ aU . Un Caractet istori< = 

nca propriu zisa, raminind a vorb aicf nun ni LT*" ^ £ partea isto ' 

Divinitati locale ale unor sate Z An ^ , mitul Dei °etrei. 

de cultul zeitei fertilitatii DemS^r t ' erou . cultur ^i agricoli legati 

Ceres, anume Kelec s T iptdSS Rharos'^i 5RP *T U S * ° "«"«* 

faceau negot cu ora.ele din Asia ,i cobnSe corintofin ^V^SSE? 

Thehei^lr 1 ; V n lta ^ agF - lC S la ' in l P ° rtata din nordul Greciei, slb^nauen a 
Thebei. in sfirsit Demeter si Persephone. Instituirea unor astfel de intrun ri 

S J' a 7 a me "? rea de a . strin Se in jurul templelor ateniene pe advSS 
vechn aristocrat! agrare, imprejurare de care avea sa se foloseasca in.a 
asa cum vom vedea in povestirea despre Alcmeonizi, noua aristocrat, care 
va instaura In 560 i.e.n. Urania la Atena, in dauna vechilor eupatrizi, dar si 
a poporului {demos), pina la 51 1-510 i.e.n. In aceste condign mitul Dcmetrei 
era sortit sa ramina o particularitate a Eleusisului, unde riturile legate de 
cultul fertihtatn au imbracat forme destul de primitive, pastrate pina la o 
epoca tirzie ca mistere accesibile numai celor ini^ia^i. 

Povestea este cunoscuta din scrierile celor vechi, rezumate mai apoi 
de Nonnos si imitatorul sau, pe care-1 numim aici Pseudo-Nonnos. Hades. 
zeul Infernului, rapind pe Kore, sau Persephone, fiica zei^ei fertihtaUi Demeter, 
aceasta din urma a inceput sa cutreiere pamintul, spre a-si descoperi fiica 
disparuta. In peregrinarilc sale, s-a oprit la casa unui locuitor din Eleusis, 
anume Keleos, care a indrumat-o pe calea cea buna, Demeter ajungind mai 
apoi la in^elegere cu Hades, care a consimtit sa ingaduie Persephonei a salaslui 
pe pamint jumatate din an, cealalta jumatate urmind s-o petreaca in 
lumea subpaminteana, interpretare mitica a perioadelor agricole. Drept 
multumire, Demeter initiase pe fiul lui Keleos in tainele agriculturii, inviiUn- 
du-1 sa are si sa imprastie samin^a, initiere care se petrecu prin savirsirea unor 
rituri magice, repetate mai apoi, in amintirea acestui eveniment, de catre 
slujitoarele zci^ei din Eleusis, in cadrul unor ceremonii tainice, in chip periodic. 
Misterul in care erau savirsite aceste ceremonii, care nu aveau de alt f el, in 
afarainterpretarilorglume^epecarele cunoastem din comediile lui Anstofan, 
nimic reprobabil in sine, a permis raspindirea multor legende rauvoitoare, 
al caror ecou s-au facut si primii scriitori crestini, dornici a folosi once argu- 
ment posibil impotriva paginismului. , 
Mitogiaful slavo-roman nareaza aici, dupa Niketas, povestea Demetrei. 
folosind prima versiune a comentariului bizantin. Aceasta versiune care m 
anexa ce cuprinde textul grec al lui Niketas este reprodusa de noi dupa ms. 

61 



• : r s R reprezinta prima redactie 
390 din Biblioteca Aradern ^ y lunga folosita de noi^H 

a comentanului lui NiKew^F.^^ cuprin de un text prescurtat. riSS 

dupa ms 
lost i" a 

'"■"f TS. tu Xi Pseudo-Nonnos intr-un chip identic fe 
:1 parafrazat tcxtui u . data parc la prlma iu, d 

omentiriul lui Etas,, «" ™ ° Ex pfi cat ia trebuie cautata in tatreblH 
^Z nenujloci.a a lu N£ as * ^^ .„ mar{ , cpiscopul bu m . 

dTcatre Nik eta _ s /r" d obi5n«« P"?*?. za ™?. r ?! nal „ a ! au . r «"mat„, l > 

£>* 

frllli 

in 



lamurite * ^ffiSS Kiinurite de Nonnos eel adevarat si fra2e £ 
aceluiasi Elias la cu Y^ etaS( do vede ? te ca aeesta din urma a folosit Un t ' 
versiunea sc ^ * ^ * ers iunea scurta sj care asa cum spunearn, a fost J 
comentat de Elias In ver > im astfel naratuine identic* c 2 

intrebuintata de ^atarul . S ^ ^ ctf 

^mmutate din ^eua transform area pastonlor nomazi ,n agriculJ 

Persephonei din Zeus ?i . cuvintan grC gon e nc au folo ° 

Ceilalti comen a on bizanti ^ 501 _ 50 2) » Eudokia nr g 



an, ^«~> -■ p<. eu do-Nonnos, i« »«^'« ••■-•■•• -• .-. ** u 

imprumutate din rseuu . , trans formarea pastonlor nomazi m agric 
denta Persephonei din Zeus acestei cuvintan gregoriene au 1U 

Ceilalti co^enta tor bizanti ^ 50 ,_ 5 02) si Eudokia nr 

izvoare deosebite. Astfel, W f Q3 L 373) ?i v 36 (coL ^ 66) ^ 
urmeazape Nonnos Lo'. una .^ Eudokia 760; in schimb, ai 



loss 

9)i 



urmeazapeNonnosI.67 Wias .^ Eudokia 760; in schimb, * 

Nonnos, Sflfffl ^Sa 266 deriva din comentariul la Lykophron 8, 1fl 
istorisire de la Eudokia 260 der din scoliile la Arist of an> P/ l 

TlOsiHesiod, Tk*^f>™*™* Biblioteca Marciana, cod. G * 



TlOsiHesiod, ^Su oTAms Venezia, Biblioteca Marciana, cod.' Gr\ 
r 5 ' XIW ? 5 T unn'azi indLproape pe Nonnos, II. .7. 
(sec. ai, • ' j d losato rii bizantini compilati in mai 

Gngore fnsusi fotosi me s^ ^ ^ „ .^ ^ 

ncclopedn din sec A prec - . ul s ~ ttt m cuvin 

*M peH^enos ^/^iS'lt ^ * ■*■ *?™2 V? SUD 
IV \ §i AAAiA f netmnacat al orfismului cleusinic, intrucit tooim 

apologet * a ^X hierofantilor lui Demeter cu preot aa 
asa zisa casatone sacra s m^ era ^ Clemeng 

C ^ntoTc -T^ tSin^lo-ri S p,o^^ r II. 13. 1^ 
TrCkmen S P er a si sursa lui* Nonnos, prelucrat mai appi de Pseudo-Norn 
iar izvom parinteiui alexandrin fusese, mai presus de once mdoiak, Apolto 
29-32 (5 1-2) care de asemenea se inspirase din scrutori ma. vechi. 
precum istoricul Pherekydes si poetul Panyasis din Halikarnassos (m . 
?60 i en.). Se cuvine de asemenea a observa ca trad.tia, cunoscuta lui la 
sanias.'privind ghinda si jirul, hrana oamenilor pina la Demeter, s-apasto 
in evul mediu la Cosmas (dupa Nonnos), in EtymoU m M un 
lexicograful din sec. V e.n. Methodios) si in comentariul lui 1/ ila '- 
phron, iar mitul lui Rharos in lexiconul lui Souidas (poate dupa Pausama., 
care cita drama Alope, scrisa pc la 52-1 i.e.n. de Choirilos). 



se 



"' 0ri0 " " ACte °"- CUV ' XU " (»)• "S3. ASX. Ccnentari,, 

^s 5 o^„ eo P n en r sKrsEft rr carora m ™ iad - 

sa fie ucU, din care pricina lioltel n A -^ ° ^ 0r P ie au &cut 
■mpreuna cu scorpia iar pe Acte™ T"' CUm basmele P ai ^. 
ca nu se cuvine V dumn^eu 'ol sa P "v™ " "J ^ S ° ali 

care au ndat pielea\oulufjer¥t n'cttea^Wde lazda S^ t din - Tanagra ' 
?« despre transformarea lui Aktaion. fiul lui Ar staios t aTZtano^' ^"T 

asas = n n dr d t^ de ~ ^-^sas 

rare uZZ^- ^^ CTa ^^eles Pseudo-Nonnos. B„. 6 Mai (2 Creuzen 
care la rindu-i se inspirase din istoriile lui Nonnos, II, 36-37 Aceste S 
hpsesc de obicei din manuscrisele lui Nonnos, prima putind fi gas ta insl in 
raducerea siriana din sec. VII. recent editata de S. Brock, cealalta ca doS 
la Nonnos, cu tnmitere la Pseudo-Nonnos, Bus. 6(2), ca de pilda in ms. sinodal 

§reC 15 ° cclxxxii de k Muzeul istoric din Moscova (sec. XII), f. 362. 
apoi in traducerea siriana si in compila^ia din sec. VIII a lui Cosmas. 

Povestea lui Orion o aflam la mitografii Palaiphatos si Pseudo-Eratos- 
thenes, precum si la scoliastii lui Homer, Euripide si Lykophron. Nu stim 
de unde si-a luat Nonnos informatiile, dar putem presupune ca sursa sa era 
inrudita cu naratiunea scoliastului lui Homer, Iliada 18, 486, adica Eupho- 
rion (sec. Ill i.e.n.), citat de Didymos Chalkenteros. Zeii care incearca ospita- 
litatea pamintenilor sint la Euphorion Zeus. Poseidon, Hermes, iar la Nikan- 
dros, Theriaka 15, Zeus, Poseidon si Apollon; aceleasi nume ca la Nikandros 
gasim la Pseudo-Eratosthenes (Apollon in loc de Hermes si Koloneia in loc 
de Alkinoe). Niste glose mai noi la Iliada IS, 572 citeaza pentru povestea lui 
Orion pe Oppianos, Halicutika (circa 177 — 180 e.n., glose din sec. VI— IX) 
si pe Lykophron. Numele gazdei zeilor este Oireos la Niketas, Oineos la 
Pseudo-Nonnos (Oireos ms. O si Hyereus m^ a), Oineus la Nonnos, Wrws 
in traducerea siriana. Aceasta oscilatie in redarea numelui tatalui lui Orion 

t:.~ :_ „«^f....;^ ;^>f^r. Uirrinnc con T-Tirrainc ci Oinpiii rlin KaKdon 



;ia atit Hvrieos, cit si Oineos. 

In ceea ce priveste pe Acteon, lucrurile sint mai simple oarecum. 
de aceasta data traditia reprodusa de Nonnos este identica celei dm culeg 
de intimplari extraordinare a lui Palaiphatos, unde. aidoma aluzulor pe 



ae aceabLa uaui nauum i^^.^^^^^ ^v. 

de intimplari extraordinare a lui Palaiphatos, unde, aidom 
le gasim la alti autori antici. zei|a ofensata este Artemis, 



iar nu Semele, ca 
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x'tttt (Q\ Mss. ASX. Comentariu 



oara la Nikandros, .»» - n n apol m scoiinc medicvalc la n J p "> 

M«to*^«S£Si1ta Syracusa (circa 280-275 T.e.n.). gg* 
p; orale ale luj Ilitokr d nlj 3 (4, 4). care a fost cunoscut ? j fi*«t 

jSoric, fond sinodal. ms. siav ■■„ - ^0 .* 

De Ispolini graiesc precum Cadmos m I ivele Vi t ic 
■ ' nil hilaurului Delfin i-au semana . iar <l,n ei a „ : | 
luind cottu b » lau T sin ) Spolinii. barbafi intrarmati din 5 " 

( S^1 a?'S " u raEb0it 5 ' Uni " * altUl in " r -M 

s-au taiat. 

n , M/8 Creuzer), reluat dc Xikctas, a folosit prohaK; 

pe Didymos, autorul scolu or la P n 0rion> intemcietor ^ 

alt erou legendar al Beotiei aJatu ^ . tat(J s . c I 



*l 



Zl- 



tilor rasariti in aceiasi iw ui«. «- r -- 

JTcis de Jason ^""J^' ° m era ?i firesc, a folosit pe is,„ r ,„ 
La rindul sau sco astu^ a ? a c ?g _ ^^ p on> 

^^s^^rM^W. VIt.cn,, care ind,ca u ,,f 
phi ca loc de bastina al balaurulm ucis. 

, r yyyty (\()\ Mss AS. Comentariu. Traduccre veche. 
Semele. Cuv. gM^ Mss. ^ ^ ^^ ^.^ 

nindu-se, au facut-o pre dinsa grea. Iar Ira, muiarea aceluia, de 
zavistie pornindu-se, mergind la Semeli ii zice cum ca ea foarr 
sa amage^te si sa insala cu parerea, de socoteste cum ca laste Di 
acela carele cu dinsa preacurveste, in vremca cmd un muntonu 
oarecarele sa impreuna cu dinsa. Deci o rfatuiajteca.de voiast 
sa faca primejdie si sa cunoasca oare cu adevarat Die laste, sa 
ceae de la dinsul ca impreuna cu fulgerul si cu tunctul sa setm- 
preune cu dinsa, precum si cu Ira sa obicinuiaste a face. Dec, 
aceasta dupa ce au cerut Semeli, Diie cu tunetul, precum jastelp 
basne, la dinsa au venit si nevrind o au ars pre dinsa si despi- 
cindu-sa pintecele ei, pre nasterea carea inca era nesavjrsita o 
au scos afara si inlauntru intru a sa coapsa, pre carea o taiaso, oati 
pus, si pre partea cea taiata o au cusut si umplindu-sc zilelc pur- 
tarii in pintece, au scos afara prune si i-au nunnt Dionis, adeca 
de Diie savirsit; pentru aceasta pre ellini flucrindu-i, adeca luu 
du-i in batjocura, Cuvintatoriul de Dumnezeu zice: acelca 
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sa savir^asc de noi nicidecu 

aduc aminte pentru nirtJSrV 1 ^ Slnt as ^menea m 9 -u 
barbat era, de^rdme ce ar f de lmbi ^ carele adeca °- 'T sa 
bailor fac ndu-1 ™"?: ad ^ ^celea caJe^nS^l^ 
me\lor. Nici coapsa ^SgLffi^ -eleaVa" T^t 
in pintece pre Dionis pSfiS? %£-*&. ° hk& * «=elor ce Z k 
virsita. in ce chip mai im ik call r? *? cni Z&mislir ^ S 
zamislire chinuisa, pentru &™ 15? alt * oarcc ™ nastere^u 
capul Diei despici/du-se s-au'nlcut ^U ?' ^^^ * ^ 
oarccarn cufunda^i in vin si amiAfi 1 u lm P re ) ur «l lui Dionis 
saltan ? i hora facea si Dlv&S^SiS? 1 * 5 ^^ a mi ^ il 
mai virtos il cinstiia pre dinsul incVS r'f - ♦ ° ^^ ?i Thiv ^ 
Semeli murna acestuia, +**£ *£* «*-«* 

aici diToinof r^ , care se inspi. 

deghizarea Herei in doica Beroe, amhti t fw^VtoS?* r', 2 '?' privind 
cunoscut EodokW (859). nu apare ^m^SS^ISt^ fl 
omisese. Tot asa, exphcarea termenului androgvnos prin dubh Stu Z L} 
desi de data aceasta Pseudo-Nonnos mentinusc (Stffi ft 
s, amanuntul refentor la cresterea lui Dionysos de nimfele muntelu? Xv a 
Legenda nastern zeului Dionysos din Zeus si Semele, fiica regelui the" 
ban Kadmos, este narata pe larg de catre Nonnos din Panopolis in poemul 
Dionysiaka, si rezumata de Nonnos al nostru dupa Bibliothcca lui Apollodor 
III, 27 (4, 3), ale carei surse se aflau in comentariile lui Didvmos la Iliada, 
14, 325, Euripides, Phoenissae 6-19 si Pindar, Olympic- II, 44. Pasajul despre 
proverbiala prostie beo^iana a fost adaugat de Niketas dupa o glosa inspirata 
din cuvintarea lui Grigore insusi 16 . Nu este cu neputin^a ca izvorul nc-mijlocit 
al lui Niketas sa fi fost comentariul lui Elias V, 37 (467). 

22. Bacchus, satirii si silenii. Cuv. XXXIX (10). Mss. AS. Comentariu. 

„Vachii sint unii care imbatindu-se si smintindu-se saltan 
si se bateau cu Dionis, iar Thiveii mult ii cinsteau, inchinindu-se 
si trasnetului, care au ars pe mama-sa Semeliia." 

Sursa lui Niketas era Nonnos II. 24. prescurtat de un glosator inter- 
mediar, precum eel editat de Jahn, PG 36, 910. Izvorul informa^ilor tai 

in comentariul la Lykophron 143. 

23. Achi.e si Chiron. Cuv. XLIU (9). Mss. ASX. Comentariu. «*««»£ 
M UZ eul istovic. Sinodarnaja BU,Hoteka SI. U7 (954), U 147 ? Lemngrad. 
Salty kov-Scedrin Q.«. I. 16. t. 31 . Close. 

„ Z ic de Ahilevs ca a mvatat sa vm«de^ >a de 

taur (Chitovras m ««" "J'JgE intr -o anume patera 



^r.^adTomriar'ceadejosdecal.iUa.a 
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5 %5 ucida iepuri si ciute, hranindu-1 pe el nu cu laptc, ci ri , get( 
d V',' rbi i cfe lei: cum basmul graie ? t e . Pentru care^ « 
numea Ahilevs, ca nu cu hrana de oMe a fireasca sc 1*2* tf 



2-1. 






Aluzia la Achilles, Peleus si Cheiron era un loc comun la O rat 0rii ,- 
TV atunci cind alcatuiau panegince precum Himcnos. modelul } « d,,, 
e (Or. 1,5; 13. 10; 33,3). Pseudo-Nonnos. izvorul lui Niketas, £<* 



B«j 



fcre'uzeY), nu aminteste numele lui Peleus insa si nici eel al muntelui L ftB , 

^ tiu^upLentar £losit deVetas trebuic sa flfejj 
c P ontemporana celei traduse in slava in sec. X pe care o aflam in ms . ^ 
kov-Scedrin Q.it. I. 16, si unde se vorbea de pestera din Thessalia S" 
traia Cheiron, ca de un simbol al educate intra virtuti ; putem prcsupune"* 
,jir ca s-a facut la o data anume confuzie intre spOaton (pesteri) § i p el r 



care este numele Pelionului la Niketas, in vreme ce la Hesychios (sec. jjH 
Pelias este numele lancii lui Achilles. /j 

Povestea lui Achilles si a centaurului Cheiron poate fi citita in comen 
tariul lui Isaac Tzetzes (sec. XII) la Alexandra lui Lykophron, alcatuit duni 
scoliile antice, la versurile 175—178, 269. Aici intimpinam numele corect 



Povestea lui Achilles 5i.^qentaunilui Cheiron^ poate fi citita in comen- 

_ . I dupa 

_ nu mele corect 

Pelion, luat din glosele la lhada 16, 37. 

Hrana lui Achilles era, potrivit scoliastului lui Pindar, Nemeice \\\ 
75, alcatuita din carne de leu si de mistref, iar dupa Apollodor III, 171—172 



rcnu- 



ca 



(13, 6, 1—5), din carne de leu, urs, maduva de pore mistret;, in v. ....„ 
Philostratos din Lemnos (circa 170—244/249), Heroika XIX, 2, sustjne .,, 
eroul se hranea cu faguri si maduva de cerb, iar poetul roman Publius P ap j. 
nius Statius (circa 45— dupa 95), in poemul inchinat faptclor lui Achilles, 
II, 381 sqq. vorbeste de carne si maduva de leu. Pseudo-Nonnos si Nikoi 
insa, asa cum am vazut, pretind ca Achilles fusese hranit doar cu maduva 
de leu si de cerb, imbinind asadar traditia reprezentata de Philostrat cu cea 
infatisata de Statius. Tot asa, scolia lui Basileios Elachistos nr. 1 34 \*orbeste 
numai de maduva de leu si de cerb, iar cea care o precede (nr. 133) cuprinde 
detaliul, pe care-1 reintilnim la Niketas, despre vinatoarea de iepuri si ciute. 

Ramine a crede asadar ca Niketas a folosit, alaturi de textul lui Pseudo-Non- 
nos, o serie de glose din traditia basiliana a sec. IX — X. Intr-adevar, atare 
presupunere este sprijinita de faptul ca la sfirsitul textului grec al acestui 
pasaj din comentariul lui Niketas citim o fraza despre invatamintul enciclo- 
pedic, inspirata de o glosa aflata in citeva manuscrise, eel mai vechi fiind ms. 

grec \A2 — — din fondul sinodal al Muzeului istoric din Moscova (sec. VIII 

J + *± V 

— IXj, f. 82 v {=PG, 36, 910). Sursele scoliastului erau Proklos din Constan- 
tinopol si comentatorul lui Aristofan, Equites 189. 
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Trofonie. Cuv. XXXIX(IO). Ms, A S r 

• AS - Co ^entariu. Traducere vc- 

..Trofonie vrautnmi 

incmat pre sinesi intr4 pe §tera £T - P&r " e de dumnezei a 
vnata, ca dupa ce nu s-a t a n at P - Pamint * acol ° ^ sav r" 
al Z&°"** * PW i intru «&£* * cd? 



lui 
dadeau 

tas, fusese cu sipran t a ZS^TmTS^^SS^' SS^ 5 * 
bpre deosebire de comentatorul sirian Nikrt« „„ . • I V adlCa Dld >' m ^- 
lui Trophonios, adica Agamedes si F^ fl aminteste pe eroii asocial 

este vorba de Trophoni^^V^^Tin^S^- 01 ^ um}e 
de Plutarh si Zenobios. ' * k un proverb > Cltat in sec. II 

25. Cimpiile EUzee. Cuv. XLIII(9). Mss. ASX. Comentariu. 

mit Hp^Vi ? ^^^r fiU 1U1 DiG Se Zicea 9 s starostic ^u pri- 
mit de la tatal lor, iar Minos ca bun facator de pravile si Rada- 

mant ca drept judecator s-au invrednicit de florile cele de asfodel 

adica de rai, ca intru acele flori multe sint asfodele livada astfel 

numindu-se, cu miros bun si culoare prea frumoasa si radacina 

folositoare. De acelea dar s-au invrednicit si de cimpia Ilisionu- 

lui, adica de o {ara necalcata si neprihanita, avind numele ca 

raiul nostru aratat in carjile lui Moise. Iar asupra numelui raiului 

daca se facea deosebire, apoi aceasta era intre cimpia llisionului 

si livada de asfodele §i insulcle fericitilor, unde dupa moarte nu 

aveau parte de intuneric, cimpii llisionului zicindu-se astfel fiind 

necalca^i, ori pentru ca acolo sala^luiau trupuri nestricate". 

Interpretarea morala a mitului despre Minos, rege legendar al Cretei, 
personificind talasocra^ia epocii minoice tirzii, cind cetatea Knossos stapinea 
marile (sec. X\'I i.e.n.), o gasim numai la Platon. Fireste, legenda este stra- 
veche, ca fiind strins impletita cu traditiile arhaice despre Theseus, mitolo- 
gicul mintuitor al atenienilor si grecilor in genere de spaima Minotaurului. 
jumatate om si jumatate taur, nascut de fiica lui Minos, Pasiphae. Dupa 
cucerirea Cretei de catre ahei, reprezentantii noii civiliza^ii, miceniene (circa 
1425 i.e.n.), legendele locale despre Minos au fost insusite de noii locuiton, 
care le-au t'ransmis grecilor de pe continent. Homer aminteste astfel in poe- 
mele sale pe miticul rege, ca si alfi scriitori greci vechi, dar abia Platon atn- 
buie lui Minos, judecator al Infernuhn dupa traditia vremu sale, rolui de 
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„i Tnt -isa Platon pomeneste, in sprijinul tezelor «»i 
simbol ««3V T0 A^i f n ca de Homer a fi fost jude al i£jg«. mi tul . . 
Rhadainanthy iifSfe riciti adica. Nonnos II, 13, 36.iarduSa22 V 
sa U Fortunate decdor ler ^ & se astfe?^ ^ 

Nonnos. Bos. 5, sursa din ^ i a ^ j 

^ ton,c SSSS^?^ < ' ' 3 b - ' M a ?i poate ° scoli; " a T «* ' 

^"ffi«!?Sto ** al lumii mortilor, Aiakos, la nicftj* 

^"^nUil^la Pindar, Olympice II, 133 si Apollonios Rhodios vt r , 

n ,,fnu par a fi fost folosife intr-un fd sau altul. dcfinitia ^ ^S 

' i^iipinr de catre Pseudo-Nonnos denvind se pare dintr- un l f . ' " c <4 
sl asfodelelorde catre .^^ ^ ^^ ^ J S h 

SSd JanVe cfc 1 Pseudo-Nonnos, lamuririle date de Basils && 
fntr o glosa. La rindul ei, glosa lui Basileios repeta defmi^ lui £k 
L" ffp ritat editorul alexandnn din sec. Ill i.e.n. al lui Homer ArUr h, °s 
nrobab i duS lexiconul homeric al lui Apollonios Dyskolos. PeVce^K 
^tlost P a lui Hesychios adica si a glosatorului lui Teocrit V? ^ 
3£s scoliastul din sec. X, a fost identificata mitica regiune a Cimpiii ' p 
cu paradisul crestin. Este asijderea vrednic a h remarcat faptul ca in v * 
nea scurta, care este, asa cum am vazut cu alte prilejuri, cea original*, d ^ 
rea asfodelelor, facuta de Pseudo-Nonnos sifraza despre rostul de r£»: 
pagin al Cimpiilor Elizee lipsesc, ca si in versmnea slava. w*h 

B. ZEII. 

26. Uranus. Cuv. XXXIX(IO). Mss. AS. Comentariu. Traducere vech e 

„Basnuesc poeticii cum ca Cron au facut razboiu impotriv 
tatini-sau, Ceriului, si cum ca partfle lui cele de rusine i l c . a J 
taiat si le-au lepadat in mare si cum ca rodul pingaritei aceiia parHd 
taerii s-au facut Afrodita si intr-acest chip aceia cu necinste si Jj 
ocara s-au nascut si iarasi cu ocara sa cinsteste prin ocaritoare « 
batjocoritoare impreunare si prin taine vrednicc de blestem 1 ' 

Legenda nasterii zeitei Aphrodite din mare si Ouranos, schilodit de 

Kronos, este amintita de Pseudo-Nonnos dupa. Nonnos I, 88, care a folosit 

scoJiile la Hesiod, Munci si zilc 1 1 si Theogonia 459. Aceasta este prima dintre 

tradi^iile, putine de altfel, pe care Niketas le intrebuin^eaza in comentariul 

sau la cuvintarile lui Grigore pentru a vesteji impietatea si incestul care, po- 

trivit apologeticii creatine, au caracterizat zeii antichitajii. Unele manu 

ale textului sirian adauga de asemenea o legenda despre Aphrodite, vencrata 

sub numele de Astaroth la Byblos in Fenicia, precum si despre iubitul 

Adonis sau Tammuz si tinguirile rituale ale arameilor cu prilejul sarbatorilor 

Astartei (Nonnos II, 38 Brock). Aceste note de istorie religioasa au fost fo- 

losite in glosele laurentiene din sec. X la Grigore, editate de Norden si Pic- 
colomini. 



27. Zen pag.ni. Cuv. XXXIX(IO) Mss q « liW 

..Inselatoriile ri str - ' W ' 1 M & "*). Glosa 

cinstite de dlnsH VUtfrf "F"*** «Wi ca asa n, 
cele elinesti a e socoH K & - " eZ eu * trebuT " n ^ CU ^ 
de 5 te la Ll le la^^ ^ nnai cre , ci Z ^ g*g 

Este o traducere a unei variant 
inspirate de Fulgentius MythoBfa^i^J^M Jahn PC 36, 910, 

28. Saturn. Cuv. XIX(7). Ms S (f Qrn r 

versmnea greaca lunga p (p. 20 4). ' l 0) " Come ntari u . Text si g i 0S a in 

cite naste iarasi le inghite la loc". Zlcmd ^^ iar vremea 

Fulge^ g«^VS£ C£^« in v tf v f - P-i din 

cu episcopul Fulgentius din Ruspe in Africa MeT" ^ AiT tt ' P ° ate acela ^ 

face an joe de cuvinte, in legatur^ cunasteri W^'Ji'v' paSaj - Unde se 
timpul adica. b " a ^erea Venerei, mtre Kronos si chronos, 

che. Gl 9 osa J f f $>\ XXXIX(10) ' MsS " AS " ^entariu. Traducere ve- 

tn«K«ntS?li t ^^ J D 1 iei ' dUpa Ce ' P recum basnuesc eUinii, au luat 

e' inn^, ' r ^ ^ * ^ ^^ Ca dg Unul din {iii ^ * 

se ugoneasca_ din ,mparatie, pre toti cei parte barbateasca carii 
i sa nastea lui, de tot ii minca. Deci Rea. muierea lui, dupa ce au 
nascut pre Due, fiindca cu totul s-au clatit si s-au inspaimlntat 
de frumuseata lui si de harul fetii, furisi ridicindu-1, 1-au trimis 
la Cnt 51 au rinduitu-i lui Curites, adeca pre oarecare dimoni, 
cam greu si mare sunet si huet din lovirile armelor facea si dan\ul 
acela, care pirrihion sa zice, il savirsiia, inarmati fiind, ca cu hue- 
tul care-1 facea cu lovirea armelor pre greul vaet si plinset al prun- 
cului dumnezeu si pre eel mare sunet sa-1 poata acoperi, ca nu 
dupa intimplare Cron vaetul din ceriu auzindu-1 si pre insusi 
acesta sa-1 inghi^a. Iar in locul celui nascut au lasat barbatului 
sau o piatra, invalita in scutece, ca sa o manince, pre carea, dupa 
ce au inghit,it-o, si pre aceia, pre carii mai intii ii inghirise i-au 
borit, insa darea istoriei iaste de aici, ca Die au fost vxSLJitoriu 
si fara de lege om, tyran al critenilor, la carii si mormintul lui sa 
arata, macar mihneasca-se si ingreoiaza-se pentru acest cuvint 
aceia carii intre limbi covirsasc cu invatatura si macar lepede 
pre aceasta istorie, pre carii ii mira de Dumnezeu Cuvintatoriul, 
c-aceia ce birfiia cum ca Die (fiindca era intru el putere dumne- 

-\ • • i J = «l,; rt X:.,l ^^^>;HrvT- on cuntirp crlac c-ou V*ae- 
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. uMt do Cron piatra in locul Diei, i ar Grip^ • 
C * *S gfc a o P-tra de Cron s-au inghitit. dintr^* Sp, 
cum ca Die J a ^ivit la vestea lucrului ce s-au facm a ^U 

iastC t • rron perSu ca a Diei, precum ellinii incTi,? »* M 
rdrC a u. C ™ ^dTputemica li era firea, eft dupa ce a J ^? 
atItE * Sonl dupa ce inghitind piatra sim t i ca o^Kj 
aceasta Cron 5* "£ pentru aceia mai virtos socotiia ^S 
oarecare |i o *&"*£,* tariia firii si puterea. Deci Cuv h 

Diie 1-au taghlfrt. pun Die c _ zJnd intr - ad i nc ^ u ^U tor 

s d Iu"rprivindla parerea celui ce au inghitir/ C * " *< 

t S \n Niketas reproduce aici naratjunea lui Pseudo-Nonnos o 
In genere Niketa sr P n 30 . Une e fraze insa sint £ S^ 

Aj*i . VlS ar trebuie sa fi fost macar in parte sursa ne P ^St, 
aidoma lui Elias ca re i : tnceputul coincide pe deWrS*' 

comentatoru ui din Herakiei e ^ ^ trcg u 

Elias IV, U?L 38 Uvi n fdCt M sau Zeus, acesta ascuns de >''!i 
piatra fnghititadc K™£ dr °$ st imprumutata dintr-o glosa p^? I 
£reta, in muntele Ida pan J ' £ ei sursa era Biblioteca l ui S 

la Lykophron. AU^draA^g { ea dintr . ^ *No, Jt 

I( ,, 7; fraza despre j^M« £* ^ ^ roWflCa lui Eud { / ;t 

Pindar, Pj*fow X ,Vn de wmpilatorul comentariului dintr-un lexi Con > 
nemijlocita fund l^tade « omg la H hios ,, 4463-4464. Ac eastl ^' 

care de glose PT^ffiffiSSg&s 106 bis, era scolia 8 Norden ft|[ 
Jnrudita cu glos ele Ba le ios 106 g u j ^ ^^ ^ a*^ 

SoffiSd^^ Norden, exprima doctrina ? lui Eu^ 

' f Arnh toti zeii fusesera niste oameni iscusiji ce izbutisera sa j, 
potnvit caruia to i ^ m socotc I aS ca fiinte supexioare, Invataturil,", 

S f l^nfSsate crestinilor de Clemens din Alexandria in Prompt 

z P entau in ultima 'instanta izvorul naratiunilor privmd nasterea lui Zeus, , 
care Nonnos le gasise la Apollodor. 

Cuv. XXXIX (10). Mss. AS. Coraentariu. Traducere veche. 

In Frighiia era capote a dumnezeoaei Rcii, intru c 
frvghii sarbatoare praznuind sa taia si sa scopiia de madulariol 
eel nascatoriu, inchipuind chipul al insasi pnmejdiei, intru q 
aceia dupa ce i sa mincase fiii de Cron cazuse. Dar fluerat 
oarecarii cu fluere cinta, pre inimile acelora de la simtirea dur 
intorcindu-le si spre a suferi taiarea invapaindu-le. Carora 
urma altii mina doftoreasca le adaogea, adeca le ajuta cu dofti 
urmind chipului Cory van tilor, ca cum adeca pre msasi Rea art 
mingiiat-o. Iar Coryvantii neam de demoni, adeca draci smt, sa S 
de oameni nebuniti, cari! slujiia Reii, pre cam Cavyri u num 
Cu adevarat pre aceasta maica a dumnezeilor, .si de nu a tntn* 
dar adevarat a Diei si a fra tilor luio spun poetn, precum ^iau 
al dumnezeilor pre Cron. §i fryghi era aceia, cam acest m* 
faradelegi intru cinstea Reii savirsiia si insusi ei sa sa\n 
adeca rau patimiia cu munca muerii." 



30. Rea. 




31. Minerva. Cuv. XXXIX(IO) Mss AS r 

din grece § te (vezi mai sus nr. {]). T^L^Zut^' ^^ Veche ' 

Zevs Sarf at tl^o ^2?* f. ^ » « n,scut. 
venit vremea nasterii au chemt ^\ * ^ iar dnd ™ 
fierar si luind secured ? f l bmd D E ^ Ue,t - Acela cra 
s-au nascut Atina". "' P tatine-sau in ceafa ?i de acolo 

Sursa comcntatorului aici a fost P^»A n v 

capul lui ? us desp ^ 

nilor) erau scoliastn hn Apollonios Rhodios IV.311 si Lykopnron 519 

32. Diana. Cuv. XLIII(9). Mss. ASX. Comentariu. 

„Pe Artemiia zic elinii ca la vinatoare si sagetare bine pri- 
ceputt era, lucru pentru care sagetatoare de cerbi o numcau si 
de dumnezeoaie o tineau." 

Pentru Artemis Elaphebolos sursa lui Xiketas era Pseudo-Nonnos 
Bas.6, explicatia pentru acest epitet apartmind probabil lexiconului homeric 
al lui Apollonios Dyskolos, citat de Hesychios si Etymologicum Magnum. 

33. Mercur. Cuv. XIV (15). Ms. S (f. 237). Glosa. 

„Pe Ermie furul il aduc in fata si dobinditorul il numesc, 
cea mai de frunte cinste dindu-i, furind si ei insisi si agonisind 
de pretutindeni." 

Glosa din manuscrisul slavo-roman, al carei izvor est N'onnos, 1,90 
ori 11,31, este tradusa dup.i o scolie greaca, care a fost inclusa si in comenta- 
riul lui Elias, inspirata la rindul ei de scoliastul lui Aristofan, Fluius 1153— 
1165. 
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* Ma r tc ; Venus, Mercur f i Bacchus. Cuv. XLI (4). Ms. S ({ . 3lv ^ 

Graiesc elinii cum ca Are izyoditor si Iterator al ^ 
• j k Se orecum Afrodita poftei si desfrinarii uj 5' 
1 ,lc,,,er : , C ! C nffis betiei incepatura sfnt." ' ,ar P.r 



t^luili D^s betiei incepatura sin, 



iar >iei 



,* fireste pe Nonnos I, 92—93, probabil pri n i ntori 
Niketas unma» '> re^ ^^ nu a f ^ nicioda ^ e ^ 

1^JW» I-, reproduce in anexa dupa manusc^ * 

H9 it (sec. X) din fondul sinodal al Muzeului Istoric din ^ 

LV t - .- .o i^vorul lui Niketas sa fi fost vreun apologet rn> .. 

Nu este cu neputmta ca izvorul lu Theodoretos. gCt Cre ?tin, 

precum Clemens din Alexandria, 

3, bis. Venus si lemnienii. Cuv. XL(!1). Ms. S (f. 167). Comentariu. 

Tsr daca sterpe le zice, apoi aceasta de la anume P0VK , 
se traee despre oamenii ce traiesc la balta. ce neinal t ind ofij 
ele iert'fe Afroditei, aceea bpsa de copn le pncinui. Iarasi v oi 
tel ° "L a d a-i inchina jertfe, au trirnis de s-a dezU, 
nerodirea mSLLr si astfel iarasi s-au intimplat muierilor acg 
sa rodeasca copii 



Povestea la care face numai ahizie comentatorul bizantin expli^ 

• • nrnrilor funerare obisnuite din cele mai vechi timpuri in [^ 

ongmea jocunlo funera J ^ traducatorul lav „ SQc 

Lem Tt : P Hn stra con undind Lemnios (din Lemnos) cu hmnaios (lacuL 
popu atiebcu ra . jonfunm . itde jertfe Ze[ I 

s-ar fi impot ^ * ^^ femeilor din Lemnos si turburarea barba^i 
S a ^St neveste. Revenind Insa la obiceiul de da U 
TfrodTtei lemnienii fura minting de nenorocinle abatute de zei^a asupra-k, 
ffln* tot atunci si jocurile choice, in amintirea acestui evemment. 

Despre aceste lucruri si altele asemenea vorbeste pe larg Asklep.ad 
am autor de la finele sec. IV i.e.n., intr-o lucrare pierduta, Tragodoumm, 
din care ne-au ramas citeva fiagmente, precum eel numerotat 13 de catre 
editor* reprodus de scoliastii Iliadei fi glosatorul lui Apollomos I 6 . Suisa 
lui Niketas pare a fi fost fie scoliastul lui Apollonios, fie Btbhotheca lui 
Apoilodor I.1H (I, 9, 17, 1). 



35. 



. Cuv. XXXIX (10). Mss. AS. Comentariu. Iraducere veche. 

Oarecarii zic cum ca Ecati iaste luna, oarecarii cum 
iaste alta dumnezeoae, carea umbla imprejur noaptca si cara 
sa poarta in car de lei si despre toate parole iaste incinsa n 
sarpi si cu balauri si pune inainte infricosate oarecare nalucin 
pared' adeca oamenii oarecarii cu marime neobicinuita, a\iw 



capete de balauri, atita «* 

de^derea acestor lucru ri it^ML ^^ttndu- 



se 
au 



Pseudo-Nonnos /» * nrr ^ , 

Nonnos 1,96 in aceasta no?a d^nvl'u \°' izvorul W Niketas , 

i Selene, si a noptii M itui f, P Hekate - 2 «t a lunii Ss? ' . u [ meaz * Pe 
f olosita insl de scoliastii u f &FS narat de Didvmo intr n " d - e Artemis 
JK^rfjrfos 142) si Aristofa„?r °- d , (Thco ^nia ff "ffi p du ^ 

polvios'pzre de altf el a f °fo St fc^ 4 -1 3 « P ^ »4V SSartri V? 25 S 
chiar identitati intre naraHuno, "T locit al ^i Nonnos S U f l/> " 
din scoliastii lui Platon r /S con ?S tatorului ^ Grigo?e s i Inri. Sf * 
Rhodios (III,. 860) si §£^ 5 $$^.M^ r 6) U toUoSs 
clusa mci existenfa unei verigi interrn^ - Uneon re marcate. Nu este ex- 
istoriile nonniene, verigi care !r SatfetK*?^ ^ **«&* 
bios din Caesarea. Pw««r M c ^ h j ^^f 16 . de ^erpretarile lui Euse- 
Scoha 9 Norden (p. 619) din seriile Iditate de PicrnW ' dUpi Por P h >' ri ^- 
mapntatn scrntonlor bizantini care au f^fSSSSL SfS-SES 

C EROII, REGII $1 ZEII BARBARILOR 

36. Abaris. Cuv. XLIII(9). Mss. ASX. Comentariu. 

rf.1- " De - Avari f z , ic sa fi ^st de la miazanoapte. dintr-un neam 
de la miazanoapte de tot si din vtnturile cele tari, a to schiteanul 
de la miazanoap e este. Graiesc dar despre el ca au prb S 
pentru lucrul lui de la Apolon si o sageata au primit de la acela 
si timnd-o au inconjurat Elada si cu ea au facut vraii si au dat 
proorociri. Iar al^n zic ca arunca acea sageata in vazduh si dupa 
ea luindu-se peste tot mergea." 

Izvoarele lui Pseudo-Nonnos, Bus. 5 (Creuzer), sursa lui Niketas, par 
a fi fost macar in parte identice celor folosite de catre acesta din urma 
spre completarea informatiilor oferite de comentatorul sirian, anume Hero- 
dot IV.36 si ..Lykourgos", Discurs (mpotriva lui Menaisechmos, adica Plou- 
tarcbos, A' orator es, Demosthenes 37, ori o scolie in genul celei intocmite de 
Harpokration 1 , 1 despre Abaris in lexiconul sau, inchinat explicarii unor 
termeni din cuvintarile celor 10 oratori clasici din sec. IV i.e.n., despre care 
vorbea ^i Plutarh. Nu este insa deloc improbabil ca Pseudo-Nonnos sa fi 
intrebuint,at pe scoliastul lui Aristofan, Cavalerii 729. Souidas A 18, citind 
cuvintarea lui Grigore, gloseaza numele hyperboreilor prin avari, bulgari, 
saraguri, akatiroi si huni, ceea ce indica o sursa din sec. VI— VIII. 

37. Gyges. Cuv. XLIII(9). Mss. ASX. Comentariu. Ms. BAR rom. 1956, 
sec. XVIII 2 , f. 101, glosa romaneasca. 

Comentariul: ..Povestesc de Ghiga ca ar aflat fi si purtat si 
un inel si cind voia sa nu fie vazut, intorcea inauntru piatra 
inelului, ca sa se ascunda, si oarecind aceasta facind si intrind 
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fn nalatul imparfitesc si pitindu-sc a ucis pe imparatm 

That el fmpStia.. Despre aceasta graie^te ?i Plato" /'> 
rum ca Ghvgas era cioban si pascind el oile a aflat ingr 0ri M V " ' 
2Z a ia? fn acel cal a aflat un om mort. avind acS* * U* J; 
&rS'S c U nuf.fi and intorcca piatra M^lg 
nevazut, iar cind iarasi o rasucea, iara?i se facea ivit Ce l K 
acolo. ca asa era intocmita acea piatra a melului. de *<**$ 
rasuc . Avind darcu el melul, au venit in imparatia Udv&Ji Put. 
piatra inelului si facindu-se nevazut . 9 i in trind au ucis pe wl>«i 
Sdian si au luat imparatia. Iar Irodot altfel povesteste £*&* 
ca din pomnca imparatiteiGhiga au omont pe Candavl Ax 
si s-au pus pe el imparat. >Par at 

r 1 o s a • Gygul lideanul. Pentru aceasta iaste basmu l a eUni 
ca cioban fiind si om prost intr-o padure umblind au dat p Cs > 
om mort, intra al caruia deget au gasit un inel si htoSfr* 
in degetul mortului prin cercare au cunoscut ca deaca i n •• ? 
pecetea inelului catrapalma, acela carele il purta sa facea neS^ 
Sealtii, iara deaca o intorcea in afara, era vazut. Pre a ^ 
inel luindu-1, precum basnesc, cu dinsul, au lucrat tainuit S j 
luat imparatiia Lydii." "' au 

Povestea despre regele Gyges al Lydiei (687— 669 i.e.n.) apare l a Nib 
tas in felul in care era "narata si de izvorul sau principal, Pseudo-^" ' 
(Bas. 5 Greuzer), dupa Nonnos 1,55. Tot Nonnos era sursa lui Kosnias. E 
dokia si al scoliastului Jahn, precum si a lui Niketas insusi, care adau 
unele anianunte, precum o exphcare a titlului lucrarn lui Platon p e m f 
cita si definirea lui Gyges ca pastor de oi, ce nu pot fi gasite decit l a Non 
insusi nu si la Pseudo-Nonnos. Ce-i drept, aceste detain se gasesc nuniai j n 
versmnea slava, care, spre deosebire de alte locun, urmeaza aici variant 
adaugita, lunga, a lui Niketas; in manuscrisul grec folosit si editat de noi 
nu se afla a. te amanunte, pastrate numai de traducatorul slav. Surs> 
cele mai vechi, citate de altminteri si de comentatorn lui Gngore, erau Hera! 
I, S— 12, dupa Archilochos din Paros, un contemporan al lui Gyges, si Platon, 
Politeia 359 d. De asemenea Niketas adauga aici o glosa aflata si la Eli 
IV, 90 (357). In schimb, glosa din miscelaneul romanesc 1956 al Bibliotecii 
Academiei exprima o traditie recenta, de vreme ce, spre deosebire de ceilahi 
autori, ea sustine ca Gyges ar fi descoperit inelul fermecat intr-o padure 
(intr-o pestera Elias, Nonnos, scolia Jahn, Kosmas si Eudokia; in pamim 
Pseudo-Nonnos, dupa Herodot; la un cutremur Souidas T 47, dupa Platon). 

38. Midas. Cuv. XLIII(9). Mss. ASX. Comentariu. Ms. BAR rom. 19 
i. 101, glosa romaneasca. 

Text: „De Mida imparat graiesc frighienii ca intr-atita era 
iubitor de aur, incit s-au rugat ca orisice va atingc, aur sa 
faca. Fiindu-i ascultata ruga si neputind minca, intrucit bucatele 
si mincarea ori bautura de care se atingea, aur se I'accau, au munt 
de foame. 



Glosa: „Mida. Pentru a 

sau orice alt *&£*??• ori « atingea cu „"„ P V multi ru ea- 

neputind sa ntanincc* auturtdf& * ^^a'. 




** 



un zeu campestru, a dat intiSat a uia dh^ST™ ™ -"i*? *™- 
miniat, ar fi facut sa-i creasca regehdurerhi S^- " Care pnC ^ A P ollon « 
curidea cu grija sub Ca JTt& Tund^T 8 ^ P ° T\ ^ le as ' 

J- J j • "T lim J nigidna, tuna dat in vileatr do harhipml An 
care, incred.ntmd taina restnlor din care isi cioplea naiul Pan t ttTor 
cunoscuta meteahna stapinului. «u, i«.uw rararor 

Nu aceasta legenda hisa este povestita de comentatorii Lui Grigore 
ci aceea dupa care intilnind pe Seilenos, zeul jumatate tap. jumatate om' 
care-1 crescuse pe Dionysos, dupa ce fiul Semelei crescuse indeajuns cu lap- 
tele nimfelor muntelui Nysa, Midas, vazindu-1 beat, il luase cu sine si-1 ada- 
postise. Drept multumire, Seilenos, ori Dionysos insusi. dupa altf autori, 
dadu lui Midas puterea de a preface in aur tot ce va atinge, regele murind 
in cele din urma de foame, din pricina pagubosului sau dar. Fara dar si 
poate, aceasta traditie reflccta realitatea vremurilor de inflorire eeonomica 
a statului frigian, care au dainuit pina la intemeierea dinastiei Mermnazilor 
de catre Gyges in Lydia (687 i e.n.), tara care avea sa cunoasca la rindul 
ei inflorirea eeonomica, oglindita in traditiile despre fabuloasele bogatii ale 
ultimului sau rege, Kroisos (561 — 546). 

Intrucit versiunea slava a lui Niketas cuprinde varianta scurta, nu 
intilnim aici tradiria despre intemeierea orasului Ankyra. pe riul Halys, tra- 
ditie infatisata exact in acelasi chip si cu aceleasi cuvinte de catre Pseudo- 
Nonnos, Bas. 6 Greuzer si Niketas eel adaugit. Pseudo-Nonnos recurscs 
desigur, pentru aceasta legenda, la mitograful folosit cindva, in sec. II e.n., 
de catre Pausanias, singurul scriitor antic care atribuie inventarea ancorei 
de otel cu un singur brat lui Midas. De altfel, si in alte locuri, cum ar fi eel 
in care Niketas ne vorbeste despre disciplina spartana (nr. 58), comentatorul 
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. fntr-un fel sau altul cunostinta de traditnle inreg ist 
bizantin a avut int » e ■ j aj In sa traduca orul s.nan al & gfc „,. 

periegetul grw. In ore^cm ^ anumc MeneS aikhmos, poate pernio. 



periegetul grcc- in ^ un a numc Menesaikhmos. poate p*^ 

Nonnos mdica ^^'^henes amintit in povestirea despre Abaris ( nr ° n >l 
? CU r;^do^nn^m P licit a lui Niketas pentru • narajiunea^J?)- 
So"? IwfSKi H P a preface ori?i 



aw v- - , Vnnnos S1 mipiK.L • « -as pentru nara^iunea fcjA 

Sursa lui P^^T^eW oiisice atingea in aur era scoliastul ft 4 
damlui lui Midas de a P-^ No ^ nos este izvorul folosxt de ceUal t i £&>_ 
tofan, PlutusUl. l0 * r * m _ s scoliastu i Piccolomini, Basileios, 



„£**« M7 ' T °i P ?o U s d m °as "Sasiu. 'p.ccoloniini, £23£ » 
tori biantim, precum Cosmas ^^ chiar ^ ^ 

Mokios si Eudokia de?i Cos™ £ , a aceasta este . Sursde n^, 

ff^ssrt^ *j&«#^ -ass £ ft 

tKSo-ato'rSSos ucra.nean din sec. XV!„ P aisij V *gj 

skij, nu ne shit cunoscute. 

vyytY Mss. AS. Comentariu. Traducere veche. 
39 Orfeu. Cuv. XXX1A. ms*. 

Intliu thrachii credinfa si cinstea catra dumnezei au af , 
^ ^ d thriskia adeca cinstea sau slujba lui Dumnezeu d M, 

^i?d^™**'- Iar °T hiile ' a f eCa - tamde * i-tvel ' 

SrSVorUe Orfeu le-au dat lor, carele, zic, ca era gatit Spr 

sarbatorne v vioara si cum ca pre lucrurile r5 

„effi& eT-au^ecat si pre turbarea hiaralor celor £* 
Sba ice o au adormit. Intru care poate pre obiceinrik oame„ ilo 
I •msemnea^a, pre cei nebum adeca si e Slt . din m.nte, p rintr . a . 
cele care shit iipsite de suflet insemn.nd, iar pr.n h.ara pre oa mt . 
nl cei cruzi infelegind, pre car.. to t > pr.n mestesugul ctntarii ii 
trlgea Orfeu, precum ellinn plazmuesc. 

Traducatorul slav prescurteaza textul I lui Niketas, care a tit in vari anll 

.- T s Zi consecvent, in cea adaugita, urmeaza indeaproape pf 
scurta, cit 51, mai consec ^^ este fra2at N 

Pseudo-Non os /» ^^/^^ ^^ mai , «| 

lexfca'le lua e'd n glosografi, care la rindul lor fo bseau aici int.mplator chiar 

extul lui Grigore comentat de Nonnos si urmaju sal. Sursa lui Nonnos, ca 

textul tin Y"f° ruIeEere a scolara de mitun a lui Palaiphatos, care ava 

tf f.e cunosTuta [a 3 noi in orTginal dupa intemeierea ? colii grecesti de la Sfintol 

^^'Mitul insusi este bine cunoscut, iar naratmnea lui Niketas nu face deck 
o vaga aluzie la insusirile legendarului poet si cintaret trac, interna*, 
no rivit t aditiei antice, al poeziei grecesti. Nu apare aid povestea care p* 
End" ca indurerat peste raasura de moartea sofei sale Eurydike, poe lui 
ar K incercat sa o readuca pe pamint, induplecind pe cime e cu trei cape 
care nazea poarta infernului, Kerberos, apoi chiar pe stapinul lumn subpa 
nTin,e P ne Ha'des, sa ingaduie Eurydikei a-1 urma fagadu.nd ca nu , a , 
toarce capnl dupa dinsa pina la iesirea din bezna Tar arulu. lucru pe 
insa nu 1-a facut, pierzind astfel pe vec.e pe Euryd.ke din care P M» 
avea sa rataceasci in nestire pe pamint, fiind sfisiat in cele din urma de tow 
rasele lui Dionysos, Bacchantele. 
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40. Zamolxes. Cuv. XXXIXllm \t 

199 Nikiforov, ms . M6 , I ^l^**^**,,*^^ 

-A acelui Zoroastru, precu - 
Aceasta referin^a la Zamolxo * Zamolxe P»USL W . 

ratacitor prin Eurooa nri^ff^^ br ^za, akatuitr, aI\1^1^\ J- 1 }"'" 

■ 

Aceast 



akatuita de J^ 
ar fi facut aluzie ll 2 lixJtoZEXl ***** tre %e ^ credemT^mbS 



^^fauir^ ^MWCT£22S 5?^ ^XV, pe 



ar fi facut aluzie la o traditie wife U ?- r n . u tre buic sa credem ca fambfi 
vechii diyinitati dace intr-o £U^^°^ .^WS -en^naroa 
vechilor inchinaton ai lui Zamolxe. dS J^^ 10 ^ de ™^u 
reproducem mai sus nu are o leRaturi n«3«i P .- ] lui Tamblak pe carc-1 
Grigore al Nazianzului, am socotuSe ffl?^ ° U gl ° Scle ^ ««MataiSu 
nimic deoparte din ceea ce priveste tradi« a rJ? ^^ P entru a nu lasa 
precum si pentru a aduce aLuffoSL?^?* ta Tarile Romin ^ 
Lmolxe, intr-o alcatuire literara de ^ZinulT*^ aCUm " a lul 
Sursa predicatorului bulgar era m romftnesc din evul mediu. 

din Sicilia, I. 94. 2, singurul lutor ca^e a^ilt"^ inc !°i ala - Diodor 
Zathraustes (Zoroaster) si cea traci 7nSv v l dlvmitatea ^iana 

legislator evreu Moise/ intr-adev ar asa nl ' - m6a ™^ e le g cndar ^i 
t^te cele trei cazuri «fi v^T' All. i«» cu acuitatc Diodor. in 



toate cele trei cazuri este vorba de personal Uiw ~ acu " atc . Dlodo ^ * in 
carora insa tradi t ia t esuse un ^dfS^^A^Sl' f°^' h jurul 

Fireste {amblak trebuie sa fi recurs la un istoric bizantin care compilase 
pe Diodor ; care anume, n-am putea spune. Grigore insusi amintea pe Zamolxes 
dupa Herodot, in epigramele sale, explicate mai tirziu, in al Vlll-lea veac 
de catre Cosmas. Lamunnle din glosarele bizantine Souidas si Etxmoloeicnm 
Magnum deriva din Hesychios, compilat in sec. X intr-o culegere de glose 
un fel de dic^ionar de conversatie, numita Rhetorike In Etvmologicum Magnum. 
Hesychios insusi cita pe Herodot I\', 95. pe Hellanikos din Lesbos si pe Mna- 
seas, prin intermediul scoliastului lui Platon, Rep, 600 ab, unde se vorbea 
despre Zamolxes tracul, sclav al lui Pythagoras, de la care inva^ase in^elep- 
ciunea. 

41. Mithras. Cuv. XXXIX(IO). Ms. S. Comentariu. Traducere veche. 

..Oarecarii zic ca Mithra acesta iaste soarele. Accstuia praz- 
nice sa savirsiia si mai virtos la haldei. Iar aceia carii sa cade a 
sa se inve^e intru jartvele acestuia prin doaosprazece chipuri 
de munci sa aducea, adeca prin foame, prin foe, prin frig, prin 
batai, si prin alte cazne de acest feliu. Iar drept pre acest feliu de 
pedeapsa o au zis Cuvintatoriul de Dumnezeu, caci rau patimiia 
cu acest feliu de munci dupa vrednicie aceia. carii la acest feliu 
de lucruri avea credin^a ca plata gresalei de la insusi aceia sa 
robise pre sinesi, intrucit de la aceia asa sa muncua si sa caznna . 
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. 1 dav urmeaza, ca de obicei varianta s 
Traducatorul Slav urn Pseudo-Nonnos. /„ £ c < 

**** ^ emenTSte o ? p/afraza a lui Nonnos I. 6 «*« 
, xl c are de asemei origina i a , ea coincizind cu comentar L K 

les, varianta ^ a "^tatori au preferat pe Nonnos ca &> 






Cosmas 506 (Nonno* I, < ? ) £ Thera peuUka amintise riturile *5*£ <X 



** P "f ?nlia e u n, ^inele ciltului zeului persan Mithras. 



^to> 



^ 



^ 



• * 



42. Osiris si 



*fc 



.Typhon. Cuv.XXXlX(IO). Mss. AS. Comentanu. Traduce* 

Osiris Si Tyfos, precum basnuesc eghypt&iii, inip [ 
mtre iine dumnezei sint si Tyfos au rumpt (sau au des P ^ r • 
Intru a cariia primejdn pomenirea eghyptenii P 2 at J 



w 



eidii pomenirea eghyptenii P ? at ^ Prf- 
^n^pre sTne's! insusi k rump si pentru c& st ^*< 
P ts sa [nde^tnicesl Iar istoriia lui Osiris, sau mai vfc^i 

acest feliu iastej 



sum 




sau Seth, care-1 Si uciuc ^ din T £ ra Ni l u l u i, purta si epitetul de s2? 
afv^eirt"! ^X-' axlam ? i in fragmented din CarUa ft 



(sec. XV i.e.n.). 17 

43. Isis si Io. Cuv. XXXIX(IO). Mss. AS. Comentariu. Tradueere veche. 

Die biruit fiind de dragostea unii fecioare cu nunit 
Isis carea si Ino sa zice, pre aceia o au prefacut in vaca, ca 
nu cunoasca ceva de acest feliu Ira. Dar ea, fnndca au cunoscu; 
lucrul si s-au aprins de zavistie, au slobozit asupra copilei strechi 
ca de' aceia inviersunindu-se, prin tot pamintul sa rataceasca." 

Sursa este si aici Pseudo-Nonnos, Sacra lumina 20, dupa Nonnos I, ]}, 
Bineinteles, identificarea zeifei egiptene Isis cu Io, fiica riului Inacho*. 
indragita de Zeus si prefacuta in junca, a carei culoare era mereu schimbatoar 
pentru a o feri de ochii vigilenti ai zeului Argos cu 100 de ochi sau ai Her 
sotia lui Zeus, a fost facuta prima oara de grecii din Sais, oras egiptean din 
Delta Nilului, ridicat la rangul de capitala a {aril de catre faraonul Psarnel 
I (669—603 i.e.n.) si unde elenii aflasera vad comercial bun. Ecoul ac 
identified sincretice s-a facut Herodot (I, 1), de la care povestea a trei 
si in scrierile mai noi. Palaiphatos, citat mai apoi si de Eudokia, dupa sco- 
liastul lui Apollonios Rhodios, pare a fi fost sursa lui Nonnos. Inlocuii 
numelui Io cu Ino, fiica lui Kadmos, o divinitate marina beotiana, o gasim 
prima oara la Elias, V, 41 (469—470), de unde a trecut la Niketas. Asadai, 
avem de a face cu un alt caz de folosire a lui Pseudo-Nonnos de catre 
Niketas prin intermediul unei glose copiate in comentariul lui Elias. 



D. tNSEMNAR! jstomce 

lncepind cu aceasta notit" oameni." 

sau mai putin istoric din commtari^ MiS?^ CU Un caracter mai mult 
gice ant f e atenuate. fie eliminate. Ce i drent ' } * ?** * tr ^urile nutolo- 
asemenea msemnan, precum cele despre & ?J P * naacui * ^ mai inUlnit 
Midas si Gyges (nr. 37-38). Acolo Tn5i „? r T U (nr " l2 - 13 ) «i cele despre 
cu totul in umbra trasaturile *&£?££*»* ****$* prima, Sd 

Evenimentele la care face aluzie Niw 
uneia din navalirile uniunilor maritime pt car^hitti^ ? *****? CU prile ) ul 
„popoarele mam", alcatuite din neamuri inl tU ** egl P tenii le nu ™^ 

Mediteranei orientale, a ? ezindu-« un^ri ,? t °^ C ' M pustiau ^munle 
filistenii, care aveau sa dea de altfels in S5?r " Y*% loCuri ' P rtcum 
invazii au marcat sfirsitul epocii de stotornir? I ^ m ? ^^- Ac«te 
ropenilor ; incepind prin deplasarea ta snaSn no J T pa orientala a indoeu - 
danubian a populafiilor cLSteK"?"^- ? ! &POi in cd Carpat °- 
ritului lor funerar, a^ecropoleto^nstituite ^ pnn . ^^ "PecHka a 
XVI i.e.n ; ), marea migrate e^S ^SK^CS&fST 
canica prin a^a zisa cultura helladica mijlocie, reprezentSa de ahei" cat 
treptat au asimilat popula t iile locale pre-indoeuropene (sec XIX-XVII 

U^Ivt* Xn -"^ , miCeniana ' care - ^turi de triourile LeUadicului S£ 
(sec. XVI— XII i.e.n.), a fost pnncipalul factor de distrugere a culturilor 
minoice. ° 

Amintirea evenimentelor estompindu-se cu vremea, epoci deosebite au 
fost treptat contopite in memoria poetica a urraasilor vechilor ahei. astfel 
incit timpunle de stralucire cultural si militara ale regilor din Argolida 
miceniana (sec. XVI— XIV) au fost confundate cu cele de eroism primitiv 
ale avangarzii ultimelor valuri de indoeuropeni, triburile egeene care au pre- 
cedat pe dorieni in sec. XIII-XII i.e.n. si care au distrus civilizatia miceniana. 
Campaniile maritime la care luau parte mari uniuni de triburi, majoritatea 
de origine aheeana, au atins apogeul in ultimul sfert al sec. XIII i.e.n. si 
inceputul sec. XII i.e.n. Aceste invazii au dus la distrugerea statelor ce 
recunosteau vasalitatea regatului hittit in Asia Mica si la subrezirea puterii 
egiptene in Delta si pe litoralul palestinean. Luind cu sine ramas^ele puterii 
regale miceniene, a carei mos,tenire o recunosteau insa ca proprie^ triburile 
helladice ale aheenilor au purees astfel, probabil la sfirsitul sec. XIII i.e.n., 
sau la inceputul celui urmator (datele traditionale, potrivit cakulelor mai 
noi, corespund anilor 1194—1184 i.e.n.), la distrugerea si jefuirea bogatulm 
regat frigian al Troiei, din nord-vestul Asiei Mici. Ccrcetarile arheologice au 
confirmat in linii mari datele sugerate de istoricii antici, dovedind totust 
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.,• *r„ c -i si refacuta in repetate rinduri, distru R er Pa 

cenxc. - f0St , c ' S r enocii razboiului troian exercitindu-se a * c ar ,. 
rcspundc cronologic epo muJt maJ mt ge ?1 mai b i a Ur 

, i rcfacute pe nun* w °« f primele inV azii aheene. **i^ 

Ve t e ' in ^Le'de'aezii ratacitori si atribuite in mod obi Snuit ,.. 



este narat un e *- lui 



irui sec. VI i e n r, le . 
reei Agamemnon, IU "°^^ ce diverse, orinduite in jurul unui ep'i SOf ,' R °<1 
a l g contopirii unor «f^P^ ar fi durat cu total doua dS3 Un * 
din al ze P celea an al razb goto. ^ . t isirii iu z j *W 

24 de cintan ale l lmf ' C J istorie i Greciei din acele vremuri, impleth?* 
aluzii la alte evemmen tedejg ° fa ti ri j inchegani rapsodiilo ' ^ 



murilc Beotiei. in Auh s 11 o ^ ani mai tJ Pseudo-Nonn* 

jntrucit firul nar a unit sa U n P NiketaSj recurgind tnj ^ 

istorie la alt ^enfant, al ep c ^ ^ ^.^ ^ a ^J*Vg 

scriitor ^ pc la 700 i.e.n^ / m ^ redactat '* 

rtHl P nTen Xici P ace°asta opera nu ni s-a pastrat insa in intregi^ 
in * -Tnt rXrHute Diitind fi folosite numai prescurtarea lui Izetzes (sec 
pentru parfile pierd^ Povestea Iphigeneiei, fiica lui a£ 

^^"S^S^SSS s-o sacrifice, la sfatul profetului Kalcha , 
m T ArVemis o 2£m to aceste rezumate tirzii, eel refacut mai tirziu £ 
fL/SJ III ™ fiind. alaturi de Pseudo-Nonnos, sursa lui Niketas 
S Nu [^TlcoLllLrul bizantin detaHul privind laudarosenia lui Aga- 
memnon care pretindea ca este mai indeminatic la vmatoare de cerbi decit 
TrtTmis insasi si nici explicatia interpretativa, care lamureste inlocu.rea 
£h g neiei cu o eaprioara in ultima clipa de catre Artemis, pnn idenhtatea 
intre vietatea urmarita de Agamemnon si cea urmanta de zeifa. 

Ifigenia (II). Cuv. XXXIX(IO). Mss. AS. Comentariu. Traducere veche. 

„Cind ellinii cu vrajmasesti anne au purees asupra Troadei, 
si in Avlida, care iaste loc al Viotiei, cu toate puterile s-au adunat, 
atita stricac'iune si vreme rea de a innota corabiile de la Arteraida 
s-au aruncat asupra lor, cit toata oastea lor s-au opnt acolo. 
§i pentru aceasta pricina sa aprinsese miniia, caci Agamemnon, 
dupa ce au ucis cu sageata un cerb la vinatoare, au indraznit a 
cugeta inalt, cum ca nici insasi Artemida nu ar fi azvirlit sageata 
cu intocma istefime (pre carea ellinii o basnuiesc ca iaste dumm- 



45. 



zeoae m a i marp ™. 

jar deaca s-au ^f d°bitoacele „ 

supuindu-se ARaLi Un8hiia ** fUcri "Y* in ^nS a' 01 " 1 * 

pnmejdna mortii ^ ar A »*emiri a . Ul 6^enii a a^ 7 5 ,1 I 

partea mje.ii 3&J*&* ^^2^- ^S J £ 
si in locul fecioarci an n 1CCasca > unde i? J avrii ^uesc sni 
chip Ifigheniia 1^7, ' Un cerb *pre S2S? a ^^dTS 
K P- toti ellinii Sfe^hi Sffg^^tat^SI 
n junghua." instr einmdu- se pr v e if™*** s-au rinduit 

, . dCele loc "ri sa ahatea 

Sursa lui Niketas era aid o elno i 
pentru prima oara in original " m anevn . Pa Xon "os I ck n 
fa! Nonnos era un mitograf oarecare '£** ta ? l de Elia'sIV SSJ 1 T Cditam 
culegenle lui Hyginus si Antoninus it? V- m arata ^rewLV?? 5) ' lzx " lul 
la tragedia lui Euripide, Orc^wi t^ *»* *£^ ^ ** 
Air-i tVk; : ,,c *ui Uidymos 



- '^•"• 1 cu Artemis. 
45 bis. Palamedes. Bucuresti. Biblioteca Kn*A ■ ■ ~ 
XIH/XIV, ff. 209-209V. Extras din G e Kor b v ^ l RSR " ms - ^v 72 sec 
zentind cap. 130 din culegerea de pasaje *Z ^Z??*""*' Oratio IV, r'eprel 
Mbina (Melissa), tradusa in slava in Macedonia ^sec! Xin)^ ^ ^^ 

„Precum unii eghinteni mai !*»♦•■ 
de la acestia pream^Ke ^e in SS^,"**. iar 
sense cred, iar de nu vei crede acelste , ' de - Dumnezeu 
indoi ca semnele si socotelile si numwri ' - - Ca ^ cum te " ai 
liviene, pe careVa inS a ^ ^ T nU sint 
multe alte lucruri a nascoc it ? ri Tt\ S >" EU u' eia care 
chiprienii de la aceia au invat™ "t ^ ^i *££■£ 
stelelor nu de la vavilonieni au aflat, i ar .asufat pLn^uTnu 
de la eghipteni se trage. iar vrajitul nu de la persi si tahnacitul 
yiselor nu de la mm si ascultarea vrajilor de la altii, nude la 
fnghieni este, care mai intii au cercetat virstele si ami..." 

Acest pasaj din prima cuvintare a lui Grigore impotriva imparatului 
Julianus, comentat de Nonnos si de cei care 1-au folosit in veacurile urmatoare, 
este singurul care a fost cunoscut pina in sec. XVIII romanilor, in traducerea 
slava a Melissei, o culegere de fragmente patristice, alcatuita in sec. XI si 
adaugita treptat, pina in sec. XIII, cind un anonim din Macedonia o traduce 
in mediobulgara. Melissa slava a fost cunoscuta la noi inca din sec. XIV, 
™ c . BAR si. 72 fiind eel mai vechi exemplar, copiat sau adus in Muntenia. 
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f-ruta in repetate rinduri, distrugerea 
cctatea a fost distrusa Si reiac trQ . an exer citindu-se asup ra !* r * 

jpunde cronologic e P ocl ! / c ^ ri m ult mai intinse si raai bogate, distr? ' 
| i refacute pe ruinelc unei a?«a" » inyazii aheene . «**, 

se vcde, in sec XIII i.c.n. ci y . atribult e in mod obi 5nui . . 

Epopcile recitate de aezn ra ^ und t narat Un * M 

Homeros s-au pastrat^ numa, in j£ j ^ nflict ului intre Achilles, £* 

hotaritor din istoria razboiul ^°£ e ^iiei si to^«^" £ la Myfcg* 
tenia triburHor barbare dm Phtfua i abia ]a sfirsitul sec. VI Ie .i ^ 

regele Agamemnon, to? *"*£ diverse, orinduite in jurul unui episod ^ 
al , nntopirn unor narafiuni ep a f . totul doua dec n c 

din al z* "lea an al razbonUui, c afar& ist nsirll propriu zise numeroS 
24 de cmtari ale Zfowta ^"f'S Greciei din acele vremuri, Tmpletitr- , 
aluzii la alte evenimente ale : istor ^ timpu „l e inchegani rapsodulor J? 
tfmiteri la intimplari sur^n e at,t ^ fa sec , K . c are 









zeoae 
iar 



ae mai mare 

- astepte^ t &! JSJ**! *?*£?* v!*ato are) 

P^ Artemida cu 2^¥ ac ^tui a V^P^ns ^l ?i pricing 
supuindu-se A g aLi Unghiia rea L* nu va hS>E ° dini °W s* 
o JartveascaX^, no n.pre\ f a Ce f l. s .^. D ec ^gam^ 

Pnmejdiia mortH dei Iar Artemi? 1Ca lii ^h f^**** si 
partea mi e2 ii nJ^Vii^^^W S-Ml ~ ' 



in sec. ii—iii c.u. *«-•--, f . foiosite numai prescurtarea mi izetzes sec. 
pentru P ar t ile pierdut jputind Molos ^ Iphige neiei ( fiica lui Aga- 

XII) si ^zumatullu, Prokos (se t ) ^ ^^ profetului ^ 

memnon, pe care regde fu>ese » r te tirzii> cd re facut mai tirziu de 

zeitei Artemis, o gasim n aces p se udo-Nonnos, sursa lui Niketas 

Tzetzes (Epitome III, 22 J » am pr ivind laudarosenia lui Aga- 

ici. Nu aflam la cojnar tator ul « anting ^^ ^ ^^ ^ ^ £ 

memnon care pretmdeacaes^ dva care i amure ste inlocuirea 

£S'o SiSrtfiX. clip'a de catre Artemis pri* j identity 
in P tre g vietatea urmarita de Agamemnon si cea urmanta de zei t a. 

Ifigenia (II). Cuv. XXXIX(IO). Mss. AS. Comentariu. Traducere veche. 

Cind ellinii cu vrajmasesti arme au purees asupra Troadei, 
si in Avlida, care iaste loc al Viotiei, cu toate puterile s-au adunat, 
itita stricaciune si vreme rea de a innota corabnle de la Artemida 
s-au aruncat asupra lor, cit toata oastea lor s-au opnt acolo. 
Si pentru aceasta pricina sa aprinsese miniia, caci Agamemnon, 
dupa ce au ucis cu sageata un cerb la vinatoare, au mdrazmt a 
cugeta inalt, cum ca nici insasi Artemida nu ar fi azyirlit sageata 
cu intocma istefime (pre carea ellinii o basnuiesc ca iaste dumnfr 



15. 



culegerHe lui ^^1^.^ l$?g™' «^ » 

la tragedia lui EurjpiL, O^T^eralis, p^^^ontiX 

Aici povestea Iphigeneiei este n ,r ,- ^ lui Did vmos 

au str,batut pentru prima ^T^ ^:^^^^ 
45 bis. Palamedes. Bucuresti BiMi ♦ *'"" ^ ^^ 

de la '^eTtTp^I&'e^ ^ « "iscocit scrierea. iar 

ndoi ca semnele 5 i socotelile ?i „ume r X "' C - Ste - Ca ? cum '™ 
hviene, pe care le-a invatat ^Ti P j paraint ^^ "« sint 
multe alte lueruri a nascci 5 ' ^"«!- .« J» Euveia care 
chipnenn de la aceia au invitat ^ '"?" Ca haldeii 5' 

igmeni este, care mai intn au ccrcetat virstele si anii " 

daugita treptat, pina in sec. XIII, cind un anonim din Macedonia o traduce 

m R £ gam ' SW SkVi a f ° St cunoscuta la "oi inca din sec. XI\ 

ms. hak si. 72 fund eel mai vechi exemplar, copiat sau adus in Muntenia. 
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i I 



mod. 1 ill sau era 

allani dintr-un p^-, 

I i.c.n., numai 18 '^' f ori Pa lamedes 

inventatori, « arora , Epicharmo, d din] 



pierdute a lui Aristotel n 
L j.e.n., 1IU .— ■ - - harm0S on raia.ncdes le-ar fi adaugat alt'e h' V " 
,•,„,.„,,„„,/. ( arora . Epic^rmos inind dimpo triva ca celor l 6 §**} 

""'" ' '" *W Kh V^earfi adaugat Theta, Ksi, Phi si Khi. i ar sg*jl, 
lui Kadmos Palamedes le-ar li ^ i 6 Ros j Simonides din Reoss* * de 



anume Theta i sj iv" , ■ * r - - d - t Th eta, Ksi. i-m si Km, iar Simon! 
lui Kadmos Palamedes k ^[ ^ m0S K din Kos si Simonides din Keos sinU ' 
Z,ta. Eta, ^ ? Omega EP^ ate a gec yl f j inceputul «» 

Jirici care au trait in a doua J obiecte de am • .n , 

eroul Palamedes, »«***"££ la razboiul troian. Povestea desp r ' '"' 
dupa traditie, ^^Sie. calugarului Chrabr (sec. ^f 
nea alfabetulm a fost ^ al lui M ethodios, scriere cog* 



accep- 



nea diiau^u.- discipol ai mi ineuiuuiub, scriere coni-m 

Jiterele chin hce nascoc te dew d ^ ^ cronograf op , 

la noi in t ara, toca dmsec. ^XV .^^ a ^^^j ^*> 

ce5te la no: in £™£S""1 premntiv a. a.fabetului, Pala^ 
se vorbeste ? d ^ in . simonide s, care 1-ar f. adaugit. Cea mai J 
P °-T ? e nrifind"area alfabetului de eatre Palamedes apare ^ 

fra^en, a Toe.ului Stesichoros din Megara (sec VII-VI !,.„.). Sur 
fragment al poecu re care ; nreglstra tra(H ; 

MSS "i^Sl * scoliastul lui Euripide Orj*. 4* J ^ 
ce aceea a cVonografului din sec. XVII, era cronica lui George Kedrer 
feec XI) care asemenea altor compilatn istonce bizantme, folosise cronolog, 
rntorilor cre'stini din sec. II-IV. ca Julius Afncanus si Eusebios din - 
Sea pentru partea cea mai veche, fireste, pnn mtermediul altoi : compiUft 
Sasimde asemenea aluzii la originea alfabetulm m al t i scniton bijant.ni 
opere istorice, unii tradusi si in slava si copia t i la noi in tara in sec. XV-XVI 
cum ar fi Hamartolos si Manasses. 

46. Patrocle. Cuv. XV(5). Mss. Bucuresti, Biblioteca Academiei RSR 
si. 308, f. 187 v ; manastirea Rila, ms. 43. Glosa la loan Crisostom. 

„Patroclu se zice tot omul care una are in inima sa ;i 
pe din'afara arata, precum nepotul lui Ahiles, Patroclu, s-au in 
bracat cu armele lui Ahiles, ca sa Jnspaiminte pe Ector, iar Ed 
injelegind dupa vorba ca altul este in acele arme, iar nu Air, 
1-au ucis pe el". 




HCCUb ^: B o V ?' * S<f ' ** C °— • 
»Aici Bogoslov a tnfSti«a# - 

rngindS^ T^l* ***£&& 5 & 

mma. en cealalta s i- au sc s t " ! * 5 ' Snul d ««™du-,i in o 

! !<- tie ti le-am dat, facindu-te si itV ,„ * i Ca oarccind a «ste 
dar ammte de acea hranire ,f,| '"5" »"'e copila, ,. ,. Adll . ti 

48. Oreste si Pilade. Cuv \LIII/Q\ \rc C icy n , f „ 

tariu (mss. ASX) si glosa dupa comXb f ms ^ B (f ' ^ C ° men " 

Orest''c ) a r re St iu i n f P h 1 i a p d ^ ^ d ° dcparte - Iar Pilad a ajutat P^ 

StttfS^r^S ^ T ma_Sa ' Clitemist ^. ca aceasta omorise 
pe tatine-sau, sotul ei. Agamemnon si pacatuise cu Eehisth Si 

pentru ca cetatenii de moartea mamei invinuiau pe Ore § st morti 
harazindu-1 ca pe un ucigas de mama ce era, soful acestula p!- 
lad nu au fugit, ci sufen sa ia parte cu acela si arata ca si cum 
ar n mat si el parte la uciderea mamei aceluia, de unde si sla^ 
mare 1 s-au tras. Atita dragoste aveau ei intre ei, ca murind Pi- 
lad, au mers Orest cu el pina la iad." 
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do fduT ccTor intocmite de Gngore ^& J'^Wlos duT^E^ 
rtfon,;'' n rrnUriu'l'sS dVe P Molionizi la M 23. 633 (p. ^ 

« A.cmeoniz.i. Cuv. XLIIIffl. Mss. ASX, Comentanu 




« a j o,.,cf3 nnvestire pasim pe tarimul istoriei clasice a Gr> 
? nce _P! nd S"r £ VI-I V fin.), cind democrat sclava," ' 



incepind ? «-WJ T^Vl^fv lln. cind democra t ia sckv^ 
CiC1 ' d n n ,r e u P t o a deztlTaKpSiasa. ce a favorizat avintul comunitat 
E ' t?"n n^te rmeniile de viata sociala. Elementele legendare lipsind apr oa . 
^XTS^wconszc* insa acestei epoci decit vreo trei pasaje. 
oTntre c r pnmu Teste eel despre Alcmeonizi Fannhe veche atemana, Alcri 
n zTse trjeau, potrivit unei tiadifii ammtite de Pausanias in see. II e. n „ 
3 n batr nul Nestor al Pylosului din Messenia, care dupa nayahrea Herach- 
tuor adkTa dodenilor, in Peloponez, ar fi parasit locunle natale, refugiind, 
se in Attica. Herodot Insa, mai bine informal, aproape un contemporan, 
arata ca Alcmeonizii erau autohtoni ai Atticii. 

Aidoma lui Orestes, Megakles, fiul lui Alkmaion eel Batrin, fund acuzat 
de tribunalul Areopagului de crima de impietate, pentru a f i ucis pe parti- 
zanii lui Kylon. ce incercase pe la 632 i.e.n sji mtemeieze tirania la Atena, 
oameni aflati sub protectia zeilor, a trebuit sa fuga in Phocida. Multi animai 
tirziu dupa'ce in anul 561 i.e.n. Peisistratos, inrudit cu Alcmeonizii, instaura 
tirania in cetate, membrii familiei lui Alkmaion s-au pus m frantea factiunii 
paraliilor, aflati intre nobilimea veche a eupatrizilor si popor (demos ^ umn- 
du-se in acelasi timp cu unii eupatrizi, spre a izgom pe Pisistratizi De ? go- 
nit din oras, Peisistratos izbuti sa revina in cetate, exilind in anul 513 Un. 
pe Alcmeonizi in Phocida. Acestia, avind averi socotite la acea vreme labu- 
loase, le-au intrebuintat pentru a restaura templul lui Apollon de la ueipm, 
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care de atunci incoln ;„ 

tirziu, dupa ce unul d " pu Sa s * b u , 

in scrierea sa Atthi Zl de «**« S? de Hero^t Va ' Spartani 
cu exeeptia unor fr'J" c ^ta istoriei SS?* < ci «* 340^S Ote1 ' au 
Pythika VII, 9 adiS nJ? e pastr *te »„; ?"• Scr *re din nw /Z - lcn -). 
cobv) a fost sura Dent? ldymos - A «st frl' *& de Sum f #?*»* 
§ i £». adica slavfmare ^^ ife?*" ^^w t ^ 
rirea cuvintului drvSX. * f seudo -Nonno7 R a nUmelui >fc»SL *• M Ja " 

50. Xerxes. Cuv. XT TTT/n\ w 
.29v,. x ( , ^ XU II( 9). Mss. SX. Co mentariu Glos4 . , 

UI0Sa »n mss. S(f. 

mii de o?tmi^^nnr«S Ca im P ar ^ul Persiei X.r 

lucruri inchipui li?" Cu ati ™nii ner n CTXes Cu mu »te 

surata estate ' Pe ?tn ntmd PCSte ****** at ^hiT^* mare * e 
nieni, au inceni'it^? [ -° a , peste m asur a S ,*" blz . uit P e neml 

^ilasind sa treaca *2£ fe'S^ telui Atos^S 
ba mca si o parte din oaste in Ltrovul Fr\ USCatul ?i cu °?^ea. 
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*»4. 






lte dose, pareastfel a ii losi u. »■ sco liast bizantm al lui Grig ore '' 

i^X^biiS aflai Grigore. 

edifo 



, x: „; r.iv XIV. Glosa atribuita lui Xiket 
51. Razboiul Foceei. Cm. Ai 



1690, Vol. II, col. 930, n. 68. 



X • -^ *^ w 7 

• j -,KrM'n1 Focheii care sfint s-au zis, cum ca 

^ ? . . UlnlnlMiU 



pentru 



capistea ±vcah""»-~ 

r> n n intilnim in manuscrisele lui Nikctas indeob^te, 
Aceasta fraza, pe care n-c intiln .m^ comentatorului din H eracleea in 

si nici in textul Slav, est * pusa p . Razbo iul sacru la care se facea 

editiile din sec. XV II ale oper elor lui u | ^ ca 

aluzie este razboiri purtat : d A tenaj Sparu ^ ^^ ^ ^^ ^ P^ 
jinitoare ale Phocidei, pea I car ei ten Maced oniei (356-336), care 

phi, jefuit de oc ; ien 'Xis ct/pe s P u P stinatorii lor din Theba. Incheiat pn n 
sprijinea orasele din L ?yL S ' fi C ^ | n P Razboiul sacru a dus in acelasi t.mp la 
pacea lui Philokrates in 346 Un Kazoo ierderca de catre Sparta 

&frsitul hegemomei tetane in p ^^sert suprematia in anii ce urmaa 
si Arena, cele doua cetat, ce-si ***f* cirei puteri, in f avoarea statului 
razboaielor cu persu W^™}'^'*: o p de ^ Q ^ m 

%^&*$5££* SSJS* ni Jcite ' controlul asupra tu 

^Snlt^rcare vorbeste g ,sa^ta l„i « d- 

n mai multe lucrari istonce in ™™^*g?l n P sl opera omonimi 
ippika lui Anaximenes din Lampsakos (dupa 330 ., n.; , i 

m 



lui Theopompos din Chm- * • 

Kallisthenes din Olinn Ma>l os), ami*?* e - n '). Scrieri -.v; , 

un fragment din The™ nem iJlorit a L d r m lh ' 1 - ?i Leon S °^ e ak " lu ^ 

10. 3, de ? i rntCmpaSP° s (,1r - aVr&jM ,nuit *5 a 1 V ^T"" 1 - 

lui Niketas fiind eel m ; ?°S, eel nui n ^ te fra gmente din Th mas IU - 

11, 16 (fragment^ mEL* **#$12T*. ***» ^^1"^ 

' '' l cja pentru a ne 
52. Chiprian din Cartaeim r 

"■ ^ P "• 207V) ' « tUV X " V * -«.«..», u 2 ( , 59) u 



-Xhipnan, episcop a i \f r ; r r e 

-una milcenic £, Afnc, ln „^ ^ ^ ^ 

Asemcnea multor glose >»:„ , , 
din istoria 5 i traditia sfcri -, , "*&<& tema fdllriw „„ 

Carthago, episcop crestta care "?ntfc- n . 0ta ^ 6& ^S| e ? '"""» 
sa in vremea imparatlhd ^» £, ™*t e . ar ,i pE£gg»**> 
glose crestme, pe care le-a folosit i -~ 25l »i, are d^cpt izvor o ™i„I H , a 
la epigramele lui Grigore. mCd m scc - * HI Cosrnas Fc£2$g££ 

i. Novate. Cuv. XXXIX(IO). Ms. S (f. 1S ^. G.osa. 

face, Sli 3S2- JJ - - - . s-au. pocai, Wnc 

primesc, iar rind ii prime Wd,' . amte ' Ca nici eu ^ 
si canon le dau.ca I Tjl t KgSf i ad | ca cin - P^vila 
mci asa, apoi atunci eu nu £ SdSSyS S No^at^^ 

margin^leSi 1 ^ S^S^ t^e^ ^f V ** in 
aici de preotnl roman Novatus, 2g jfe ff ^^Sa 
scnenle sale, si mai cu seama in epistole, a aparat pe crestiiui de vazk ce con- 
simtira sa sacrifice cultului imperial, in vremea cind se cerea acest lucru 
cu mai multa rigoare celor ce doreau sa ocupe vreo functie publica vremuri 
socotite de persecutic a crestinilor. Intrucit Novatus se arata rigorist, refuzind 
sa primeasca din nou in sinul comunitatii pe cei care sacrificasera cultului 
imperial, Cyprianus, care acceptase el insusi numeroase compromisuri, a 
protestat in numele crestinilor din Africa, ce constituiau majoritatea inti 
aderentii noii religii in Imperiul Roman occidental, de limba latina. Grigore 
pare de altfel a fi confundat aici pe C. Thascius Cyprianus, scriitor crestin 
binecunoscut, cu Kyprianos, un taumaturg din Antiochia (sec. Ill sau IV): 
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361v, datind din sec. VIII. 

\r S(i 124 v ). Glosa. 
^ Valens. Cuv. XLIII 9). .Ms. i ■ VasiHe nu a fost ep iscop hi vr em 

55. \aicns .^ ^ ara^cajii i. ^ ^^ ^ hirotonisit/ . en, 

i^j.x 2nel nseUl . 

Pentri, 0r _ 



lui Iu ian, c regasita, cu unele diferen^e ncir,^ 

Aceastanotita^cronolog- precum §i } ota M ^gj* 

nate, la Basileios Georgios Mo ^^^^ Grigore nu era in vrcmea lui j ulia ; 
XLIII din editia ? ase ' ^ de mnitate pe care o dobindeste pe vremea l Ul 
nus Apostata inca episcop, 
Valens (364-378). 



56. Antim 



r , YT TTH9). Ms. A. Glosa. 
din Tyana. Cuv. XLiUVh 

.Antim, vladica al Tyanei". 



a- nHirele de la 1411. urmind scolia greaca 80 l a or 
Aceasta nota din coai ^ ^ dreptul unui scurt fragment, pe ca 

XLIII din editia Basel i. y , ^ ei lui Grigore, din corespon- 

nu-1 Sntilnim in alte codice ^« . al ceik ^ Tyana( era ^ 

dcnta luHB asil eu^ M ^ u XSrei suprematiei asupra intregii province 
ecles^asto Tcappadociei. 
57 Erezia lui Arie la Constantinopol. Cuv. XLII(H). Ms. S (f. I1*>.G* 

Mai inainte de venirea lui Grigorie la Constantinopol, 

• -" Z fSrusera mai multi decit crestinn si luasera bisencile? 
anenii se facusera mai m j de & lor groaza( ge ^ 

vemtunle si toate, lar prdxiw „ 

deau si multi se lasau ademeni^i de mita intru erezie. 

Aceasta glosa se refer, la ras^a aria— i . «^J«g 

8^*3^^ SS de unii impW P- 

Constantius. 
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E- obiceiuru K t>- 



58 • DiscipHna spartan4 "" ,RED NICE DE M IRARE 

c»v. xxxnc ( 

I j c °mmtariu Trad 

sufletului covir^ a StCa Cu a devara t °n\? r nu S " au «^t' Si?"* 

acest lucru pre m££e a ? df ^ "**£ ■SSkt ™ £ 
cu bice sa taia. d pr g[ t e r Slne fi unul prc aftul ^ - lege ° m ^te- 

Dumnezeu eel arWs * . Du mnczeu c Jnd i ul V OCotu a cum li 
de toata ru ? riea^ a d r e a ' ? ' ni - d de *£* Curl W ias " 

sa goliia spa\,ia„i a d ?caTa 'If ^ Upul * " «S,|S> 
batea, dar acest fr i,1T \ lach °demonii, s i as , S™. ^. nc,nfr mare 

Iarasi, deaca credea ca iaste feciVi Zf ^ ^ sa ^stSt? 
sa dezgolua. ca aceiasi si ore 2 ' pentruce Prea fara de rusin, 
osp6.tele.cele de ^J^£^^^ SyssitiUe.S 
sugna, S i ocari de necinste-si facea si SSi * f te P ofte ™ste- 
intru prea mare pret si lauda 1 J J *™ U ? ^ l dra S°stea copiilor 
lucruri si fapte &^£^£™^ lor - ? intru celLlte 
de socoteala da si a Sa intru S InS ^ CU obraznicii e ?i fara 

m amintirea unei lupte intre limneti si spartani, pe de o plrte. ££2Sdh 

eron Astrabakos si Alopekos. cuprinsi de nebunie sacra la vederea templului 
Asemenea ritual era de altfel destul de raspindit la spartani, devenind prover- 
bial, asa cum arata si fragmentul din Nikolaos Damaskenos pastrat in anto- 
logia lui Stobaios (sec. V), ori Aristofan, Themophoriazousai II fr. 322. 
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este 



• ; a ite intreceri panelenice Cuv. XXIV (6). M 
59. Jocurilc Olimpicc $1 aite inir r v, (f ^ 

rl . •• avea u obicciul sa aduca jertfe celor mon j 
" E • " numeau acelea, pentru ca dm toate ccle Ce £ ^ 
rncepatur^senume^^ ceau ^^ av.nd ei ? i patru i nt r, ( , 

- rT" 1 
bia, Pitnia, 13t r:r T j i,i ru ia la Pitma 1 se aaaea una de^s* 
o cununa de masiH . tru ca jucarn sint ? i asemenp? 1 "' '^ 

i ; goslov jucanx le x ^ 1 a . ge d ~ dea fnvingatorului o S, ^ 
copiilorlisecu^iar. ^ ^^ biruitorukli una de ^ 

c]e pin, * a * *" " J"*. 

• 1 <; rfcriva din comentariul lui Niketas la cuvint, 
1 ,losa din manuscnsul - u autorJ mal vechi Unul ii Ht ,. a 

V ,6), care la rindul sau se msp ^^ ^^ din c n ace ?tll 

,, „ oliastul lui Clemens^ ^ pariS| Bib „ othk|Ue N ti g, , lr 

in manuscrisul alcatmt '.» an " de j ocu rile panelenice. anuntmd ? i w < 5 . 
descria pe larg obiceiunl legate a j ^ ^ g c^, 

prMnd inlemeierea aces tor joe un s A ,, x , p ,,„ n „ akl , 603 , OppfaJ** 

Snt citap! de catre scol.as tul 1"^ Rhodios HI, 12-10 citeaza pe Mu ° 5' 

I vkophron, iar scol.as tul lu Ap o^ o ^.^ ]uj „ k djn u 

Piu tail, folosind pentru aceleas is scoliastul lui Plndar Olympic < 
to). Lista mtrecenlor se aUa la Pausanias VIII, 48, 2, scoUastul,,: 
ad ica -Didymos, .ar —^^SS Aristofan.firo^ 330 (lophon tr agr ! 
Pindar, Qlympctlll, z/ ?" u dafir. la Delphi, patrunjel uscat saL, 
^ MM 586; ra , asl rionl s. pa^unjel verde la Nemeice. Lista din NjS 
a Istmice (m.rt la I°P h ° n > J £'„ ^teste, este asemenea gloselor PfcS? 
insa, ca si comentar.ul moral ce ^ ^ g (sec g 

mini din manuscnsul Fnenz ^> xm) . izvorul a tor lose J»ta 

din manuscnsul Munchen Cgm « s ^i iastu l lui Clemens. In orice caz, £ 
scoliastul lui Teocnt IV, 7 s ^. poate cea ^ p ausanias . La Xjkcta 

to Niketas coincide I* d ^f;™ extu , esc ta tihlind astfel si o preci 2 , 

phoatiile sint n»£« ^Arcadia, dupa o glosa folosita si deW 
privind asezarea OjWPPj >" xxm . ultima fraza dm comentari 

C0 '"TTa r, ^k S et s coreTp un* U fncheierii din glosa 70 a lui Basiled 
moral la iVketas to P traducer ea armeana la aceeasi cuvmtare 

Z&S °S Site exclusiv dupa Nonnos, sint f oarte sim 



_.* 



If L 



^ 



^A^V^-*^^-^ 



60. Palestra. Cuv. XXIV (6) si XV(5). Mss. b (t. «D) si 15 (I. zrj. blosa, 

„Elinii aveau in lupte obiceiul de a se bate acolo, anume 
in locul numit adunare de osti". 

Este vorba probabil dc palestre aid, iar nu de terenuri de 
jupta. Sursa nu poate fi identificata. 



6, Sacrifice pigin ^. ^ ^^^ 

Aceasta lamurire stinp, VCSClie adl " eau 

62. Trepiedul din Delphi. Cuv v vv . "* EutU * 



63. Stejarul din Dodona. Cuv. XXXIX(IO) Mss AS r . 

^cche. \ ">■ ils s. AS. Comcntariu. Traducere 

„Iar in cetatea Dodonea era ,„, o. ■ 
time si frumus,,,, intru car el- ah „ hH 1 "" 1 ™ ? inunltl illM - 
cu multa limbutie." salaslumdu-se un drac da vraja 



Lt 22f lots ttde^ nn? l I ° 9 ° S S ' t P ri « -^ ' a E^e. 
ra lu,nn la .2, reluati ? i i m C» "^'l i ™' ^S^ 
is. reznnra pe Homer, Iliada 16. 233-235 si W L'l l7 3 L^Tq 

— 297. undo .steiarnl carm rK« n^,i *_ Y ^> ■ . > 3CI ^^ » iy . 



Fenici 
Sac 

insusi 

296 297, -de^ ^gw. 

desculti si imbracati cu o tunica ponosita, duceau o viata de ™ asceW 
riguros pentru a putea interpret fosnetul copacului, inchinat lui Zeus e^e 
ammtit de mai multc on, ceea ce dovedeste vechimea oracolului. Oracolul din 
Delphi in Phocida, al lui Apollon, unde Pythia, stind pe trepiedul descris 
de comentatorii lui (irigore, profetiza, respirind aburul emanat de izvorul 
pazit, cindva, de balaurul delfic, §i-a cistigat fairaa, a ? a cum am vazut, mai 
tirziu, in a doua jumatate a sec. VI i.e.n. 
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t . IaScitii d i nTaur,da.Cuv.XIV(,5).Ms. S(( 

64 S«rificia« omened I. 
Glosa. neam care jertft aducea Artem.de, oaniCni , 

..Tavrii crau u 123 (39 4). dupa Nonnos I, 93 

*„ct folosita 51 de t' la - p do .Konnos, Sacra /i»n„ la 7. j «u- 

»s«&^ e 9 !«ent ra Prima oar, edttat in anex , «). 
Textulgrecal « xXXIX(IO ). Mss. AS. Comentariu. Traduc,, 

65 Izvorul Castaliei. Cuv . 

veche. , „ r r astalia lintina era in Antiohia, car ea c „ 

„Sf!r 5 itul taturar. Casta ^^ c ^ ^ ^ a* 

sunet si cu repf "une^, ^ suflarea draculuI spunea mai ^ 
deaca ar fi auat iu 





66. Labirintul. Cuv. XLIH(9). 

__ a _ Mss. SX. Comentariu. ^ ^ Lavirintul avind 

• ^ Riblioteca Saltvkov-Scednn Q.w. 1.16, t. 31 . 
__b — Ms. Leningrad, Biblioteca 

Glosa. .„ 

Lavirint-salasuri de tilnari . 

_ c _Ms. Mosc'ova, Muzeul Istoric, fond SinodaVnaja BiUioteUa, SI. 1,7 

(954). Glosa. 

Pestera o labyrinthos." 

Pnmaglosa, pe care o* ^^SSSS 
din manuscrisele grecest. ale lui Mketas 

m , Moscova, Muzeul Istoric, SinodaVnaja Bibhoteka Gr 191 -^ <P» 
Ath0 s, anul ,339), fi.a 209, cuprinzind in margine titlul glose, Sursa pare 
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fi fost una din glosele alcatuit P -,„ 

mi Basileios Elachistos, altel c aleTn X U c ^ntaril e l ui CrU, 

194, scolia Nc^ p. ^l*/*"^ 



r- «-iu— D41, SCo i: j- * «-«-uiomini 

(sec. IX), f. 188, o scolie neidentifir^ , "*" sinodal Gr - 1« -Ji_ 

scolia folosita in nota 64 din editi-, J5«a la cuvintarea lui r r ;„ Lxv 

scoliei rusesti din codicele d P W 1 157l ^cuv!nt a ea XY?Tn ?" XXI " 



Hei 
(labirintul ci 



s. explicable sale la Protrepticul lui Clement l T- Aretha * din C 
larg, povestea lui Minos, a fiicei sale Pasinh? Alcx andrmul, unde se si afla „ 
fusese construit labirintul. de 5tS^3£S Djai° , ^? rth ^^^S 
si a lui Theseus din Atena care a rnlntuit Grecia dSj- P . nmul om *«**?. 
a unor fecioare Minotaurului, omorindu-1 peTc«ta ^V ■ ^^ P criodi « 
cu ajutorul firului Ariadnei, pe care-1 desf w . t flmd lc?lrea din W>hint 
in cladire. Unele glose urmea'za pe ffiSS^' 8 de k * trarea * 



67. Cele 



sapte minuni ale lun.il. Cuv. XLIII(9). Ms , ASX ^^ 

Zit cu cobza claditu-s-au ci acelf ?u UM i J** ? C Amfi ° n * 
ziduri trainice si vrednice de mirare ^ av!nd ele 

A doua minune slnt zidurile Vavilmmlni ™ ,. c • 

A treia era mormintul * mr-mora pe care Mavsol, domnul 
acelei tan mare :- tanodoUt foarte, de slvirsit siesi aurS 

A patra este piramida, anume cladire in Eehipet r» U pa unii 
de catre Iosif cladita cu intelepciune, ca hamba. Qe giine, pira- 
mide numite, adica grinare, iar dupa altii, morminte de tara 
fund, ba mai era unul ce zice ca in Eghipet piraraide mici si mari 
in cinstea focului sint cladite si dupa acela, adica dupa foe, in 
ascutjme din patru colturi sint savirsite. 

A cincea este Colosul din Rodos, idol al lui Apolon, mai 
mare decit toti, unii graind ca este un stilp dc arama foarte inalt, 
de 600 de cot,i, dupa Aristotel. 

Dupa. acestea, a sase minune a lumii este Capitolion Rim- 
leanul, iar a saptea, capiat ea lui Apolon din Chizic." 

Acest capitol din Niketas, spre deosebire de altele, tradeaza o incercare 
de prelucrare personala a izvoarelor folosite. Episcopul din Heracleea urmeaza 
tradit,ia pseudo-nonniana a comentariului la cuvintarea XLIII, dupa o Varian- 
ts usor modificata, din sec. IX, pe care o aflam in ms. grcc 147 din fondul 
sinodal al Muzeului Istoric din Moscova, unde intilnim aceeasi ordme ca 
si la Niketas: Theba din Egipt, Babylonul, Mausoleul, piramidele sv Colosul 
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citat de altfel in chip eXDrp , ,. . 

tate de istorici si geoera'fi J"\ K s/or » H 124 c„ v , 

autori poate f?JL^^«^*^&^ folosit in antichi 

unul din ei, Wagoras Z 1 ^ 1 S?^5^^ 

mefuttoarelor XI, lo. vorbbd itr ' , citat <*e Qauc w ( l ma XXXVI 79. 

imitati de Gngore. I n naratiunea si " - 5 ' Unul din scrifi?***' este cu 
nu le aflam in sursele sale nwJ . *. a insi Niketa* **t Sc . r,ltoru cunoscuti si 
a piramidelor si rostul tor ff" 1 ^ *** "i^KE *■««* pe car § 
Clemens din Alexandria, pg% ^^te regale, gff *2f ^ B^metrica 
legatura cu statuile lui Pheidias dinF° Sterior ™*a£v?tS£ u°^ astul lui 
adevarate minuni, putind fi nu' , r ° care u nele era„ 1' * ■ ruc,t citeaz *. *n 

Grigore ? i pe Libanios PriSa"?^ de c ^ S ', n m «?^ 
fost transforms de Niket£Tt?o W^ Ui P^S^^ P* 
De asemenea, intlnirn la Niket\ ?n ™ panire a piramidc owl 1 r Keops a 
tot lui, unele adaosuri asup^^lu^^}^^ S^^^? 18 ™ 1 - 
etimologie pastrata de traducnt^i 1 P lrami <lelor. derivat clMn i a P ar t ln « 
lui Mircea eel Batrin J Tco pi e ff^ °^ ^ ^^rtiffi' ?*>■ 
(foe). Prima e^ o^^JJjhjt 53^ 
a doua la Hesychios in sec. VI („ 4 i 87 t V* a * dln Bizant (p. 540) in sec v\ 
de un temei senos, ea fiind m&*^^J°%?to. »re*e este lip ii 
fntre cele doua cuvinte. Prima insa orirU A w - ase manarea superficial* 
corecta. Astfel textele ?^^dT^^ h ^^V^, esteTn mate 
i.e.n.). vorbind de regele defunct, il identic* ,? 1 U1 Nou (sec. XVI-XIV 
..Traiesc ca grinele, cresc ca grinele. £? z<< 1? R^ J^W 0si ™ astfel: 
nului Hor-em-heb (1320-1308 I.erO s-arif-dt * ^fh" 1 P iramida hrao- 
fnvie, sub chip de sarcofag de lernn gLr t i ""n I ^ ^ T? "«" * 
fusese semanat gnu » S ?1 um P lut cu pamint, in car. 

Colosul din Rhodos era o statuie D i mn ti,- 1 • . ,. 
cata de arhitectul Charitos ^S^S^^Si^Si f 
Nikator, in anul 301 Le.n., un an dupa ocuparea Rhode u U ^t^i 
lui Seleukos, ce izgomsera de acolo pe oamenii rivalului sau AuWost ai 
fiulm acestuia, Demetnos Pohorketes, care tot asa in 305/304 uSS 
de la alt lost general al lui Alexandra cd Mare, ce-i mostenise parte a Sr 
cucente Ptolemaios I Lagous, regele Egiptului. Distragerea Colosului este 
asezata de geograful Strabon, reprodus mai anoi in lkta din «* TV me mtu . 
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se reiera tin i* 

r VXXIX(IO). Ms. S. Comentanu. 

Traducere vec . Eghvpetului iaste, intru carea (apul |„ 

"^ end ' S " ™ -A socotiia $ Mendisii de tapi ca de dulcz* 
loc de Dumnezeu sa^soco^ ^ ^.^ ^ ^ ^^ ^ 

mai mult aecu __ 
praznice savirsiia. 

• in rare este vorba de lucrun 51 cunozitati din 

Asemenea altor pasaj<j : m ^ f . {ost Aristagoras d in Milet, un isto- 

vechiul Egipt, izvorul lm JNiKe P te la scr uton mai no,, preoun 

ricdincarems-aupastaatdoarot s^, ; aUh . j„ ceea ce pnvestc tl - 

Claudius Aelianus, D "P"{' r ^ informatiei scriitorului b.zantm era Ehas, 

pii sacri adorati la Mend <* Jg™ Atha nasios, partea din Ellas and. 

comentator al cuvintar XXI « P d cd de a eh? 

era vorba de aces ^"^^ asupra cuvintarii V despre Jul,a» 
exeget al lui Gngore in £° menta ""' pe ^ Non nos II, 33, care nta into 
Apostata. La rindul sau, Etas ^* 1*^ tot rebuintata de total 
o scriere a lui Eusebios d> Utaus ^es ° , 65 ,, 

sirian al discursur.lor lui Gngore anume , > j ^^ c , e . 

unde se pastreaza un fragment dm Oiodor. oa U f eral de Ense, 

"ens ^Alexandria ale ^M^ggfe g 120) . In teesanl 
bios, aici fiind pus la con tr bu{ le msa ironep < q Sacfa ,„„„„„ J| 

SMSK ** SiStt ?££ locnri, era p— ^ 
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6 , Bo ul Api , Cuv. xxx IX(10 , M , s 

••^ Pe vitel , AnU , *, Traducere veche. 

sflnta iasle". * htM «* «h. tedatl ££,«£ Sf £& 

Filiatia informatiei lui Niketas u 
mentul precedent, adica prin Elias XM^S/^ acelea ^ <* ca in frag- 
cele spuse tot de el in alt comentariu V S ^ re P eta <* alte vorbe 
Nonnos II. 33 ; Pseudo-Nonnos. SaZ'h^all'^' -* ^ era fo ^si 
la rindul sau citat de Cosmas, Souidas s F li ur ™aza pe Nonnos, fiind 
torul lui Niketas. Sursa lui Nonno er ? i t ? ?1 intreb ™Hat de adauS 
to sec V-IV i.e n., reprodus ^^^^ ^ ¥** "? ^ 
27-28, nu direct insa, ci prin intermediul unuT'rS : x'l fle Hcrodot IXI - 
II sau I e.n., Pseudo-Hecateu, citat de Seme? ■ fr. Sft. ""7" din sec - 
? i de Eusebios in Ph*^ n^ IU 3 -,o tcf r ° S v (?G 8 ' 120 > 
145, 22, dupa Porphyrios. este sursa inform* tie ri^Jl^V^ 1 ' 
Marcianus Gr. 70 (sec. XI), care vorbeste despre \mt iSrt jJS ^ ??"•£? 
de la Memphis si Mneuis, boul cu piele nea^d^nX s vBftSS 
craji cultului Nilului din Memphis r ^,'j erau, hcqtol£^S?S£ 
meietoru ui pnmei dinastn din Sais, Psammetikh I (663-609 i.e.n.), obiS ul 
unui cult special, devenit proverbial printre grecii din Delta. Textul slav 
urmeaza si aici versiunea scurta, 

70. Nihil. Cuv. XXXIX(IO). Ms. S. Comentariu. Traducere veche. 

„Trepte oarecare de piatra cu istefime si cu buna stiint,a 
cioplite imprejurul esirilor Nilului era, care cot,i sa numesc. Pre 
acestea le paziia eghyptenii in vremea cind sa ravarsa riul si deaca 
pina la aceasta sau la aceia treapta apa s-ar fi suit, dupa soco- 
teala suirii samuire a inmul^irii roadelor facea, pentru aceasta 
esirile Nilului sa parea ca masoara pre fericirca sau norocirea cu 
coturile, adeca o savirsaste si o pre|uia§te, insa sint carii zic ca 
nu sint oarecare trepte, ci un stilp, intru carele in vremea aceast 
cot;i masoara eghyptenii, apa pina la acesta sau pina la acela cot 
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, „u Nihil cu cinste cinstindu-1 pricinuH 
cresctnd. Iar '^--^Tcunosdndu-1, lui ca unui Dumnezeu^ 
* ire Pr 'i^!-mata ?i urita poftt sarbatoare h saving ^ * 

spurcata si •• es ' ' ' . Pseu do-Nonnos Sp»~ ■ 

W Nonnos II. »*»»£ $ <<6^J?£"£« «* 



P • Vn0 romentatorii Iui Grigow * ™~~- un di t ^ am u ^«* 

Dh is alurire poate innt,ln ta re - ^ (Ar Cultul^ 

puis, «V" . rios Ekl. ^ v - ■' V/r L riuna trecerea sa la crestinism, cu a/ 

a i pr ilej fita* transpo ,rto M i j»T Alex andria, a fost restaura pentru 
d£ Scrapeion intr-o ^^]&wxs, ceea ce pare a fi pnlejuit §i lnl( , 
scurta vreme m anuJ J . 
venfia polemica a lui ^S 



venfia polemica a uu - „ 

WVTXnO). Ms. S. Comcntarm. Traduce 
71. Zeii egipteni. Cuv. XXXIXt, , 

veche. , c ^ § i pre cele prea de nimic ii 

•• PentrU ^tK k ctastiia si mitele salbatece si sarpi, , 
ganii si pre ce le ""War - lucruri de necinste si necurate 

Inita fala a slobozemei lor de ^ a ^ ^^ 

S socotiia a fi de mare cuw^ * fie§ tecaruia dintr-acelea sari 
intru acelea si oseD u prapaditoarele nebunie si e$ir e 

toareasazata n era, wi r pentru ca toate sa aducea catri 

din minte a tuturor deobge ^ P^^ §i *« cinstea * 

!"Lt.!2E£,« cnavolului". 



inchinaciunea diavoiuiui . 

Sursa iui Xiketas era P*u«£N "-^as V a fi represent* u„ sl , : 
din Nonnos II, 33, des. c, W as a£ d ^ Lista anmmlelor sacred, 
diu intermediar intre Pseudo-Nona os > e de prec|a , 

a de altfel foarte mult de la un auto rta ^K .^ ^ p 

din capul loeulm care anume era «« Pseudo -Nonaos, ibisi, crocoM, 



am vazut $i eu la Alexandria «; i 

,-iine $1 un alt cap crescut als* ? e Cni puri /„„ , . 

tatorul sirian pare a fi ^ut ?V C ^§/affi W ^ «**. avind can h 

ca^o^^ 

GSM S? caz ~ ^%-1^ ;;; 

Desigur. statuile inf^u _ ^ * f ° St de altfel Heffg 

iptene, mai exact ale Egiptui,,; , \ a ^vinitati nr , lt f 
v %&i. Mai intii, eel al lui |££ ^ fe ele tjUSfift?. ^ «M*r 
d in noma XV a Egiptului de W L- H ** 1 ^ ■ Shu(Onurii OU ^ ^ ituri str ^" 
de la Heliopolis, zngravit c i? n m >^ ca £SS& ^ T »> Toth 
leoaica, sau pisica saera Basht de T a B S \° Vl Hat ^efe f t : *» 
nersonajele care erau atttnmt. ^>titaW ' ?i bine Wde?fe ' Sohm ' ' !l ' 



egi 



a ^a cum gio^iuin anuci ,1 derivau de l a €n )'^^ ^nodes, ciinesc 
a pa sarata adica; asemenea interpretari in Un **"***. care misunatn 
I&udo-Platon. la scoliastul lui Pbda^p^i f ^ J* ^^ to 
cesta dm iirma, care citeaza pe Oppian renrnrlnt ' d ^ lui Nicandru a- 
num . Pentru bstele din Pseudo-Nonnos su^ este S?r I *?«*>gi»m Mag- 
,, 40 (812), scnitor folosit atit de catre scoliastul hi iri° ° Amaseia XVI1 . 
doretos din Kyrrhos. Pseudo-Nonnos vorbeste dl \\ ■ ens ' dt ^ de Thco- 
rianta: maimute), pisici si pesti. ceea ce nekrata c3 l' P Y° C ^}' ^ ^ va " 
cursese la alt autor, care era, asa cum spuneam St r ?L m ? N T° S ' el re " 
probabil ; cine anume, n-arn putea spune noate T^n^ * c at de altcinev a 
P Strabo aminteste astfel: boul ciinele n Lid ? et> - P ° ate altcineva - 
urma pestele le P idotos si pestele oxyrynchos; dupT'acTa IraH^ V^' V * 
ma lde venerate cu precadere in anumite nome sau ^ oraso P li ? ^ UU " 
oaia la Sais si Theba, pestele latos la LatopolU lupu la !T,?Y ^^ 
falul la Hermopolis, descris ca o maimu ta cLoadHuigt ^ un'^r nTm 
matate ciine, pe jumatate urs, vitelul la Memphis, vulturul la Theba 1 -nl 
la Leontopohs, capra si tapul la Mendes, paianjenul la Athribis etc ' 

La Theodoret^ intimpinam o lista prescurtata, folosita de "glosatorh 
tlati de hlias in comentarnle sale la cuvmtarilp YVvrn r^izS. u:n-. 



eput Sim iuo-yj. «-n oi5uittina vim unuuuici, unue imr-aaevar, dupa lista 
animalelor eponime ale nomelor egiptene, citim, fara alta precizare, numele 
acestor doua specii, respectiv ibisul, simbol al zeului Toth (Shmunu) din Her- 
mopolis si crocodilul, simbol al lui Sobkh din Sedet in oaza Fayum (Croco- 
dilopolis). $erpii reprezinta o aluzie la sarpele sfint din Hierapolis 22 , maimu- 
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«if* rnvinte, este inlocuita la Pseudo-Nonnos r„ 
mang usta egip^eana cu aU c ci vm scoHastul ^ Clemens si *&**«, 

am.nt,?. pe larg de Strabo . j vencrat la Panopoetes si L£ eb Ui 

(unem de asemcnca t ca in fa Heracleo polis. legat de mitul^l? 

dup3 SCO i ,a fn^e iS l" primordial, era inca i din timpul cunastiei? e K 
run] , care • ^f.^vunul din animalele state ale egiptenilorS a V., 

(sec. XX\ I--X^ M„i m numai pisicile si serpii, poate dupa Elias l a ' r , 
La Nikctas intilmm num y ru ima da la c Uv , 

XXVIII, «mnjUe^ng^U s S^^ Aceast - ^^ej^ 

- -ui Grigore, s«*l»«MJ ^upa b ^ elenis^l^ 

, trcbuiepusain legal r tc« . n dfi ^ ^ , 

: fSe c„7q96? de la British Museum-, asa zisa stela Met?' 1 ? 1 * 
,. _- P^ ^l,um-N w Vork^ ?i stela A. 1053 de la Muzeul d n I ?! ch 
din Metropolitan Museum Newi d ^ ^ ^ ^^ 

(Olanda)", care c W™*£xti^ de imaginea zeului Horus, S fi'" 
intovarasit pe = monum entelc figu _ ^ Textui ^calc g 

picioare crocodih 5 t 1 ' na celor f sapt e scorpioni a fost pastrat nft 

EKSS3 «te BKSftras SS 

carfilor oficiale de rugaciuni. 

F. OBICEIURI SI REGI DIN VECHIUL ORIENT. 

72. Magii mezi. Cuv. XXXIX(IO). Mss. AS. Comentariu. Traducere. 

veche. 

Maghii cu neamul sint mideani. Acedia dobitoace junghind 
le spinteca si din vinisoarele ce sint prin ficafi si din trecerea printr- 
insele si inchipuirea insusi singelui, facea samuirea celor ce vor sa 

fie". 

Sursa este Pseudo-Nonnos, Sacra lumina 15, din care^versiunea lunga 
a lui Niketas adauga chiar la sfirsit o fraza. Versiunea slava insa urmeaza va- 
rianta originate, scurta. Izvorul lui Pseudo-Nonnos pare a fi fost Clemens din 
Alexandria sau Eusebios. 

73. Astrologii caldeeni. Cuv. XXXIX(IO). Mss. AS. Comentariu. Tra- 
ducere veche. 

„Iar haldeii purta grija de astrologhie, adeca. care noi zi- 
cem citirea stelelor, intra acest mestesug vremea si sirguinta pu- 
nea, adeca carele sa indeletniceste intru a pindi nasterile oameni- 
lor si inca asaza si alcatuiaste cum ca viiafa acelora, carii sa nasc, 
sa misca cu miscarea aceaiasi cu carea sa misca stelele si inchi- 
puirile lor si cum ca intimplarile pre care le cearca oamenii sa 
intimpla dupa impletiturile si asazamintul starii stelelor. Si pre 
acest mestesug il marturisesc aceia, carii nice ce insusi sint sau 






in zioa de miin 

ceSuS; ceU^ SS^^In 1 J** «*** Isaia ■ 
Sursa este tot Pseud* v ^ vefti^V^tatii £ stK' 

nos I, 70, intrebuintl e de d ° E l 0n ^. Sacra l Um ** ^ V * Ve * asuprf^ 

nite. du P , Grigore, k 1^'^^^^^^ 
74. Iosif eel Frumo, r POt fl * mtu - 



ogUndite in Biblie si petrecute in ec ytT- ' la ^nimentele is J i? 1 
c Slui trib al evreilor, aflat in tW^S-"?" Este vXde S-^' 
-1224) in Sinai, pe teritoriul 5^" ^^ RamLS^ f »oT 
profitind. de slabirea puterii stat^uT'e ip^ f ^ #£2 tT 

Ubiene si ale popoarelor egeene, in ^^l^de invazule triS 
-1210) Asemenea majoritatii gloselor ™^?^ ^erneptah (12^ 
izvor culegerea care i-a fost accesibila lui Cosraas t sec ^ aceasta are ^ 

75. Deuteronomul. Cuv. XLII (M) . M , s * a ^ ^ 

,.ln Deuteronom, cauta la r* 
Detiteronomos este numele grecesc al r*»Ui ,T mlare : a a doua". 
alcatuite in anul 621 i.e.n. de catre scribii r*X^^^^^ 

76. Holocaustul. Cuv. XLV(2). Ms. S(f. 23 v ). Glosa. 

..Cind se facea jertfa legiuita cu ardere de tot alegeau oaie 
care sa nu aiba mci un cusur, nici oarba nici «X l\$ \ - 
nici vreun alt betesug avind". § ' 1C1 ^ chloapa ' 

A . . .^°f %\ u } lu[ N. iket f . face ^uzie la P rcscri pt iile priviixd jertfele catre 
divinitafile Elohim din a treia carte a Biblici, Leviticul I, 10. 

77. Premifiile. Cuv. XLII(M). Ms. S (f. 210 v ). Glosa. 

..Obicei vechi era ca in biserica lui Dumnezeu din toate roa- 
dele sa se aduca prinos, de aceea si prinos sunlit se zicea si da^ 
se aflau fie intre ciorchini boabe coapte mai intii, fie intre smocbin 
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„„p a n evrednic socoteau ei sa culeao? 

sau in.ru altelej *ffi££n din ace.ea". *». pi| 

' "" / -rau recomandatc de Levitic II, M. Carter , 

,u,l,- nrenutu erau " TV ! en. U - 



* - ; u ,„ ... ,. «. .«. u, „. *,. „,, 

78. Jubileul. Cuv. XLM ' 

(f. 139). Glosa. - udeij cel de -al cincizecelea an" 

Tovil'-u se zi*-< c » i- 



<n 




.linsec 

evul mediu. 
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136). 



GIo 



.Savatis m u,.Cu,XLI(,).Ms,P(fM, 1 v,S ( , 5 3v )>R( , 

,Savatizmo pe evree ? te se zice, iar pe limba noastra odihna- 

t _ •*:„ YYTTT Oi n ._ 



XXIII, ^t — oz,. av^a 









Sabatismul anual "^g, ^ impuse de catre ^ M 
rosturi financial *g at ^ antic . Cuvtatul a trecut, asemenea celui gi osa 
preoti locu.tonlor I^aelulu > ^ cre5tina in masa (sec IV-V), fiil , 

fa nr. 78, '« limba Jl^'e'si lexicoane din evul medm bizantm s, slav. D ° 
lamurit in diverse g^" 5 * inte rpretat in mod alegoric de predicate^ » 
seori termenul ? c ?f* * J° e aca si latina, intre care loan Crisostom. \ n \ 

f 9 ™ t0 o r mi Ue e lsupri C £S& *k M ^ 

• •• r,v \-IIK9) Editia 1571, glosa, p. 521, nr. 52, 
80. Nazireu. Cuv. XJ.UP)- I 

Prin nazirei cuvine-se a se tatdege monahn nostn". 

, •• X nnta re D rodusa de Souidas N, 10. Nazireu, company 
Sursa glosei es te nota rep rod ^^ ^^ ^^^ in ^1 

aici cu monahn, au un grup sacerdotala , „„ si de autoritatile civile, 

&U £5?*£^%! carte a B«M. Numerele, VI, 2-21. 



gl . Samuil. Cuv. XLIIH). Ms. S(f. 2UV). Glosa 




Comparatia se f aco .- . 
rilor Israel h pcrioada p^g**^ 

82. David, sau, ?iGoliitCuvX] '"''"n,n, .,,,,,,,;;■;:;,.,,,,,,, 

Aceasta glosa, deja obscur , ' Ult ' as «P',- mte- 

to rul slav. Este vorba de f ant A m g^eeste devi„ • 

XVIII, 7, unde se reproducing ° P^zFI^ '»»"• %bila la ta i - 
sarbatorilor organizate dup a " EL****** dint ^V*" WUk 1 s ^ 



la 1200 in Palestina, al ca?nr mgerea ffliS2, poe » 

0013-973), rege iudeu care "^ "*«K£& ?? ***" aS7 

83. Zorovavel. Cuv. XLM u. * .. ^ **• ^t 



-— nun a iui Sai 
83. Zorovavel. Cuv. XLI«). Ms. S (f 54V, P1 



Iscusit '" blos ^- 

_ __ -ratatimplraturzorov^r," 116 bis ""«sti De .. 
pietre scumpc Urmatu T ' pur,inu e ' "'" , r Unc ' km ^ 
avind el in fc„ ochito",!",?" 51 "^ Preotul ^Sf C f- ^ 
■ dupa lege, p,eo t ilor U JTSffi***!- A«M tec^ 
piatra cea aleasa, adica ^Z^ • w »» '" ** 1S& 
In anul 586 i.e.n., regele Nabuchad 
Ierusalimul, deportase o parte a populatiri^v 1 al Babi ^milui cucerinH 
sa revina rcinfiin t tnd templul lui^ST^ fj *^ do infc^ 
Babilonulm de per,, (539 i.„„). Conductor ™e S??' abia la ^S 
i„ pammtul stramosesc erau Zorobabel, fiul £ S t S m ^ din Babilon 
lui Yotsadak. Acestia au purees, Inca din 53s i n } '' J eshua h. fiul 

se reconstruia templul lui Yahveh, liste eenea Wir >' '^ a \ catuiasca . Pe cind 
nuinitatii dm citadela Ierusalimului, evSl^S^^ ffS? membri ai c °- 
masei de locuitori din restul t arii. In aces scon a t fn^t iT ^ Q m { 
anume, unele foarte complicate, de comportament L S • kb °? te ^ l ntun 
in genere, carora li s-a conferit un caracfe? ffitcS ^Af ***? umanc 
tulindu-se slujitori ai cultului reformat in ^^^"fe*.^?^ 

pzervat pentru ei anumite obiecte £^SS^S^ ar" 
cu cele §ape pietre pretioase de care se vorbeste Sri'S!^ 



huah au rezervat pentru ei anumite obiecte de podoaba BteSST toS a « 

cele ?apte pietre pretioase de care se vorbeste ©GtaSteS 
un pasaj dm BOhe, 1 Esdras, I, 1-3. UmLnd cu eel apt 
asemenea ammtit ca o podoaba a evreilor snrntiti . face parte 



si colanul cu 



? i w— ""- ^.. -w... Y - r w ^.v,wv. ^Liiudbe ue care se vorbeste aici CI 

face aluzie a un pasaj din Biblie, 1 Esdras, I, 1-3. Umararul cu o 
pietre este de asemenea ammtit ca o podoaba a evreilor socotiti a f; 
din tribul lui Levi, adica al preotilor, in cartea Leviticului VIII, 7." 
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84. Sfesnicul cu sapte brafe. Cuv. XLI(4). Ms. S (f. 56 v ). Glosa. 

„Zic de acele cosuri d rau din nuiele anume ire aveau 
spini ce se Intindeau la impletit, ce se zic sapte cosni^e, ce dintr-un 
nume lemn erau, cu ramurile vesnic mfloriti 

V 






■ 







^ sTarf Ji P 



ti Cuv XLHK9). Mss. 
85 . Urroa? ii marilor pre<*. ■ 

Glosa- _ . . . - naint e vreme ca ii 



S ( f - '23), X(f 



39 3). 



• ni Tnainte vreme ca inca din viat a a rV 
„ E ra obice, ■«*££ ^.j fie lui urma 5 la vnfi^jtn 

*H SrfvSC *<" * viata Wind Evsev.e, 1-au ales de >J 

pc sfintul vaw - ^e. 

nitor". 

G . FEL URITE OBICEIUR1 ?I LUCRURI VECHI. 



n YTVtt) Mss- S(f. 18 v ). R (f. 44). Glosa 
86. Hipodromul f^^J^ Ippodromie adica loc . de ' 







* Arm " Sarii - CUV " XL ^(H). Ms. S (f , 2m 

m - a ^a cum vedeti c a f 
care urmeaza, aceasta nriv ♦ ^ "* ^P'" 



Iip odromuI. uuv f „ stan inopol Ippodromie, adica loc de aler ■ ** cum vedetf Ca ( ac cai; . 

„Este la Co " s y nvata u carele cu cai la alergare § i J*** Ca si glosa care urmeaza aceast, ■ " cei sire Pi". 

pentru cai 5 i acoto in T f . lupta> sa fie gat ^ ^ a , n ^ ^^ ^ ^^ sportive. ^^ «* observatii refo u 

foarcere, « a tu "^ d ca sa intreaca pe ceilalti si cu b & a * u re ^ntoar e l a 

unde a ler l in a d . u a n J g a °Acela cununa biruintei pnmeste si de J* 89. Mestesugul conducatorilor „ 

intreceresa ajunga. a _ deamna cahl l l a intoarcere". COl ° , ^ - "catorilor de care. Cuv. VTtt, 



toarcertr, o» -~. _ • ca sa maw *- ^» cu bi ar \ 
unde alergmd a £ n ° A * la cu nuna bmnntei pnmeste si de a Ji 
intreceresa ^J un ^ s ^ tndeamna calul la intoarcere". ** 
s-a iscat zicala aceastd. „ 

Max* hipodrom din Constantinopol a fost cladit P e ti mpul lui Th 
dosios II (408-450). 

., He care Cuv. XLIII(9). Mss. S (f. 115), X (f. m 
87 Intrecenle de care. v. 

Comentariu si glosa. 



ieo- 



89. Mestesugul conducatorilor de car. r 
»*< ^ XLI1 ^' Ms. S (f. 220v) . 

..Adeseori vizitiul ca *s o~ • 
fara sa-i loveasca". ' Spme caii - Plesneste doar din bici 






90. 



ct-ii, m ioc sa 

cmon "S' bat vazduhul cu pumnii si mina chipurile- de acolo 
can cu biceie u«n stm a a la miiloc sau la margine, oameni 

t0ti C3ii ' r^sfninu" n 2? cai, "id vizitiu, zicind protivnS 
^ ^el Dat 1-ne noua' caii si vizitiii si starostn vostri si lna| 
lor astiel. ,w? •" t t inv mgem'-. !?i a?a graiesc oameni 

^cHar/nu^nid ce vor minca a doua f. 

Acesta este comentariul, glosa sunind astfel: 

Partile care se impotriveau dupa cubare erau numit,, 

..lartue ^ iocuri, mai cu seama copm tinen.cae 

iStt&ISS^SS vlastelin. sau altcineva cun, « 

?!«_: .,L«rilP He cai si de carute, iar ei les pe iihta si labasrt 



Haca vad iucind pe imparat. sau vlasteun .au »» j. ™ . 
^ eUni al rgarile de cai si de caru t e, .ar e. .espe^ s.labasrt 
la eum a «g inchipu ie si aserauiesc zisele jocun, imparl 

se numeste si astfel prostestc se joaca . 



Insemnele ostasesu. Cu, XUI I(9) . M , s (f . 1U v, Qosi 
..Precum cetatea dupa semnul « t 
tot asa si ostenii se striga fiecare dupa semnnl *" Se cunoa 5 te . 
vaza on pe haine. Asa si poetii cdSS P ' ^ au pe pa ' 
festi si in nascocirile lor ^ si !n basmet S U "^ lor filoz °- 
bolii lor' 1 . ' mele lor se cun °sc dupa semnele 

identiSrd^S^^^ 

rate de Theodores ^Pro^os f XIII), ^SM^ft 
la cuvin area XLIII). Scohastul cita tragedia lui Sofocle. Mas mak^Z 
m . glosa slava asemanatoare din manuscrisul moldovean slav 678 al Bi 
bliotecii Academiei (sec. XVP), la Lauda lui loan Teologul, alcatuita de loan 
Crisostom (ff. 5 1 — 55 v ) , poate fi pusa alaturi de aceste insemnari marginale, 
ce aduc marturie privind spectacolele populare din evul mediu : 

„Nici a stat in caru^a, nici n-a saltat la hora, nici n-a lost 
cindva incins cu briu aurit", graieste textul lui Crisostom, la 
care scoliastul medieval adauga ..Toate aceste sint jocuri agj- 
nesti si dc rusine". 

Iu5 
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„ nc informeaza asupra unor lucruri ma| 
*. «insa 90, ea nt i«» scutun si hainele ost* -JMih 

« I" 1 ?* fiS* *' "'Tin ■' "Llnesc. „Bo3a" pagta&W, 
* ,iu ," SE 1-lc.nlc P.f^fjii de Theodoret in Therapeutic* «« «, t 
..,,1 meaiu folosi t m" 1 - 

1111 < ^ U xv(5) . M, P(f- 197). Glosa. 

91 . Bocetcle. Cav. - ^ asupra jer tfelor. cum se mai 

ftodva miner » .,, 

? i acum"- _ ^.^ gec x vi constituic o interesanta 

„, j-ssztssi- . • 

H ' .. Cuv XLV(2). Ms. M (f. 78). Glo - 

;«ii si tigann. Cm .a 
a? Gavaonitu si P5 



m *% 




tariu 



»Alfeu, care esto ^ ^^ 

dorind de izvoru Aret„ Un - tlu di * cctaton a 

Este verba aici de i„orul A . a,i <* amareala 3£ 

telor Siciliei, inchinat nimfei omnnV , 1 ' m 'nsula On, • 
curi (sec. VII i.e.n.) s i de riul °*»™e de catre "ion ' '^' in '"Bui coas- 
rfturi faptul cu Alpheios «„ ***3» ^Arcadia C 1'" "$* »»S2ta 



• • r„v \LV(2). MS. m (i. /o). uiosa. ! telor sicinei, incmnar mmfei om™; ,' ln '"sula On, • 

n „itii si tig"" 1 - C " curi (sec. VII t.e.n.) si de rim K™ 6 de thi ™ -1„ ^ in ^gul coas- 

92 . Gavaon.tn » I ■ c V. £ . ^ ml Alphe, din a^^j^' ■■ greci ai £*£. 

Ga vaonitii ,s r a baon regime aflati 1, , > albie subtcrana, mr Aretluisa S™ * por(h,ne a sa dk^ ' puncau m le- 

.emitilor occidental, dm ^*™k™ ^front« > a >>, ^ ulce , de unde si povestea ingenttJ V7 diata "P^pkr?" !!'- ™^ P« . 

&, to i«™l Ma"' f^ ao a n P iti . mai tirziu in apele Arethusei P Anecdot M*S^ "WfafSS 

'> '. ,_ r 1 despre oau* r . care cel mai vechl we narata de mai m«i« .J.. ? 



lonizat " n J ea expansiunii turcilor <i »., or Hoardei de Aur (sec^ ?■ 
L P XIV Ta S^eif^TS in codicde II. Aflam o paral ,, 
XV) in jurul Ma«' Ne^^iti. 

Souidas r, I. desp VXXIX(IO). Ms. S (f. 158). Glosa. 

M . IHricu. 5 i arbanasn. Cm . X- ■ 

- arbanasn . 



(m. 1393/13*oj ui» *"" bJ .. iar l a fila 157 v , in margmeapo 
^-^ l ffi^!tonil de mir fraiul Ungurilor. 
I- TdPs'ore mucenicia sf. Dl ™ x " ^c.^ Sirbul 1-au botezat . bursa estc aici 
hT l ,n fost eel pe carele sfintu I ba ^ Ps eudo-Nonnos, copiate 5 i h 

T •* r adaosul din unele "iann sense al e ^^ ^ ^.^ 

d 1 ] fuDa 1696, eind Sebastos Kffg^JJ 1 acolo a flam echivalarea 11! 
l^We'^i^ Dalmatia, Alban.a fiind d 

cumului cu Albania, aes 
fapt vechiul Epir. 

, r VTTT/14) Ms. (f. 220 v ). Comcntarw. 

9, Evri pu. » A.votide.e. Cuv. XLII H ^ ^ 

„Se schimbl, precum Evnp» ^ numit Evie ^ Al] 
dar o an^c scurgere de mare ; 

purtindu-se de mai multe _ o t ,„ n , : „ 

^iaS^P^in^^ 



^a obisnuiti colonic ven^^X^rS 

aruncindu-se la Olympia o tipsie de P aur -n ?7 ? tele > se P^SSaViE? 
mal tirziu m apele Arettaidf AnecdoTa Ste^S^' ^ta^fS^ 
int re care eel mai vechi era poetul Ibykos a ^ d f m "i mu Ui scStori 

care o nascocise Fragmcntul lui Ibykos este rS i altfel a fi «ost si Si 
L 1]7 si de eel al lui Pindar, NmJ*"l%^%*$*** U iScri 
sursa de mfoniiare lui Nonnos I, 74, si implicit £t ' , Z ' Care au slu i* ^a 
Nonnos Bos. 9 Creuzer, copiat sau parafrazat :Tv toruluiacest ^. Psiudo- 
k ia. Citim de asemenea glose despre Alfeu si iS et W - aS ' '^ ^ l Eudo " 

• n i xt ' metnusa m unele copii ale lui 

Nonnos si Pseudo-Nonnos, precum ms. Sinodal 149 ». , v !! 

LV ^ eC ' X ~-XH). 

culegerile de glose pre-basiliene, ca tn ms. Sinodai 139 -!L 

1. 325, ca si in cele basilienp LVUl 



f. 103, in 



(sec 



\ III— IX), f. 325, ca si in cele basiliene. 



96. Pindar despre Gadira, capatul lumii. Cuv. XLIII (9) Mss SX 
Comen tariu. 

„Gadir, care, cum zice liricul Pindar, dc netrecut si neintre- 
cut este. Gadirii sint un loc in tarile Apusului, la capatul maru pe 
care se pluteste, iar de acolo mai departe nu se poatc trece, ca este 
locul cu grohotis si cu pietre ascutite si intunecat 51 ocrotitor de 
hiare. De acolo a si venit zicala, de zice atunci cind cineva ajm 
pina acolo, ca mai mult de atit nu se poate primi >i nici nu so poa! 
lua din hirea sa". 



V 
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i LUCRURI ALE FIRII. 




celui despre iu.« r 

r XLIIK9). Mss. S (f. H6»). X (f. 394), M (f . w 
98 . Caracatitele. Cuv. XLUH I 



Glosa - • • rP cracatite adica". 

Cu multe picioare, cracai , 

adus p r i n nogatyje de translators slav. 

Cuvintul grec polyPodes es e ^ ^ adauge ^ , ^ 

in chip foarte literal, ceeace 5 .fa« Pg ^ ^ ez exp udnd^ 

" adka polipi, sau canc#. He /. ie ", gindindu-se rreste a cana 
£n ,un fel de peste sau un W*^t „ mmures te pe larg fdulmce 
Ste au la miriapozi. Bas.leios ElaclusK > ^ ^ corectA 

^ s , cUt lamunt pnn JJ« de ^ ^ ^ ^^ frfi ,„ , 
JJV ^ost^oXeSS de PH." -*•«■ 



99. Lepra. Cuv. XlV(^ M 

ua J" Ms. S (f 2?RV . 

care o au , toate bolik %«£., 

Definirea leprci drept boals s Meste pe Cei 

calificatiy fund aplicat de Z ,5?* es te deshl , . 
916 b, sau in mod figurat inS? e P lle Psiei r » f de Putin ohk„ •** 

boala sacra, urmare a vecfiSS 5?* c * ufi 1 - »Wbuit& ffSl' ^ 
S* deose D it, ? Sursa ^^^2^^^ Sft 

Bas ueios 23 34 e ° au toritate 

,00. Ce.e cinci si mturi . Cuv . ^ ' 

-Despre cele cinci S W,„.,, l ' "^ G1 ^- 



slave ale lui 



-Despre cele cinci s i mtur ,. 



- ™ wwa simturi". 
Aceasta este ultima insemnare 1 
ale lui NiUetas copiate „ .d^^&W* manuscrisde 



J- hatematica 



101 



Glosa. 



Masuri de greutate § i capacitate 

• W(15). Ms. S ({. 23^ 

..Statera (stathmos) este lit™ //■, , . 
estesesimea (/>«•«/. j, i ar ma £ J™'*)' lar un cia ( 0UR Pi a ) 
■ in partea de sus". a ebte ° ce ^a, ^inuta de un iie! 

Glosa echivaleaza masurile romane amintitp t« * j 
a vcrsetelor biblice din Levitic si P r0 ver be c ta e d ^Ff* Urzie &«* 
in slava. Acestea sint «*ra fW&m), numita a ri \^ ?^ traduc ^u-le 

r ,„nW. sau eksati in slava/adica'^^Jm a tXfedt^ f- ^^ 
cuvintului stathmos. * ' ex Pucmd totodata sensul 

102. Numerele figurative unu si doi. Cuv. XLV(2). Ms. S ({. 24) Gl sa 

Alta imitate prima este unu. de la el incepe doi, adica de 
la aceste unitaji incep numerele si aceasta unitate nu e desavirsita" . 

Ca si pasajele si glosele care urmeaza (nr. 103—105), aceasta insemnare 
se refera la numerele figurative patratice, triunghiulare si heteronome, respec- 
tiv 1,4, apoi 1,3,6,10 si 2,6,12, precum si la numerele perfecte. Sursa trebuic 
sa fi fost un comentar la cartea VIII din Elementele lui Eukleides (see. Ill 
i.e.n.), poate eel al lui Diophantos din Alexandria ( lit e.n.), matemati- 
cianul eel mai in voga in scolile bizantine din see. XI a0 . 

1T>9 



108 







" Cuv XL,,,,. M^ S (I. »)• «-■ 
104. Numiru. sase. C . 



>asc. »'■ - v "" ' umC ic, pe care-1 numesc matem,,: . 

Precum .f * "partite sale se alcatme ? te 5 i nici nu £*» 
numar desavirs.t, ca d-n P-> J ta !nt ocmai in P ar,ile sa ,7>* 

c *t ori adaugat ca sa ^ parte [ar ^ , 

Estate este trei. o rre aduna sase, adica acestca- 1 ■ 

,U ^tea care sint nunu-re Pr.me e ^ care <*.tr w 

ca * e ^ jumatate, .do. ca ^ f d a?e?te , precum doispreze?*^ 
du e nate J (ac i^,^f. c * pa?,ile lui opt s nt umatate,^! 



aduna 
nu are 



2 umaia^-.";' • u depart, p^iuu uuibprezece nir ! 
tJfac iarasi sase $1 n £ ^ ^ , n 

e lipsa, P^Jg es£ patru, sfertul doi si opti raea J? 
rf optime, iar ^f c te J 8 ma S i Hpseste o unitate plna la opt^; 
fare adunate fac § a P r te ' ' desaV irsit, iar mai jos de desavtr£ re <! 
a ea opt este nurnar ^nedesa^ , din ^ ^e 

zic , c, do.sprz ece P. t t^ea, sfertu^ 5 esi * 



aceea opt este »-»- ca adu nat am pairne mi se intr ; 

zice. $i do J sprez ece pe ^ t rei m ea, sfertul, ^ *J 
pe sine, ca are ca pjrg^ este ?ase> treimea patru, patrim J 

doisprezecimea iar j imea un u, care adunate fac saisp rezece 

trei, sesimea doi, doisp De aceea dolspre zece este mai p resu ; 
§i intrec numarul aouy 
de desavirsire. 

• cuv XLI(4). Ms. S (f. 56). Glosa. 
,05. Numarul saptezeci. u . ^ ^^ ^ adica de ^ q ^ 

„lnmultinau-se ^f 

face saptezeci. . ntilnite in manuscrisele bizantine ale lui 

Close asemanatoare pot h n ^^ 

Euclid si Diofant, precum Si - 

K . PARERI ALE VECHILOR FILOZOFI 

- - fuv XLIH(9). Mss. SX. Comentariu. 
,06. Cleobul despre masura - q unul din ^ 

„Mult laudata est< _ ^ sura es te buna", adica tot ce 4 

in| l leP '- 1 * T4rcfpedrumul de mijloc merg S i astfel in t eleg eu 
cu buna masura, ca y<- ^ 

acest cuvint". 






acest cuvint . , . .,., . . 

• i ; vipnhnulos din Lindos (sec. \ II i.e.n. , 
Senten.a, atribuita nranulm Kleobo u**^ ^ ^^ 

pastrata la Diogenes ; Laertios I 6. «M» n ^^ a(at - ti o : » u to, ii c! 
legiul lui Joannes Stobaio IH 1, ' h . moralc . _ rdmuefc 

SSft«S^ P i^ numefe J Albino (**.* 






, 7. Pitagora despre cele patril . 

p«*iru elenxente c 

dupa fe.feii cbC^ * S„. S2 v, Glos4 
aflam in Cuvint £1 T. San io s s .,J f et , ra da. Aco.t t,u. ^" 



anotimpurilor rii" e 5 n,c curgjf "° aro > * zice C V""'; M ,>'> nostra 



este al firii cele ^v/^^ ^gtw° mh ^s&V^ «»» 
anotimpurilor Din ^ lC ^gafoa?? e ' Cfl *ce ca Iv^ 1 nostru 

lenea fragmente nestillfa _. „ Se l Ur ^- fi in 
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Pitagora despre trup si cuget. Cuv. XIV(15). Ms S (f 777^ r 

o • -r... ^ " Z27 '- c °mentariu. 




Sursa lui Nike-tas aici pare a fi fost EUas IV, 71 (334), dupa o scolie oare- 
care. In once caz, m Nonnos nu se afla, intre senten\ele atribuite^u pLton 
5 i Pythagoras, asemenea fraze. Pasajul din Platon la care se face aluzie este 
Republic a 424 b. 

109. Empedocle si Anaxagora despre particule si elemente. Cuv XLIll i9i 
Mss. S (f. 117 v ), X (f. 394 v ). Comentariu. ' U ' 



„Au zis si Empedocles, an zis si Ana ,ora, desi nu amindoi 
in acela.si timp, ca Empedoclis au vorbit despre cele patru stihu, 
a nu sint numai impar^ite si deosebite, ci si una cu alta amest 



in 



no 






r ■'■ 



are o si °-f ^Tup* vorba lu , C a toate fo toa £'* 
ocarit, ca, «ce, a^estea ^ ca T sa se slaveasca, ci i a ai t 
ba inca ^g^fe ca sa se gaseasca una in alta si Una ^ ^ 

sa fie facute." . & editata de Jalm 

,ici este reprodusa hter£ f^ Cgm , 83 (see XIII-XV). ^U, 

j- oi„ muncheneze cgm ./ f 14 g p e ntru Anaxagoras sur<^ , a * 

dUP ea C Z a" aSnTa din codicele Cgm 2 1 6 £ ^ nuscrlse ale isto g riilor ^ ft. 



Ploutarchos. 



'ntariu. 



Ploutarcnob. 

r it Cuv XLII (14). Ms. S (f. 220 v ). Com. __. <u 
110 . o vorba a lui emoci - . ^ ^^ ^^^ _ 

Precum oarecind averile> care toate sint d 

^^um beHvul ^e necu'getind s-au imbatat cu vin U 

01 i ■ TVmnkritos din Abdera se trage dm vechea teorie a 

Caracterizarea ^i Demokn to: s ^ Hippokra te Sl citat de scoliastul 

temperamentelor, pus; im c « ^ ^ cuvintarea XLII, 76 (931)m ; 

reprodus de Elias m c0 " ienl ^ T 36 
suL scoliastului era Nonnos I, 3b. 

cn * fnv XLV(2). Ms. S (f. 12). Comentariu. 
HI Democrit despre microcosm. Cuv. 2U-v< ) v / 

Dimocrit il aseamana pe om lumn simtunlor lume mia 
nununKentr; ca din stihiile lumn s-au alcu uU . 

Sursa este un rezumat al^^ 



^ eracllt S , ^exnocrn m ms . ^^ ^U^jyj &SSS5 

2 A ita vorba a lui Democrit am - - ° ^ ^^ 

Maximos, mss. BAR sl . 72 fe^ * A^ ^ 

i-e de folos nat Ll a \ Ale lui Ark, a> f " ,H 



ale Albinei, anume la cea alcatuita trent\ - * Vechue trad^ I 
capitolele I, 1-H. 55, apoi de liar on P R ' S ^ XVIX *WS?£T 
a§e Atanasie dascal pentru glavele Hi i?,^ ca Pto>l5e I? sP !£ 
^ entru glavele III. 33 si cele care ma^^^ST ^«W 
5nt BAR mss. rom. 1357 anul 1689\ 4*4 , V JM- Copiile m aT »T * 
$2 (anul .78,). 2,26, 23^8 „ 36( ^ ^*gg. 4^UW) 

'• AD80 (anul 1809) etc. 
1 13 . vorba a lui Protagora. AfeKiw, mss. m f 4S c , . 

„De dragostea lui Dumnezen \> rn * 
bat de ce intr-atita de vorbe se m^WeT? -^ fiind ^tre- 
dobindirea de mosii, au raspuns cTmtii I ^*\* arati intru 
iar nu vorbele cu mo^ii. Tot asa, [ntrTba IUnd "° rbe i Se T* 1 - 
au invatat ritorica, au raspuns c5 mai mVl i Um de au bimit # 
decit vin au baut". P ^ mult ulei au ar ^ ^ candela, 

Sursa pare a fi aici Pseudo-Plutarh sau un alt culegator de veterum piacUa. 
1H . Alte vorbe ale aceluiasi sofist, adica ale lui Protagora. Mdnsa, mss. 

..Despre cei neinvata^i. Protagora, intrebat fiind de ce 
^i-au dat fiica dupa dusmanul sau. au zis ca nimic mai rau nu 
avusese ca sa-i dea. Acelasi, vazind o baba cu podoabe gatita. 
au intrebat-o de vrea sa atraga barbatii. ori sa se pregateasci 
de moarte." 

Atit la Diogenes Laertios, cit si la ceilalti autori de pladta, ca \etio 
si Pseudo-Plutarh, intimpinam asemenea spuse, atribuite, asa cum am vazut. 
marilor nume ale filozofiei grecesti din epoca ei clasica (sec. VI— IV ion 



9 _ Texte romanesti — c. 765 
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"""" CUinVa . ne Melissa, mss. ». (*• ^ - <«■ »«>• 

115 Spusa lui D ,0 ^ e ' v. 1A _ nfa i chinic, vazind un tinar desfrinat 

..Dioghen, ^/^ocTenire de paring sai, cintnd 5^ 
ch eltuise averea bg££ * ai supt la ^.care at vrut, ^ 



maslme,au-.y sedr . 

la aceca <art , 



la aceLd «. . 

veche (HI. 12) *" m , Ar utotel) intrebindu-1 oarecine in ce chin 

,.Acesta?i (Anstotei^ _ c ^ d ^ f . s _ rac de ^^ nip 

face ne^tine boga ^ ^^ ^ ^ 



face ne ? t.ne . ^ ^^ ^ D 

Sententa ^^^f. 59 *tal Aristotel in eel roman. r "os I 

eel grec. ms. grec ^ ^ ^ 

|)7 .ParcrHeluiPIaton.»-^ ate 



■va 



Aceste ale lui Platen snu. 

, - «tc introdusa in chiar textul comentanului in man 
Aceasta glosa este m ro folocuind aici o alta glosa, ^ 

cele versiunii slave, la cu ^" ta _ odice grecesti vezi mai jos nr. 119). N r ', - 
re o aflam numai in unde JH*^ \ 6 910,. aflata in doua manus^ 
reprezinta o P a I afr % Z */, f ? 2 4) ?i 484 (f. 65), scohe reprodusa cu f idelitate d- 
dinMunchen, *n 21 M g [] { din Niketas precum ms BAR p. % 
catre unele copn ale veraun J^^ dm textul s i av arata ca ciu 

f 253, la cuvintarea-XLIIlW dtatului din Platon, aflat atit in comem, 
J ul Niketas observasera repetarea ^ ^ ^ cuvinta rea XXXVIII(8). Fireste 
riul la cuvintarea AJ-VW; - ,£ j I19 platon, Timaios 37, pnn intermedin 



catre uneic t^ — VT TT t/q\ Lamunrea um t tA «.»^ ~«. „.*„.« ^ cintorii 
f 253, la cuvintarea -X LIII 9J. it tului din Platon, aflat atit in comem*. 
J ul Niketas observasera repetarea ^ ^ ^ cuvJntarea X XXVIII(8). Pirate 
riul la cuvintarea XL\y), C1 • • ..« m~.*,», T*«^«>c 17 nrin int«r™„ J: .; 

™sa era, ca 5 i ™'f p ^Vr X 
vreunui comentator, poaie r 

, 18 Aceleasi pareri ale lui Platon din Timeu, spuse altfel (II). Cuv. XXXVII 
Ms's (f. 101). Comentanu. 

Platon in cartea numita Timeu, spune ca fost-au si ii-vi 
„iidLuu, i « • : ar no i cu nedreptate adua'in acesti 

f ' Ch r t 'a cea vein ca c puncm de ea a" fi. Este, a r - ' 
S/Tsl: "uma^'upa ade^arul CUVtntului". 



em acest* 
asadai 



119 



Glosi platonica. Ms Bat? 

AK gr. 390, e W, , 
..Timpul nu ar **«" ■Kl.s.XLVm 

sint masuri ale tim^ , mas ur a . Ziloi« ■ '' 

a miscarii cerest ? P lui ' nu Part i ,i F ">^ si hit.li • 

telor . impart^ &£*»**& T SF^S&ffl 
ce se rmsca mai Jn c g« P5 e1 ^ «*• ce se'^ gJS^J S 

5t5 Klosa. ne rar„ ,_ C Cele 



cn ip asemanator in ms. 392 (XXv'vrS dar ^ l a C S 
parafraza a lui Platon, Titna^y l \l XL Hl. I 

P 22> 9 si la Stobeu, I. 8 . ^t^^^^^i^^To 
imaginea miscarn si intervalul care " ^ de f ^pt c5 ^veS,- U , 0S T - 2l - i. 
ce glosatorul grec inlocuia ^ ^ ^'S?^ uni^J li ,l ">> ^ 
Grigore din Nazianzos, care afirmis ♦ ^ tlm P«l), opunS ' m vreme 
d in Etymohgicum Magnum, c vSIh"^' fra ^ « avea vwf aStfel lu 
^losa este inlocuita in versiunea lung! * ^ f te ace ^iS Urnnnl'T^ 
g dusa si comentata de noi mai W^^*^dm^J^ 



2 0. Platon despre cele de prisos. Cuv. XXXVm# a x c „ 

..Spune undeva , Plat0 ^ S ^ ^ Cement^, 
fie in vorbe, fie in lucruri " '" b " Snirea ^ de tot prisosinta, 

Pasajul din Platon la care se face ah»» « * r 
Stobeu, III, 35. 11. alu ™ este / h 64l e 32 ^ ^ 

121. Platon despre sanatatea trupeasca si nuter Pa mint- r 

s (f. 120), X(f. 397V), B (f. MjTc^t^J^^vX^W-M* 

lepciunrr^^Sf ct 2JS S Kg f ^" ^ 

:d U d nSe SX^ a si e n ^^ ^^^lS?S|ff*B 
add. SXB) si nu numai cele nedesavirsite si vazute s S Pa \te le 

ncearca, a Inca cele de inva t atura si intelepciune. JSffS e 
le spune cu intelepciune despre firea si chipurile trupurilor si ince- 
putunlor celor nepnhanite, cum are sa dea cuvint si vina fiecaruia 
dmtre filozofi. 

Sursa este Platon, Theaitetes 166 a- 167 e, dialog citat de comentaturii 
lui Grigore in interpretarile date cuvintarilor II, 32(34), XXXVIII s,i XLI1I, 
cei care citeaza fiind respectiv Elias, Basilius Minimus si Niketas. Glosa din 
manuscrisul B, reprodusa de noi in paranteza aici, deriva probabil din vreo 
interpretare data unui pasaj din Grigore de catre Maximos Confesorol, 
Capita tlnologica 62. De altfel, inca Aristotel in Etica Nicomahica definise obis- 
nuinta ca o a doua natura (VII, 10(5) = 1152b), citindinacest senspe Eveno 
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* Cuv XLIH(9). Mss. ASX. Come 

m" . nr. 125 bis. 



"'^tariu 



\ 






VFL . nP de un cititor slav din sec. XIV al 

X.ketas, glosal |* ^ e Nonnos I, 25-26, pnn,ter med ^, 
"-* (mS ^f aseircelor care in ms. Sinodal ,39 JL. (se , ^ 
scoliast mai nou, ^ ^ (sec .lX), f. 100 noteaza oanecdot 

IX) f. ** * mS ' Sin °.A,„ SinSe. in termeni foarte apropia t i de c 



i cuvintarca IV fiR/Tr:Y' vies din fc^Tf^V veac cu n;~ 
^a reprodusa ? i in Sou^s l^^ * S?" Tot £&£?£* Laer ' 

ir iana, Niketas nu traducetefc' V 1 '" (; * sf N * at& Via* S ^T° 
t^duccrea armeana ? i l a Em£^ "•***£ S\ tra 4* ri^SS 
terenlasatin pragma, i ar £ &&«* c o^fc* — cr^' 



siriana, w'Kcida nu iraduc. t.. rm «r - , l • <-a si N™ Vla \a lui l*„ii* • 

teren lasat in paragina, iar nu £****» iS?**!* "WttaSSTS? 
Miketas glosat in ^"l^ pe Nonnos l. ^—^, prm mter medil 71., . . ^oducem mai . nea *ei dou 

:oIia st -i - «— \ « to;IX) , , .OOnotea^oanecd'^ ^^fe -*» ol^^*™ 



,ii si sincromsme ai .<« " » . irca 37S _2b7), discipol al l ui , * 

-• , i.,,-1 a lui Theophrastos dm *xe*^\ urma mg ri indu-se de «,„£ 
fS ore a sistematiat oPf"^^"' mtitulata J/.^fto, astazi £» 
"eolecHonarea ei; opera <" Teof« s Dj Laertios ^ P du, 

LaminUtaincains- ^/^^tonios II, 71 (PG 136, 1172), W1(le , f * ; 
Stf df a^ Kene din Sinope. 

, r Teha (I) Cuv. XXXIX(IO). Ms. Moscova, M ozco , 
IM . Crates cinicul dm T.ta d f [6g Glosa . 

itfnric fond Sinodal si. m\ i 

r « c Fiveul bogatia parasind, s-au urcat pe un lor inal; 
de fat'a^oaS spuVd: fr Gratis se slobozeste pe sine,! 

ternicul". 

vtttt/q\ Mss ASX. Comentariu. 
Crates (II)- ^ t »i Milovota parasind, bogatie adica, s-au urcat 

" oiVar adica intr-un loc Inalt si oamenilor grai, precu m 
P Cra^s dSSte pe Gratis, adica singur pe sine de gn ja 
averii ma slobozesc." 

xr «™c T 78 orin miilocirea glosei Jahn Pi 
tawul lui N'.ketas era Nonnos I ; ^ prm ^ j^^ ^^j^ ^ 

36, 907 din ms. Munchen Cgm .in • . V Sm ^ ^ Monnos ea par 



125. 



..Acela dara (C ratp , ,. ^ 1U ^-Mss.SX.C 
facut P recumE S chU au e 4 a ^) pem ni arta d - 
varat drept se cuvine, P recum%ipf te fac ' ' i 5? i " " l 

rusme este ca Sa te crez i H? ? l Plat ^ au £2 r! ?* ? Uc » ide- 

Fie Aischilos, fragmentul 294(^4\ «■ 
Ko/owos 1 153, Elektra 624 ori fraWni:i\ e mai degraba Wv ,i 
care trimite comentatorul. Din P \»& " n } ul 19 5 dinaSSfcS ^ h °? es ' () " l *Po* 
apocrifa. 374 ad. Felul in ca^^^^taKaDS^S^ 11 ^ 

except»a pnmei fraze. La rindul sau P wii re P rod *s literal de NpJ ° 

Urentianus VIII. xxii (sec. *Or4^^£jffi^ 

lib. Aristotel despre portile binelui « ale r - , 

Comentariu. ? rau1 ^. Cuv. XL U1 (9). M 8i sx. 

..$j bine graieste Menandru ca raul d, w 
foarte. Mai zice Aristotel ca relele anrn.i T aproa P c «ke 
ciilor, adica sint ca niste usi prin ca? 2 ^-^ U ^ orii vre ^i- 
in alta". ' ? ' pnn Care din n «?H dai dintr-una 



Sententa lui Aristotel este citata dupa o elo^i a H,i r ■ .» 
unicul caz de folosire a acestui scoliast de cat etfe r °X f°^ 
Sursa lui Georgios era probabil Hippolytos, PKlJ^^M^uSi 
pasajul apare in comentanul la cuvmtarea 11, 6(7-8), dupa o glosa' dm se ll 
introduse m lexicoanele veacului \, ca Souidas si EtyLlo m Ma^m. 

127. Aristotel despre omonime. Cuv, XL(U). Ms. S ({. 182). Glosa. 

„Zice Aristotel ca unele lucruri deosebite au aceleasi mime 
dar alta fiint,a, precum ciine pamintesc se rice si Ciinele de > 
$i ciine-de-mare, care toate la fel se cbcama, dar iiecaTe alta fir. 
are. Iar la Troika nu i 7 a, cum graiesc ereticii, zicuid ca dumne 
zeirea Impreuna nume este, dar fiinta tatalui una, a tiului alta, 
iar a duhului alta, tnsa numele de dumnezeire pentru trei 
until este, ca firea si fiint,a una I intru toate." 
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Asemenea exempt s au P inchiderea ?collllo r filozofice si per Seculi 
nina la inceputul sec. \ l. « . au dus la pie rderea traditiei an c 

£a le-au cazu prada g nd to ^ c q sa subsiste, aplicate f^ 

TTnele fragmente msa asa cum d comentaril i e filozofice ale hi 

a^dofelor cres^ne £»>" ~ * '„« din Herakleia reabift 
Michael Psellos si # 6 ^^ compilat orul lui Etymologicum .!/,,„„», 

gindirea antichitat". '" . sursa neC unoscuta, distinct* intr „,. 

(549, "-52) ammte^te nca P adjca _ ^ carg mu?ca cd cere§) . « 

..nerusiuati" (analdoi), '™ exclus ca autoru l interpretarii traduso h M 

marini. Cum spuneam ^ f . ^ Elias care dteaza uneori .„ comentj 

de scoliastul copiat m ms. ^ Aristotel _ anume Dc mU . r p ntalm 

rifle sale la Gngor e open *. lo> ^^.^ ^ (]313 _ ul4) ?i r 

in comentarm la scrisoare ^ u a doua cuvintare tmpotriw W 
dupa exegeza lui Calenos in 
Julianus (er. V, 25, col. 450). 



128. 



verba a lui Aristotel. Melissa, mss. m, (f. 46V), mg (f . I12 v)- 

Sousele lui Aristotel catre unul ce-1 instiintase de moarte.. 
fiilor 'sai acestea sjnt: „De todata ce s-au nascut, zise, eu morf 
mi i-am inchipuit". [ 



A. casta anecdota seam" - 
Laertios V. 14. Compilatorii A}*i* estul de mu n r 

0. «*, poate din P^^"^^ ft^J-Ja do Kof;enes 

am alta culcgerc 
129 . Hrisip stoicul. Glosi margi . 

(S ec. X) al lui Nonnos, f. 45 . ' * **** r isul ^^ ^ 




131. 



130. Scepticn Pyrrhon si Sextus. Cuv \\t ,,m a , 

o - ■ I 12 -Ms. S({ lQnv\ r 

..Sexit § i Pirron fiWi , , , )- Coment "iu. 

* -potriva tuturor pffi* *** ta se - impotnveau 
dm care pncina §i t inatori s . au Q e "va P«te puun^a este. 
a se socoti ceva despre ceva in fi«^ * * oprind 
a se cerceta cu de-amanuntul." a h ' raai ^ainte de 

Sursa pare a fi o glosa, poate basiliana dum ni ftfl 
sa u alt autor care a scris despre scoala ^tirt r?^ 8 ™? ^^ IX * 7o 
Pyrrhon din Elis si Sextus. * SCeptlca * wpwwrtatl tntre al{U de 

Spusele lui Teodect. Melissa, mss. mi (i. 47 v ), m 2 ({. \\y\ 

..Despre oameniicei rai. Teodect filozof au zis de cei ce fac 
fapte rele ca se bucura dusmanul tau, de te va vedeTcU^ au 
nu numai dusmanilor, ci si prietenilor." 

Acesta pare a f i fost Theodektes, retor si poet tragic din sec IV i e n 
din a carui opera s-au pastrat doar citeva fragmente la Aristotel, Porphyrios 
si Eusebios, precum si in florilegiul lui Stobeu. 

132. Filozoful din Teba. Melissa, mss. m t (f. 46 v ), m, (f. 112 v ). 

,,Un filozof tebeu, miniindu-se pe un rob al sau, i-au zis 
accstuia: „Rau ai patimi, de n-as sti ca-s acum minios pe tine" . 
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•■" Fragm „,Vnta de aseroen~- 

Stobeu, ]'"" . ar j c ie. Melissa, mss. m (t 

• Aoolooie despre bogat ^ ^ ^ ?i „„ (m u > (t. ^ 

m = < f aton : Marirea ^Iraceasca ne^tire den fire, Ce * 

A po,on f V ;; ;-- <Tp« - "* —" 

cirea ne?t.ne P cenzo rului M. P~— - - 



an 



cirea nest tr ;huite cenzorului M. Porcius Cato hi. 

, „Yi de sentente atnl • u " . t ; mora list roman. § i de Xnl 
Este verba >" om pohfc, economy ^ catfe n . > Aprf 

„ 9 I.e.n.).btarjc ^ ic din sec. I ..e-^. a ^ ^ ^ d e filozolu 

i-t^SSd. Stobeu dr p e ^° toruM eoli> stoice, inainte. £* 
VII :.T, 2 a Zenon din. Ky ^vmd probabd dm vreo . cul gere ,& p a% 



zof stoic din sec * > ■«• - , unui cata i g de fil 020 fi • 
3 de StQbe^ep auto stol ce inainte. A ' t 

V11 ' 'T"T, Venon din Kytfaion," probabil din vreo culegere de p asa 

scrieri de la Zen° de d m ,nd P ' d de re marcat ca M. &*» 

sentente par insa P JV y Este ^ ^ Min un g 

m0ral *Mor "Tost adesea confundat ^cu M 1 republicani de catre ^ 

Cato Major a » s du infringers este numde unu . * 

* SaU ', C 46 i en. iar Apollonios dm Jy ^ de ave „turi de la sfir.aul a ^ 
in He- a-ntr gul imaginar, eron al "»»' turg din sec. II e.n., a caru U% 

a rivabzat cluar 

r . ci altii despre prietenie. Afetea, ms. BAR si. 
13 , tuchian Evagrie, a CaJon N , ;ai a.;" sec P XVI) , f < 54 . 

,57 (Hagiou Pau . y sen tentele Melissei, alcatuire literati 

Nu mai traducem de da A ' »««* S inte rmediul codicelu, BAB MO. 
« , f fost pusa la contnbuti e pr ' b ; de au torul /» 

C ,- P \ Ri/trite de doamna lm - N< -^,^tede Manuel Korinthios pch 
da™ 1 ' Bls l r !I!, Lstui dommtorsicompMlate^a ^ /vthofcMsdfik ^j 



."» fi lost pusi la contribl '- tie 'irBasarab si de autorul In 
C ,- P \ Ri/trite de doamna fan - Nc ^,Sede Manuel KorinthioY pe k 

JSfpfSS -"{ft G ? Sffos de la Athos. Ms. de U £. 
P 520 traduse mai apoi m slax a de cste ra ^^ 

Sou, manastire de Uta . az BAB : ^ 

ma na a *««.«« f?^ (sec. IV). Cato si unor auto,, ,,mder, 



1 36. Capitolele de logica si 

Compilatorn Af eKs,ei au intr . }l m » (f{ " 

eft, Pe ca f e . le amintim aici. dS^S u " in ' ^g, . w . 
opcrelor lui Gngore din \ a? ? * nu . u , > d1 ^ §1 un. |, scrferidi.. ■ 
?£aurului de traditi, antfi^ ^uclt , '^ a face cu iSSfSSuSSZ 
stra mo,ilor no ? tri in evul Jffgjt d Jg^ o , ggJ>J 

extrase dm senile lu, Maximos Hon, f V,J, ' ba aaSdS T ficu '»noscut 
tonic (mm, ff. 224V_ 22 ? S J^Wte. (sec ^1 ^ ^"S 
Theodor din Raithou (PQ 91 14S ^5), apoi , t '' m ° Z()f "estin rieoSa 
ff. 225-226), pe urma de tratahn , ~~ 15 °-»). * 1 ,/" len1 '' m?ral, ?& 
ec . VII). aflat in mss. m , ft IS^^aticfai^i S s " VI! ,, ™ 

24 6\ de la manastirea Neamf codi Cc - \ m U /lss " >ns Bat? i ^Choiro- 
^ muntele Athos. Gl osa tnJdu^^ de l a manks^t^ 7 ' f 't? 46 - 
de gi$ te ; tot acol ° aflam o R w a :J ,] ,d numele ChoimW? laglou Pa nlou 
S«tnl Slav tnockosi, al ca» U | nu ^S° ^ ? rh \,l^ne 
la filele 226-233V cuprinde- U lj? teni ^ s Ursit ? lCal . prin 

S au IX. pusa pe seama lui IoanneV l Z?? s - scri «e de oS^ 
teacului IX de catre loan Exa^S^^ 05 * ^"a?a' ^ 

137 . Arie si Savelie. Cuv. XLII(U). Ms. S([. 2l7 ). Glosa 

..Arie zirind ^n < — : f - 



« . . . »--■/. >JIUSU. 

..Arie zicind ca trei firi <=; ( • . 

astfel graind. spunea: rL ^; Par ^ ^ auz ^d Savelie pe 
e indrept si sa crezi p'recum ^in ^steT" dara * te ^ * 
fiinta." De aceea si zic e Bogoslov • S f 4^?^ ^ * ° 5l 4nra 
v • • , " " P ara sim reaua vindecare " 

Este vorba aici de preotul Areios din \\e^ nf w *. 

Lukianos din Antiochia, care in poemuT^u ^L^ ±f^ 1 al "^ 



carui faim a mu lui dogma crestina. 



lisie vuiud din ae preotul Areios din \\ 

pului Lukianos din Antiochia. care in poemul '<An ru'r T:*^ 4 ai «paco^i 

ma (inceputul sec. IV) a arianismului. dupa are ( utaveTrT,? ^ dog 
Sabellios era un episcop dm sec. III. care a dezvoltaMn I ^ Umana " 

mului dogma crestina. aezvoltat tu sens contrar ariaais- 

138. Iulian despre crestini. Cuv. XXI(12). Ms. S (f. 200 v ). Glosa. 

, , :' G f. ia , cltr ! 3-postatii sai Iulian. precum ca dupa nedrep- 
tate sa obijduiasca si tot raul sa-1 faca crestinilor, iar atuncSd 
crestmii pentru nedreptate au venit sa sc tinguiasca, ca la un 
imparat, zisu-le-a lor acesta: „Hristos al vostru, zice. le^e voua 
dindu-va, au zis cum ca erne pre tine in obraz te va lovi, tu intoar- 
ce-i lui si celalalt obraz, iar daca cinevatevaluacusinesamergio 
postata, tu mergi cu acela doua si de la eel ce-ti ia ale tale nu te 
feri. Legea voastra dara impliniti, iar de nu vre\i, vemtilammv.- 
Si astfel nesilind, ci numai cu rautate silea si cusireteniemuncoa." 

Intr-adevar, in scrisorile imparatului Julianus intimpinam numeroase 
asemenea citate biblice, comentate in chip ironic i in iragmentul din 

scolia aflata in copia S. Izvorul glosatorului pare insa a (1 tost un istoric al 

V 
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c^wn tc* Sozonn*nos ori Tho^ 1 



»«•"£: . 



ui 



ESS '»" -!S Jie" J^Vus'stn. Mate, ,. — - 

,39. FHozofi ?» sc^ . 

M. M (f- 282). o Eg hiptului au zis: „Sa cinstun p e Mar . 

" ^" e aU r P lfz^ l a Ma a i fntii este Dumnezeu, apoi este CUv , 
Tuchid elm au zis e > oate fire?tl sint . m t 

d» liul 9? e ' a u Z is:,.LucrumarcintruadevaresteDu mne2f> 

ire au facut cerui , r tului> au zis: „UnulesteD Umnp . 
i Siv ila, impa»tea» ££ P . Troi ^ far5 de lr ,>e, f:i| 

l^e^^ "^ trd ? ^^ " ^ «* c, 
' ^o^ufa'u z£°!?us era un om intelept, daca s e ^ 

7 " om'pe a f itzistlntrumultintinsulacestpainintv 
, Platon elmul au | 1S V> S va na§te ." 



a 



h. 



c. 



ven H . 



came fara de ata ?> pustie fj nestrab atuta ? i ste atK 

A. „Astach.e el.nu . ,,, 



Pi 



St 



be asemenea, aceste frazes? : fodusiv la noi !n (ara flre?tein ^ 

copiate fi prefacute pina tgo m -e ^ ^ ( lor ^te ^ 

tite de recomandarea P 1 " 3 " d mai pot fi pnvite astazi asemenea fresce. 

ine o cerea. Bisencile noastre : unae J din Suceava (aml l5i2 __ m 

nsotite de textde apo en e s.nt Sf .On 6 ^ _„ 

Humor (1535), Moldova 0337 bu ^ ^ mai ^ _ 

Intrucit gtosele din ™ a "" sc balcanice ? j ro manesti, de au o rose™ 
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leatribuite 

de c atre pr i- 



Defini^ia prin afirnvare si « 

?» negate. Cuv v LTTn 

cineva ce este foe* t '&**■ de voi « M V G1 °*- 

toare si stralucitoare £.** C * &£ 0C * U ? ^tebat do eatre 
care sa arda. Daca l^^^^d & ^ ^dura, j£ 
mcinu este intunecatiS,i a f .^ea foculS l^^^^oie 
focuhu intocmai aceast a eSe V ' PUrtat *. adevi^- taRhe ^. 
ce este in ea. Asa ri cu Dul Nu ■***» .ircTS P ?r a > m ' c * **<* 
si nenascut, ^^^^^^^^ 
tatal, nici na.tete de la ' ctev^ ^ ^ - « to fe& 

141. Despre atribute si negate. Cuv.XUT(u\ u «. 

«wui ceva anume ii este a Ur 
nu-i este intunericul, iar intunericS ce Lf ^ 1Uminil ce est « 

este nu-i este lumina." 

142. Despre premeditare si efect. Cuv xn u\ ^ 
158). Glosa. • XL1 W M ^Mt. 6lv )iR(f . 

..GJndul ingenilui odata cu f aDta P c t(1 c - 

nici de la vreun ispititor piedica f) ' 1 " ? ^ ^ ^ k 
« abia ne wrmS iL..., J! ^ 0mul msa mai btS rfndul 



..Omdul ingerului odata cu faota P ^to .? 
trap, nici de la vreun ispititor piedlci (S S " ? ^ ^ de U 
are, si abia P e urma lucrul S^^ ^ m " hUU ^ul 



143. Despre esen^a. Cuv. X1.V(2). Ms. S(f. «»). Qlosa. 



.uvmc-se ca despre cele spuse despre dumnezeire astfel sa 
se gindeasca : sa se numeasca nu ceea ce este Dumnezeu dupa 
fire, ca nimeni nu poate sa ajunga la firea lui Dumnezeu ci sa se 
gindeasca ce se arata a nu fi, ca Dumnezeu nu e o iiinta ce poate 
fi simtita, ci mai presus de fimta este. De aceea, cele spu despre 
Dumnezeu nu numesc cele i e sint in firea lui, ci pe acele ce nu pot 
fi simtite in firea lui". 

144. Despre ipostaza. Cuv. XXXIX(IO). Ms. S ((. I52 v ). Glosa. 

„Sa nu certain pe eel ce numeste stihii cele ce sint doar iiinV 

da< a cuvintele Lui se indreapta la lasi gtnd". 

V 



>2 



H5. Despre vointa si posibihtate, Cuv XLII(M). Ms. S (f. 2 , v 

' „Acestea sint deosebinle intre vreme si v Ver e V Gl 
Deosehirea este dara ca azi sa fiu eu, ier, sa fi fost altul* - r " J ' 
altul. iar prin deosebirea tnnpunlor sa fie mu l t j 0a ^*r 



146. Despre egalitate si inegalitate. Cuv. XLI(^). Ms. S (f. 63 \ 



)GL 




147 Despre calea de mijloc. Cuv. XXIV(6). Mss. S(f. 81), R( f 



Glosa. 

„ Calea 
sorezi, nici sa 

Glosele de la numcrele 140 



,f ' v ). 



cea de mijloc cumpanita o numeste, adica sa n 

a nu latesti cuvintele, ci cu masura sa le insiV" 111 ^ 



msiri 



147, dupa surse necunoscute, se 




lui Proklos la Timaios 38 b 36 , nr. 146 din scolia Jahn PG 36,906 ( ms Cl ' ' 
204, f. 37), care divide chipurile prieteniei in trei par^i, din ultima parte £ 
si raporturile intre poet/i si patroni, cele intre parinti si odrasle, ca si cele j ntr . 
prieteni, in sfirsit, nr. J 47 se aseamana destul de mult cu o glosa a lui tfiu 
• ' *---—- XLII(H). in editia 1571 la pagina 569, nota 54, pare-se dim-" 

ucomahicd II, 6 (15) = 1107 a. upa 



tas la cuvintarea 
Aristotel, Etica Nicom 



M. CITATE DIN SCRIITORII ANTICI 



148. Homer. Cuv. XLIII(9), Mss. SX. Comentariu. 

„Calul acela, de care graieste Omir, ca din iesle s-au smuls 
si rupind haturile fuge alergind pe cimpii, cu capul in sus si coama 
fluturind in laturi. Asa si el dupa sine trage pe toti ceilalti cai". 

Izvorul este bineinteles Homer, Iliada 6, 506 — 511 = 16, 263—2681 
dupa Pseudo-Nonnos Bas. 10 Mai (17 Creuzer, 16 in siriana si in ms. Sinoda 

157 

grec 147 — -, sec. X). Aceleasi surse au fost intrebuintate de Basilius Mi- 
nimus nr. 164.AIte citate din Homer pot fi aflate la numerele 3—4, 7, M. 

149. Eschil. Cuv. XLIII(9). Mss. ASX. Comentariu. 
Vezi mai sus nr. 125 bis. 
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•■-"••vie aie iM- 
■ 51. Euripide. Cuv. XXIV (6) M , BAR 



..Prccum zugrvivil . '^' P - 266 -^7. Glosa. 

de aproape, adica decit le ar I"* 1 blne ^oanclc de <W . . 
prin despartire icse m a J ? av ,' Ca sub ochi tot ««5 ^? C dectt 
nica si locuirea Impr^T la ive ^- dec t prt ' T drag0stca 
unde*Ecuba graSp^ p > t ^ P^ de iK» * 
departc icoana sa Li iR*?. ^^ ^^lu^a^ 

Acest pasaj sc aila numai in greceste Hi** i «• 
Versul din Hecuba lui Euripide a fost luat Dare ™ i ? manust -visde slave 
literare. Fdre - Se <™-o culegere de glose 



151 bis. Menandru. Cuv. XLIII(9). Mss. SX. Comentari 
Vezi mai sus nr. 126. 



arm. 



152. Demostene. Cuv. XLIII(9). Mss. SX. Comentariu. 

, Tocmeala aceasta este intocmai cu incercarca lui Dimosten 
Scrie dara ntorul in cuvintul despre Stefani acestea despre The- 
„ Au fost la inceput si mai inth intocmita aceasta prevedere, ca pe 
atunci stind in fata cetatn nevoia, au facut deau trecut ca un nor". 

Aceasta unica aluzie la un orator din epoca clasica a retoricii grecesti 
antice pe care o intimpinam la Niketas poate induce in eroare un cititor nea- 
vizat, intrucit, departe de a reprezenta un citat izolat, ea constituie, dimpo- 
triva una din numcroasele fraze si naratiuni luate din orator ii atici de catre 
Niketas, care nu-si numeste insa autorii si atita tot. Elias, mai scupulos. 
operind asupra aceluiasi material care i-a stat la dispozitie si lui Niketas, 
aminteste astfel pe Demosthenes si Aischines in comentariile la cuvintarile 
XXXII, 37(898) si II, 136(171), Georgios Mokios citeaza in glosele sale la 
uvintarea XXXVIII pe Hermogenes si Dcmetrios din Phaleron (Canta- 
rella nr 96) iar Basileios la cuvintarea XLIII (Cantarella nr. 110— 111) pe 
Demosthenes, Isokrates si altii. Isokrates este do asemenea amintit de auto- 



rul scoliei din ms. Sinodal H2 



LXV 



(sec. IX), f. 78, la cuvintarea XLIII. 



Pasajul din Demostene la care se face trimiterea este cuvintarea XVIII 
De corona (Pen stephanon) 188(291). 
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,53. Dcspre comedie ?i farsa. Cnv. XLIII(9). Mss. SX. c 



"'n eiu 






Daca cineva rmblinzeste un leu, ce fioros afatS ; 
,«„W «d iosnic, prccum piticul ce sc chinuiestc cw, r ^u 
^unii'cetada £e saltimbanci care fac sa «'£** J* 
care CU palmele unul pe altul se lovesc si se plesnesc^ Vlt *> 

Niketas face aluzie la proverbul HeraklBs ka\ pit/ickos, pe Ca 

nim fnTulegerile lui Zen0bi ° S ?i ? 1 ?S en,an - *? S0UKla ! *"***. SS^ 
" 1 e""e sinonim cu mimo, cuvint asemanator cu W fwo s (buf on ) g>. 
muja, esie .^' x sim s i la Basxleios 195, precum 51 n In* J' V 0rt ipa 

3? ™ Ael iuf Ar'teides .9, 56. Informal lui Niketas as5» $ 
burled dm vechiul Bizan t este de altfel eft se poate de interes^>r 



154. Genurile retorice. Cuv. XIX(7). Mss. S (f. 87*), M (f. 28 3 V) 
IT), R (f. 236). Glosa si text. 



B 



(f. 



Orice cuvint ritoricesc se imparte in sfatuitor si S f* ,. 
si praznuitor. Ritor se zice pe limba noastra iscusit l a voSSr 
care mult se pricepe bine la scnere si vorbire . D, re, 

Aceasta glosa, care traduce scolie greaca, folosita de Niketas l a nr 
irudita cu scolia 59 la cuvintarea XIX dm^ditia gloselor basUieneViJ 



este inruaira cu sluu* ** •« --• — — - • ^ c0 ,' " v \ — »»cue , 

Cantarella, dupa ms. Laurentianus S. Marci 688 (sec. X), unde slnt c 

Platon si Thukydides. 

N. OBICEIURI ALE VEACULUI DE MIJLOC 



M\ 



155. Hrisoavele slujitorilor din oaste. Cuv. XLII(M). Ms. S (f. 222). 
Glosa. 

„De aceea ostasilor li se scrie scrisoare de ce izbinda au fa- 
cut si de ce infringere au patit, ca mai tirziu sa fie cu tarie si cu 
cinste zapis lor nestramutat". 

Este vorba de diplomele militare date veteranilor, interpretarea bizan- 
tina referindu-se insa la hrisoavele date slujitorilor feudali si imperiali znili- 

tari. 

156. Impozitele, saracii si bogafii. Cuv. XIX(7). Ms. P (f. 253). Glosa. 

„Nici sa nu ingadui bogafilor sa obijduiasca pe cei saraci, 
ca bogatii pun mai mult de 100 de dari pe saraci. Uite cum bogajii 
iau mai multe dari de la saraci". 

Este simpla exclamafie, asezata in marginea unui text gregorian, plina 
de tik insa, ea tradind intreaga mentalitate a unei epoci de asuprire. Ase- 
menea altor glose asemanatoare, acestea privesc relajiile economice si sociale 
din Imperiul Bizantin si farile balcanice in evul mediu, epoca si rcgiunc ca- 
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r ora li se integTau atunci si tx-m- ^ . 
at ie, indirecta. ce-i drept d ar * 0ma *e- Pe aceasta r*i , , 

157. Felul in car* Ga ts._ 



tari 



157. Felul in care se latesc m„ ••, 
Cuv. XLV<2, Ms. S (,' V^^e 5ti , „ dluni micUor 

„In acest chip alin 

cit vecinul este mai saAr V e arc ac «*ea cu itt^ •' ? er8e * l 
fie un o g or - ^^^f?~^^™£ 
incepe si de la acela sa t«.i«: - de acel * cc are aroin k • 
de ,a ace,a cumpM £ <fe g-JM. -M^ 



158. 



Glosa. 



SpecuUn* de gri , Cuv . ^^ ^ g ^ ^ ^ ^ ^ 

..Agonisitor de crine cu flr»Ki^,ix . . 
griul si oamenilor infometa^i nu le dl' br ^^ CC P" astreaza 
este, ca pentru el mai mult inseamna ^1^^ \ °^ proclet 
tele acelora". a grml decit tmpunlc si suHc- 

Daca glosa precedents ne informeaza asunra sUt P ™w t, •* J 
ca tre marii proprietari de terenuri agncole in Zx^^X^ V" x 
propnetat.le in dauna micilor agricultori, prac ti ci , m ^ c ^Y£g 
Ustitulta chiar o legislatie speciala inca din sec. X, aceasta glci ne lamu- 
reste asupra obiceiului de a face specula cu grine, proiittndu-se de viciile sis- 
temului financiar roman, mostenite de Imperiul Bizantin. denuntate aid de 
Grigore si mai tirziu de catre Prokopios din Caesarea (sec. VI). Evident sco- 
liastul, care traia in sec. X, XI sau XII, se refera la realita\ile economice si 
sociale din vremea sa, lar copierea unor asemenea glose in marginea manus- 
criselor slave de la noi martunseste in sensul existence! unei anumite atitudinv 
critice sociale inca din primele timpuri ale organizarii statului feudal. 

159 Arendarea impozitelor. Cuv. XXIV (6). Mss. S (f. 81 v ), B (f. 13 V ), 
R (f. H7 V , 261). Glosa. 

..Yames se zice acela carele ia mita intru nedrepte rascumpa- 
rari. Ci cumpara astfel multi veniturile si de la ele aduna avere 
cu nedreptate, voind sa-si scoata pre^ul pe care 1-au platit". 

Este vorba de fapt de publicani, catcgorie de concesionari ai impozite- 
lor vreunei provincii in Imperiul Roman, nu insa §i in Bizan t , eel putin nu 
in eooca m care traiesc Niketas si scoliastii sai. Nu este insa mai putm ade 

varat 1 to sec X legisla^a bizantina preved( 5 emenea cazun de abuz do 
varat ca in m.. ; v 5 v P f; r ; P nta Tit la inceputul sec. XL, 



\- 



v„ci, taxele minore, de felul accizeloi . Sa credem 0a , 



poate fi vorba to sec. X\ 



laC*«i 






% 



,60. Stolnicul si paharnicul. Cuv. XXIV (6). Mss. S(f. 84)> B(( ^ 

Glosa. . '• 

Sluga ii zice celui mai mare peste vinun ? i stavil 

peste brutarie mai mare". <*.„; 

Glo^torul se minuneaza aici de numele, socotitc a fi de car a H 
de anSffSnnor mari demnitari, asimila t i rangunlor bizantine §i %gk 

161. Domn singur stapinitor. Cuv. XV (5). Ms. S (f. 68v). Glosa. 

„Samodirjet— si domn". 

Aceasta glosa este mai cu seama insemnata prin aceea ca repr^ 
veche martune\supra m^esului dat txaduceni slave a termenului autok* 
in diplomele domnesti din sec. XIV— A > . 



o 



r «ter 



Glosa. 



162. Eparhul — vlastelin, cneaz ori fruntas. Ms. BAR slav 308, f. 

..Eparh, adica cneaz, vlastelin, capetenie, toate acestea 
t"." 



una 



Este interesanta aici echivalarea facuta de scoliastul slav intre cuvfotul 
ce desemna un demnitar local bizantin, administrator al unci circumscripta 



163- 
tul sec. X\ 



re desemna un demnitar local Dizanim, dui««.«»ua l u 4 -. ««w — uuibcriptn, 
si numele slave de felul celor insirate mai sus anume cneaz, care mseamni 
fnintas marunt, si vlastelin, adica mare boier, in lerarhia sociala a Serbiei si 
Jarii Romanesti. , 

O. GLOSE ROMANE§TI 

167 Glose la termenii slavi in manuscrisul putnean de la incepu- 
71, P, ff. 253, 252 v , 128, 128 v . 

Cuvintele glosate apartin traducerii cuvintarilor XIX (7), si XLIV (3). 
La cuvintarea XIX (7) au fost astfel explicati termenii svjaScenmci Uyladicii, 
preutii"), vlasteUm (..domnilor, puternicilor") si User (..margaritar ). Dm 
cuvintarea XLIV (3) a fost lamurita numai o expresie: nc jamsi s^sc^rjU 
ntnojg (..pre mine gaseam") si un cuvint izolat: izmencme (..schimbare ). 

168. Glosa in mss. U 2 (f. 49 v ) si U 3 (f. 55) la cuvintarea XV(5). 

Scoliastul moldovean din sec. XV explica printr-un cuvint romanesc 
,.(a) solomoni", o expresie slavona din textul sau. Aceasta este cea mai vecne 
dintre glosele romanesti la textul gregonan. 
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169. Glosa romkneasr^ ;« 
Dionis, idol betiei" sunTa«asf^ Sl ' «» («■ KB, 

P. GLOSE DIVERSE PRivivr, . 

170 — 217. Glosele nuraerotate A 
r ezumata, in partea a Ill-a a acestui volu"°^ 17 ? 0t {i BWte. in forma 
neasca a versiurm sWromane din sec XW 4v° ferim ° tradu er " ■ 
k etas din Heracleea. Ele se refera mai cu sear^n ^ f V«*»taiWfatf ui nI 
gioase, de nuance teolo gl ce diferite, ale un X \ {dum " intcrpretari rell 
^este, asemenea note ogbndesc o anum^Lm^ 1 de **** "£»£*. 
tare religioasa, lar cercetarea ? i analiza lor ar^Seal^^ 1 ? atmmit5 **»- 
atitudmile rebgioase ale vreunei epoci sau stari Sial v ^ ^ la a d «*«* 
a intreprinde aici o asemenea cercetare, muUuSii'n l nu nc ' am P C0 P US 
lor este, in majontatea cazurilor, o serii de «W tt i • a atata c " a izvor ^ 
fost preluate tale quale de catre traducatorii slavi ff ^ Bre "^ i ' earc au 
oroape inrudita cu senile excerptate si editate <\.'- xwi Ser .l° este " indea " 
veacul trecut dupa manuscrise £ecesti din sec £5?SiS P \ ccolom ^ * 
pe alocuri si un interes filozofic, aspectul logic ffindtoA W 6 ^ e prCZUUa 
rente teologice. Asa de pilda nr. 171 vorW 1" *T ^ ? m conside - 
n?re obiect si numele sau, nr. 174 despre «tl^S^ffiud55^ 
Se esentei supreme, categorie filozofica neo-^aL^rr W^^u 
universale identidcata raUunu supreme, alta categorie neo-platonica m 
203 sublmiaza o expresie aflata la Platon, in Timaios 27 b etc Scoliilenur 
teologice reflecta onentarea hesychasta a sec. XIV. v 



Q. GLOSE LEXICALE GRECE^TI 

218—223. Cele §ase glose grecesti, traduse neindeminatic in slavi. 
sint lipsite de insemnatate ^i le amintim aici numai pentni a nu lasa nimic 
deoparte. Ele urmeaza. a fi reproduse in anexa, partea III. 

R. GLOSE LEXICALE SLAVE 

224 235. Insemnate mai cu seama pentru lexicul bakanic, ele urmeaza 

a fi reproduse de asemenea in partea III. 



NOTE 
10 
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SLAVICA PARAPHRASIS COMMENTARII M^ 

(VERSIO LA TIN A) 



B- > CCtac '- Pa,.,,,,, 2g 

nus); i 2171 pi y u za nti nD r . * *-'«-Pi Nonnua 






- fj r«ni« cibus vel (arum et alia ejusmodi nunouam 
i" ^ccnHoX bona vel mala cfficiuntur, cum dc ca?nc ?,,>"' 
w , sed per accepbonem do medicamen theriaci; sic ql* 118 *». 

SfdS&S^S recipimus quorum naturam expert! g^ » 

pontes antiqui: Galcnus. De theriaca ad Pisonem (ed. j. „,.,„., q 

F ?.Au.U« Scho1 ' N,c Ther ' "■* sqq " 

o\ Frhidnae eeneratio. Pater me genuit, uxorem mihi 
uxorqS patn matrfm genuit. Solutio: Generatio Echidnae. 

Fontesantiqui: Symphos. Amiga -15 
Fons scholiastae: Cosmas PG 38,665 



ipse 



genui 



adPatarica 



(3) Chimaera. Homerus, dum ait: ..ilia, inquam, vim ignis spirants 
aricam Chimaeramalludit, animal triforme, „facie vero leo, anguis a ter B r.' 



lw . . anguis a tergn 

corpore caprine", a quodam B^erophon Xi n ecato . JJ^ologus_quidem is ta 



ad rhetoricen traduxit, cum ipsa quoque trifaria esset, in deliberative 
judiciale et laudativum genera divisa. 



F o n t e s a 



ntiqui: Horn. II. 6,181; 16.32S (-f sch.) ; Hes. Theog Jig 
j->5 f+sch.); Apollod. II, 31 (2,3,3); Philodemus Gadarensis. De pii v ~ 

( = Hes. Theog. 306 sqq + Acusilaus FGH 2 f 3) ; Paus. 3,25,6(175); 1'alaeph 
15-28(29); Eratosth. Catast. 18; Exc. Vat. 8; sch. Plat. Rep. 58S d 



-Ps 



Fo'ntes Nicetae: Palaeph. 15 ;28 (29) — Nonnus I 50; 

Nonnus Bas. 7 

Parallela Byzantina: Bas. Minimus 156 (=Nonnus); ILudocia 
999 ( = Nonnus); Sch. in" Rhet. Aristot. saec. XIV ed. H. Stephanus = Cramer, 
Anecd. Par. I, 251 (= Greg. Naz.) 

(4) Pegasus et BeJIerophon. De Pegaso narrat equum fuisse alatum, a 
Minerva Bellerophonti datum, ilium autem a Pegaso per aerem vectum fuisse. 

Fontes antiqui: Horn. II. 6.179; 16,328 ( + sch.); Hes. Theog, 
2( + sch); Eurip. Ion 201 sqq, Bellerophon fr. 284 — 314, Stheneboea fr. 650-666; 
Asclepiades, Tragodoumena, ap. Aristarch. FGH 12 f 13; sch. Aristoph. (=frg, 

Euripides); Eratosthenes, Catast. 18( = Eurip. Melanippe) ; Palaeph. 29; sch, 

Lye. 17 

132 



. . sedebant. -""»«*. q"as irnagincs - J , - -e- 

Pontes antiqui- Sch \ 
Harpocr s.v.; Hyg. 1,,7 , sch .' Lyc \ *I ^P 1 ' ■ Acharn. lv 

Pontes Nicetae n fi ' n " b 5 - 2 *\ CI \i v ,, ophonV - 
I. 37 - PS Nonnus Bas. 6 " ° *** Protr *. 14.3 (po", ig* ^ 

Parallela Byrantina- r ~" "^ 

10 ( = Nonnus). 581 ( = Nonnus 1 W ° sn,as '''• 18,437 (-P- v 
,70.3-25 (Harpocr. Uc) ; S£\£ \ J+ Jg-p Syr jj ^M 

Nonnus + sch. Cosmas PG 38.581,. ,\W x' ' ' Lml M^-Nonni 4. Ps 
( = sch. vetera); Anon. Venetus ed. Sajdak 2 T ?' Uc " " '' SyriS 2S 
s.v. (=Glossaria) uo - ° l-scn vetera); Steph. By*. 

(6) Homerus, Apollonius, Xenophon et Polybius de herrnW w 
suis in opcribus claros quosdam protulit viros It ^fc 
puoque honore eos habuit nc vetenbus quidem aut gentilmm nuJarum 
Suctoribus hcitum fuisse laude nobis digniora affene. Ha! quidem S 
nil omnino cedunt rebus antiqmtus in Ponto gestis. quas Apollorm Xenophon 
tisque opera et senpta Polybn narrant ... Nee elariores habentur viri uli 
inter gentiles illustres, ut Pelopidae et Cecropidae, Akrnaeomdae, Aeacidae 
et Heraclidae ahaeque gentes ... 

Fontes antiqui: Sch. Apoll. Rh. passim 

Fontes Nic e t a c; Ps Nonnus Bas. prael, - sch ms. Mosqu Syn. 



Gr. 142 



LXV 



(saec. VIII) 1. 80' 



Parallela: Eud. -137 ( = sch ); Eustath. 11. p. 17 (=sch. vetera) 

(7) Homerus de heroibus. Homerus, auctor gentilis, scriptorum eorum 
princeps, quosdam viros heroas vocavit vel semideos, de quorum numero 
Pelopidae et Cecropidae, Alcmaeonidae, Aeacidae et Heraclidae sunt. 

Fons Nicetae: Cosmas PG 38,375 — scholion 

(8) Pelopidae, Cecropidae, Aeacidae et reliqui. Pelopidae et Cecropidae 
et Alcmaeonidae, Aeacidae et Heraclidae nomina sunt gentuicia vetenim 
Graecarum trilmum apud Graecos clariorum. 

1 



X . 



Fons scholiastac ms. L en in o p o 1 i f ani , 



, 22' Sch. ms. Mosqu. Syn. 149 — (saec XI] f. 152 (= PC 
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•058) 



Q. 
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Pind 
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Fon tVs antiqui: Pherccydcs FGH 3 f 37; Plato,, 
Ol. I. -JO sqq; sch. Apoll. Rh. 1.752-758; sch. Lye. 15 

' |J0) Fonir. Nicetae: Sch. Apoll. Rh. I. 7 52 -75S + Pal . 
Nonnus I 4 — PS N'onnus S. Lum. 9 ■ <J(30). 

Parallel a By ran tin a: Cosmas PG 38.-176 (=Nonnu 8 ). „ 
or , v m MA (=/cholia); PseUus, ^egorfae ^ados ed. ^ E 

Un n e n tes S|; H T - 
is.,\ no 33 (-- i':>i.-i,.ni, » •• n «t 0ri 



Para I lei a 13 v / a n t i n a : Cosmas PG 38.476 ( = 
or IV (6-1) c 324 (= scholia) : Psellus, Allegoriae Hiados, c 
Paris 1851 p M3-354 (=Palaeph. + sch.) ; Eud. 757(=_ Nf 
Homcrica ( = Apoll. Rh.). Comm. in Lye. ( = sch. Lye.); Cymi 
SJ, Gr P MA I 168-186". no. 33 ( = Palae P h.) 



:ia. 



(10) Pelopidae. Pelops Tantali Phrygiae regis films fuit. Tantalus a _ 

tern cum bellum adversus Hum suscepisset, Iln vel Trojae conditorem, me " 

tuens ne ab co vinceretur, Pelopem f ilium suum in Epirum -- nomen ho c 

continentis est - ire jussit. eumque sic allocutus est : \ ictonam si conse- 

cuius sim in Phrvgiam iterum revertere. sin autem victus fuerim, in Eur opu 

maneto" ' Pelops 'ita que acceptis pecunns in Apiam, quae Graeciae regi 

est venit- hanc autem Oenomaus regebat, filiam habens, nomine Hip po . 

dainiam. Quern cum certamine curriculi vicisset Pelops, Hippodamiam Uxo . 

rem duxit, iUamque regionem accepit ac nomen Apiae in Peloponnesum m U - 

tavit Om'nes igitur qui ab illo duxerunt originem, Pelopidae vocati sunt 

velut Atreus, Thyestes, Agamemnon, Menelaus, postremusque Orestes. Haec 

autem de Pelopidis dicta sunt. 







Pontes' Nicetae: Himerius Eel. 32,8; Or. 1.14; 8.4 - Gr 
Naz. - Ps Nonnns Bas. 1 + scholia ( = Nic. Damasc. + Parth.) 

Pa rail el a Bvzantina: Cosmas. PG 38.435 (=Ps Nonnus); 
Eud. 485;757 (=Ps Nonnus); Suidas ( = sch. -f- Gr. Naz.) 

(II) Currus Lydius. Lydios currus aiunt veloces esse, Pelopem vero 
Lydium curriculi certamine" socerum suum Oenomaum multum praecucur- 
risse (Varians ms. Mosqucnsis Synodalis) . t 

V'eloces sunt Lydii currus. Hoc autem exemplum ad expertas mdagatasque 

optimas refertur (Varians mss S X) . 
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1.1(523 c). n De e di sc ? n J', q V : Pintl Ira !„ 

«r- ? .Vahn 8 M K on i: 1f»lU.U:v, « , ' " "' 

t,na ' *—. PcSiSP 1 ^ 



: KSm -*- :: 



( 12) Molionidae. (I) Moliones Q ui m u ^ 

refert, gemini erant fratres. turn corpora t, praecu currer un t «t w 
tenebat. alter vero equis flagella ta^^ «*»»«■ U^g^g™ 
m utuo adjuvantes. Quorum denize J*^ »* -^^ 
extitit- uer Graecos eel. 



F o n t es antiqui.*. 
11.39, sch. Apoll. Rh, 2 105V ,, nase ^ FHC h 9 s , u ... , 

Comarchus FGH 410 , : J^^^J^ ^4?^ 



PG 36,906) 

Parallel Byzanti na: Vide no. 



11 



(13) Molionidae (II). Moliones fratres erant r i i v. 
armorum claritate atque vehendi peritia. Unus a £ n autem P ro 

ver0 equos flagello vehement*- admonens et acrius ^S^' a } ter 
u no corpore apparebant unam esse personam agglutinin ac al? 1 ^™ 
^pnis autem Actonones eos appellat a oatrf t&m geminati. Uo- 

Sfa matre; Actoris enim et lEkdiffllM^^ "SS"" V °' 
C p%s senes Nestor, eos celebrans: ,.Uni Actor^^ 

2w'+^Voi^A tt l:,ST +i 3; J ?S ^V™; *»* 

71 Lehrs; 75 Dindorf , 24 Lehmann) = sch Wu" HrTTVr^ nM - 
Ol. .0.33-50 (+ S ch.) ; Apollod II. W,^ 'K£ JJ^' ""*■ 

F o n t e s Nuetac: Sch. Pind, < >1 10.33-50 ( = Didvm Annll n™. n 
+ sch. Horn. + Apollod. 11. 139 - P s Nonnus Bas. 13 Y * ^ Dy *^ 

Par all el a Bvzantina: Gcorgius Mocms 133 («=seh in Horn 
II.) CosmasPG 38.544 (= PsNonnus); Eud. 4U-«h. H^ilSm . ( ■ 
mas); 923 ( = Ps Nonnus); Eustath. 11. p HS2. 1321, 1442; Odvss p lf.8G 
Steph. Byz. s.v. Athos ( = Nic. Europ. 5) 

(14) Heraclidae .Hercules Jovis quoque filius est habitus. Jovis 
autem cum Alcmena fuit, virum illius Amphitr>'onem se esse simulans, Her- 
culemque genuit, qui maximos labores tulit. Multi autem a Hercule originem 
duxerunt, quorum primus fuit illustrissimus Hyllus, a quo et Lacaedemonii 
reees Heraclidae appellabantur. Graeci quoque cum nihil ampliciter de suis 
habeant quid clari vel manifesti dicere et celebrare, ad turpes incertasque 
nugas accedunt. 

Fontes antiqui: Herod. 6.52,1(6-10), 9,26.2-3 (703) ; sch. Pind. Pyth. 
149- sch Soph. Trach. 54. Apollod. 11. 156-166 (2. 7.7-2.7.8.10); sch. 
Apoll.' Rh. 1,1212 = Callim. lr. 410 + Pherec. FGH 3 I 8.19; sch. ApolL R 

4 1149 

Pontes Nicetae; ApoUod. U. 156- 166 - Ps Nonnas Bas. 5 

P a r a 1 1 e 1 a B y Z A A t in a: Cosmas PG 38.4 IS (=Ps Nonnus) . 1 
436 ( = Ps Nonnus) 



13 



/i<;\ Thfjstii {iliac. Quidam autem dii a passionibus eoriim 
in , p S,^! Hercul.,- qui una nocte L Thestii filias vi £$ ^ 
baiii.i" -m (11 l- contumelns dn vocati sunt. -ah, 






Fon t cs 



a n i i q u i I I'll. mi Lcsb. Phoronis II (F( u 
nocr 27S.15 h Lye. 3.1; CI Alex. Protr PG 8,106-108 " 

^ Font, . te: Q Uex Protr. PG 8.106- l0 ,, 

(=Xoiinii-- 1 I ' ''-'I 



'3) 



+ 



; II 



«t. 



"rn 



Parallels By*antma: Nonnus I. 42, 92 (=ci. \u v , 
p. J 405 493 ( = Nonnus); Ba Mm. PG 36. 1109 ( = CI. Alex | ' 5v' ; f o Sm 

lab Hercnlis (=<■>■ Smyrn.?) D, . ([ 

(16) Aeacidae. Aeacus vir justissimus Jovis filius dicebatur n, 
cum aliquando siccitas in Graecia fuit. ad eum profecti sunt civitatuS ??* 
. .... s eumque obsecraverunt ut a patre suo precibus suis pluviain impe,^ 1 "' 
Oui cum tisset ac pieces fudisset, siccitate soluta profluens aqua Giap? et - 
irrigavit inde iterum patefacta est pietas Aeaci. Is duos lilios genuit p^ 
et relamonem. Ex Peieo vero Achilles natus est, ex Telainone autem \^ 
qui Aeacidae vocati sunt, ut avitae pietatis heredes. "Max, 




rip. Androm. 6S , Hyp. ... 

Fonies N i c e t a e: CI. Alex. Str. 6,3, 28 + Qu. Smyrn. 1, 521 3 ,. 

Ps Nonnus Bas. 4 ' 



Parallels Byzantina: 

13 ( = Ps Nonnus)' 



Cosmos PG 38.430 ( = Ps N on 



nu s) ; E U(J , 



(17) Cecropidae. Cecrops Athenarum rex fuit, qui magnopere Atticam 
exornavit; vocabatur autem bilinguis, eo quod duas linguas calleret, Grae 
cam scilicet et Aegyptiam. Dicuntur enim Athenienses Aegyptiorum colonos 
fuisse, de civitate Sais ortos; princeps autem eorum et dux coloniae hie Ce- 
crops fuit, qui dum Aegyptiorum linguae jam gnarus erat, Graece quoq Ue 
loqui didicit. 

Fontes antiqui: Herod. 8,44(639) ; Plato Tim. 2 I e, Crit HO a 
sch. Aristoph. Pint. 773, Yesp. 436, Equ. 1055; Eupolis frg. 11 a (Adulatores) = 
= sch. Hippocr. ; Hccataeus Abder. ap. Diod. 1,28,7(34); Philochorus, Aulas 
II, FGH 32S I 93; Eurip. Phoen. S55, Ion 296; Atbcn. Ueipn. 13,2 (555d);Eus 
Chron. 2.24; Apollod. III. 180-181 (3,14,27); Lye. Ill; sch. Ael. Aristides 17 
24; 18,7 

Fontes Nicetae: Philochorus, Atthis II, FGH 328 f. 93 - Eus. 
Chron. 2,24 - Ps Nonnus Bas. 2 

Parallels Byzantina: Job. Antioch., Malalas Chron. p. 79 Bonn 
(FHG IV. 547) ( = Diod.); Syncellus p. 289,9 Bonn ( = Eus. Chron.); Cosmas 
PG 38,477 ( = Ps Nonnus); Eud. 521 ( = Ps Nonnus); Suidasn2506 ( = sch. Arts- 
toph. Plut. 773); Sebastus Cyminetes Hist. 22 ( = Tzetzes Lye. Ill) 

(18) Ceres. Ceres, ut ferunt, una ex antiquis deabus, Proserpinam 
peperit, quam, cum Pluto, hoc est Orcus, rapuisset, mater earn omnibus 
in iocis quaerens, apud Eleusinum in Celeum ac Triptolemum incidit, ab iisque 
de filiae raptu certior facta finem per to turn orbem vagandi fecit ipsisque tri- 
tici ac hordei semina dedit, quia nondum ante id tempus semina tritici ac 
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hordei crant atque alatorum dracomim 

;l u °t,i ut nocte digna, intcrdiu com™ ' 8 ' tur 1<»e a^teS"^ J™ 414 " ™ 
SSStaB quod.mn.odo feccre nm CT ?***«■ 3$. TS&Sfa 
** kota sunt haec sacerdotibus Sll 5 fat0 m ^Z, ™,T "*" e 
f°- tiatis tacenda erat ac profecto StaS^^**" c,i ™ CXlKS 
propter obscoemtatls hn,us. 1 U0 "«<= d, 6 „ a crant taptadiSSn 

Fontes antiqui • ( i„„ , ;\ 
FGH 3 f 53; Panyasis fa 24 Kinkel I22n«i ' M ? c = P «« I H 3(3*- R , 
sch. Aristoph. Plut 845, Himenus 07 ^od. I '3-3? ii s " 

482. 710; CI. Alex Protr, 2,h , 7 2 ' 5; "^ ri«s Pi 

Fontes Nicetai n \i r> 
II. 17-Ps Nonmis S Lum.' 3 . Prolr *•". 1-7 -*«»„, , 

P a r a 11 el a By z an tin a: Cos, 




(19) Orion et Actaeon. Orion et Actaeon quidam viri ;;* * 

, drionem ut ipsius amore captum a «OTpStKd£££* 

„, P nb causam ilium cum scorpione coelis niMah,* ~„,. £ ^ m cumu . 



Diana, unonem ut ^ amoxe capuun a scorpione percutiendum cuavU 
eamque ob causam ilium cum scorpione coelis sublatum ise laSrS'- 
Actaeonem vero quod nudam ipsam conspicatus esset, nam nudum ffm- 
t u ere non beet, propriis cambus dtlacerandum objecit. Quam ob rem mates 
daemones hujuscemodi Theologus vocavit, ut calamitatem mferentes! 

Pontes antiqui (Orion): H, s fa 185 Corirma 3=sch. Nlc 

Ther. 15; Oppian. Cyncg. + Lye. 328 = sch. Horn. 11. 18, 470 572- sch Fu 
Hee. 1103; Palaeph. 51(5); Eratosth.. Catast. 7,32. 1 U p ho rion an'sch 7lS 
II. 18. 486 ; Aesch. Trag. Gr. Frg. Nauck* 75-79 ' 

Fontes Nicetae (I n) Palaeph. 51(5) - Nonnus 11, 17 - V 
Nonnus Bas. 6 (Creuzer 2) 

Parallela Byzantina (Orion) : Cosmos PG 38. 460 . Eud. V022 
( = Ps Nonnus + Palaeph.) ; Tzetzes sch in Lye. 328 (=sch. v 1 + Nic. Th 



13) - 

B '5 (Creuzer 2) 
Parallela Byzantina (Actaeon) : Gt Naz Carra. 2. 3. 60 (= Apo- 
llod ) • Cosmas PG 38. '460 (= Pa Nonnus + sch ); Eud. 4(=Ps Nonnus). 18 
r—ps' Nonnus -f- Palaeph.) . Sebastus Cyminetes no. 11 1= Eurip, Batch i9 
Diod. 4,81,3-4) 

H0\ f admus De gigantibus ferunt Cadmum apud Thebas Boeotiae 
Delohici draconis dentes accipientem sevisse, bine vero apparmsse gvgan- 
Ss 'homines a capite usque ad femur armatos, qui eodem die imto proelv 
seipse mutuis verberibus confecerunt. 




Pontes antiqui: HelJanictis. Phoronia I FGH i f , . 
,007: ITU*. Bh.\lI78-H87 (-Musaeus, Titano^ *u, |)( 

Pontes Nicetae: ?-Ps Nonnus B™ „ (I8 C "'"v 

Parallel* B y z an 1 1 n a: Cosmos PG 38. 476. <, 8 o r > 
Bas Min. 165 ( = Ps Nonnus) ; Eud. 5I5 ( = sch. ApoU. R h) . Se {^Jf» \ 
tC 5 38 ( = sch. ApoU. Rl>?) asl " | 






§; 






H 



i iuigu*c dc ion 
ut cum Hera iacere soiei . luignu. ».u«, ^.^e petiisset, Jovis CUm ^0* 
ut est in fabulis, ad earn venit atque invito ammo earn concremavit n tru 
enim, maxirae quum gravida fuisset, dissectoque ejus ventre foetuni ^ 
rudem eduxit, femorique suo quern inciderat imposuit atque consuit p h 
tis denique praegnationis diebus, infantem extulit Dionysium que n 0m - X P»-- 
Itaque Graecos sugillans Theologus ait: ,.Ea quae apud nos celebrain Vit 
quaquam iis quae de Baccho feruntur similia sunt ; qui quidem semiviT "' 
utpote nunc ea patiens quae femmarum. nunc etiam quae virorum sunt a Crat - 
Nee femur Jovis parturiens ac praegnantium more Dionysium gestans ?i?"' 
rudem foetum existentem, quemadmodum antea Jovis caput alium quen i 
foeium parturierat. da 'n 

Pontes antiqui: Pind. Ol. 2, 44 ; Eurip. Bacchae = Seh ., 
325; sch. Eur. Phoen. 649; Apollod. Ill, 26-27 (4, 3, 1-2); H , [| 

Fontes Nicetae: Apollod. Ill, 26 — 27 - Nonnus II ij 
Ps Nonnus S. Luni. 4 — Elias or. V, 37, c. 467 ' 2<l - 

Parallela Byzantina: Elias V. 37 (467) ( = P s Nonnus) • c 
PG 38, 402-405 (= Nonnus): Eud. 859 (= Nonnus), 271 (= Nonnus) . Smas 
V'enetus ed. Sajdak 5; Psellus ed. Papadopoulos-Kerameus, ..Zurnal Mini'st, 
Xarodnago Prosvescenija", 1910, p. 17 no. 18 """H 

(22) Bacchus. Porro circa Dionysium Bacchi quidam vino obruti 
furore correp ti choreas agebant ac militarem expeditionem obibant. At Thebat' 
praesertim ipsum colebant, tonitruum quoque illud venerationi habentes 
quo Semele hujus mater conflagraverat. 

Fontes antiqui: Xenophanes, Silloi = sch. Aristoph. Equ 408 
FGH 468 f 2 = Strabo 10, 3, 7 (466) ; Lye. 143; sell Plato Parm. 215 a 

Fontes Nicetae: Strabo 10, 3, 7— ?— Nonnus II, 24 — Elias ) 
37 (c. 467) 

Parallela Byzantina: Cosmas PG 38, 402, 504 (= Nonnus)' 
Elias V, 37 (c. 467) (= Nonnus); Eud. 272 ( = Nonnus); sch. Jahn PG 16 910 
( = Nonnus); Tzetzes Comm. in Lye. ( = Lyc. 143, sch. vet.) 

(23) Achilles et Chiron. Achillem dicunt sellae impositum didicisse 
propter Chironem centaurum. Hujus superior pars hominis, inferior vero equi 
fuit, qui in quodam specu montis Pelionis Thessaliae degebat. Ille autem 
Achillem equina sui parte imponebat, jaculare ac lepores et hinnulosferircdo- 
cebat, eumque non lacte, sed, ut fabulae ferunt, medullis cervorum atque 
Jeonum nutriebat. Unde et Achilles dictus est, eo quod communis atque usi- 
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lti alimenti expers fuerit. Hil os en i m Cr , 
ft. gen tiLs narrat de spccu «^*^*g&5"®l?^ 

Pontes an ti S l! "ra habita) 

Rh. 1. 354; -\. 261-264; sch *P° ll, *»- III, 171-m ... c 
3.75: PhUostr. Her. 19(20) .ItS*' V W - i7 • Wc ni ' 'i,^ ' **• Ap- 
386 (98-100); Him. Or. 1.3 "Jfe* ^P*- ?V 1*9^', ** Pind ' N ™" 

zer Fontcs ^---^r u r^s s "^ chi '^ 

Parallela By Iln , in .. „ . " Ps N «""«* Bas. 4 Cr, 



zcr 

Parallela By 7antin „ ' Nonnn » *<«■ 4 C r 

Eud. 213. 998, 1015 (=«5 H^^. 133- n, , K 
Ps Nonnus Das. Mm.) ; sVlas X 3uT £" , Sch ' ^v ft* % 
3 non, ; Eustath ,, , V p . > g^fff* ; ^ * Nub* ,, 

isnu. Svn 142—^— i„ tv, , ... M . s*h. Jahn PC. V, « ln l " 



cum 
quandam 

-sset, 



l-s jNonnus uas. Mm.) ; Suidas X 303 -w' , ** WaU vJ* .^' : 

Mosqu. Synl42~ (,. 1X) ,. 82 v (= , ^J^f »» -3 

Cyminetes 36 (= Arsenias?) ' ' rodns - D ' do . N a . 

(24) Trophonius. Trophonius autem vates e\n ' 

Dei opinionem apud homines sibi colWe run* c ? p ^ Uate inc 

dam specum se inclusit. ibique vitam finivit ,,t ', \ ln sublm 



specum se inclusit. ibique vitam finivit nt \ m Su b^rraneam 
non esset, in coelum abreptus putaretur. Daemon a ut e m°m^ qUam invcntus 
^essus homines fallebat atque Tvophonium ^^SfflScffyA 
fjnde etiam homines antrum illud mgresst et oracula St^uttet^ 
t r i abhinc manebant, propter metum daemonis illius. lnste *eUe- 

^enob^TV 63 antlqUi: ^ At ""' , ' **• **■• Pht Prov. 1. Sl; 

PsNon^^lun^6 i M^ a fs y ^ r u r S 1 ^ «"« ^ - 

Parallela Byzantina. Cosmas PG 38 513 i_v„„„. , ri 
IV. 56 (c. 311). V. 16 (c. 438) ( = Xonnus); Suidas E 232J I J s ~ h p" S 

N 395 , ( 1 G ^- ?%}■ \ 1065 ( r Gl a7 - ) ; Eud - 930 ^= ps »*5 

tus ed. Sajdak 13(= Nonnus) 

(25) Elysii campi. Minos et Rhadamanthus, qui Jovis dicebantur esse 
filios, a patre auctoritatem quoque acceperunt, Minos enim leges edere, Rha- 
damanthus vero aequitatis jus reddere. Hi autem asphodelorum , hoc est 
paradysi campos meriti sunt, ubi multi asphodeli florent ac dulcem fragrant 
odorem; pulcherrimi autem colores eorum floridi necnon radices utiles erant. 
Nomen denique campi illius Elysium, velut terrae agrestis ac virginis, perin- 
de ac paradisus noster, qui in Moysis laudatur libris. Etsi de nomine paradisi 
tandem dissentitur, Elysii tamen campus vel asphodelorum pomarium jure 
nominatur quia non sinebantur mortuorum umbrae illic, sed Insulis Fortu- 
natis deeebant Campus autem Elysius velut nunquam transgressus dicitur, 
vel id propterea quod illibata corpora illo loco pcrmanebant. 

Fontes antiqui: Plato, Minos US d. Legc-s 1, I (624 \ 148 Ik. 
Gonrias 523 be." Phaedon 112-114 ( + sch), sch Pind Ol 2. 137; ApoILD* 
Lex Horn 45 257, 318 ( = Aristarcl. U Theocr. 7. 68. Hcsyc v s.v asph- 
LC " Pontes Nicetae: Sch Plato Phaedon n -IH-Noanus 

,3 36 -PS Nonnu, lias 15 r SCh. TheOCC. ". 68 + ApoU. 1 Horn 45. - 

(= Hesych. 7971 = Suidas A 4299) 
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, lrll B an tin a: Sch. Montagu PG 36. l2v . 
„ ,.' ' '' , „ PC 36, 1223 (- h PindJ Gcorgi oa 62 ' 2 f 6 ( 
"' , T«7 _ Nonnns) : Cosmos PG 58. 539-340 (= Ps Not, ''"■-•• 

?, M I'L.K.n U2); Etyxn M H3 40 (= sch ^J' ■ V 

^ <-,. b. Boissonnade) ; End 438 (- Noim , g): e{ 

- Mt 651 ( | ,'onnus Ba.s. 15). J I 
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nto Uranus Fingunt Saturnum adversus Coelum patrem SUUni 
lasse par esmu ipsius pudc-ndas excidisse atquem mare projecis S eX> 
1 £™T„i illius membri atque exsectionis \ cnerem extitisse. An 1 ' 11 
rdolp^TurpUer "rogenita £ rmsusque turpiter honoratur per ^> 
^cubitus atque execranda mystena. ^ 

Pontes antiqui Sch. FT. Opera et dies 1 1. Theog, 459 






,,.,,,, Nicetae: Nonnu I. S8 - Ps Nonnus S. l 
i ■ -i r 1 1 I < ■ I ■' Byzantina: Cosmas PG 38, 5 1 1. 575 (= 



um. j 

' '« No„ n , 
Et- 



I ,,„, v, Mfe 467) (= 1 ■nnus) ; sch. Norden 10 (= Nonnus Syr. n, y^ 
M. 540, 4-24 (=Chrysi P p.) ''"V 

f27) Dii eenriles. (Gentilium mendacia atque obscoenitates, sic en- 
voco ea quae apud eos sacra). Sic quoque aequum censeo utique sacra g ** 
]mm ab omni recta e ratioms participe nominare. «* 

Pontes antiqui: Fulg. Mythogr. 2, 4 

Pontes N i c e t a c: Sch. Jahn PC 16, 9 10 

P a r a I I e 1 a Byzantina: Sch. Jahn 36, 9 10 



colu 



(28) Saturnus. Si ipsis gentilibus proferamus Saturnum, quern pro de f) 
com nt filios suos devorasse, aiunt aliud quiddam esse, quod his verbis sig ni _ 
ficatur. Tempus enim inquiunt quidquid progenuent rursus consumit a ff er . 

tur. 

Pontes antiqui: Fulg. Mythogr. 2, 4 

F o n s scholiastae: Scholion 

Paralli-la Byzantina: Elias V, 3S (c. 467) 

(29) Jupiter. Fingunt enim isti Graecorum theologi quod cum Saturnus 
Jovis pater ut Graeci fabulantur, oraculum accepisset fore ut ab uno filio- 
rum quorum a regno deorum pelleretur, quotquot ei masculos Rhea uxor 
pareret devorabat. Quae igitur cum Jovem pepensset, ob formae ipsius ve- 
nustatem misericordia commota, furtim sublatum in Cretam emisit, eique 
Curetes (Juvenes Slavics) daemones quosquam adjunxit, qui gravem sonum 
atque armorum et tympanorum crepitum excitarent ac tripudium illud quod 
Pvrrhichium a gentilibus dicitur armati agerent, ut armorum strepitu gravem 
infantis Dei vagitum tegere possent, ne forte Saturnus e coelo vagitum audi- 
ens ipsum quoque devoraret. Lapidem autem fascis involutum nati loco ma- 
rito devorandum reliquit, quern pro Jove cum devorasset, eos quoque quos 
priu= absorpserit evomuit. Caeterum historiae traditum est hunc Jovem praes- 
tigiatorem et scelestum hominem fuisse, Cretensium tyrannum vel regem, 
apud quos illius quoque monumentum ostenditur. Etsi qui inter gentiles 
eniditione praestant indigne haec verba ferunt, cum hanc histonam vel pla- 
ne intelligentes, vel allegorice proferentes. Quos etiam inndet Theologus, ut 
qui ineptissime nugarentur divinae potentiae participem Jovem nequaquam 
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rorum more exili voc 

_- iicmiP nprmpam 



?oelum us 



i more exili voce vagiisse sed 

£ raCC i insuper fmgebant. adeo robustT Sl ^iF" Umis M IdS suM- £ 
Sberet Saturnus, ac devorato lapide robS W?*.' *^^cXata£ 
^suasum habere! se Jovem f^o^S^S^^mStSS 1 ^ 
fimilem- Jovem igitur ut lapidem devora unT ess T^f **&***. P eS 
petram devorantis opinionern respiciens. RidS J r ° g T ait " ad &55 
Pf— «itatum fortitudmis. adeo nt saxum p o enS, Cnim uisset deum tan- 



petram devoram.* u .nionem respiciens. RidicuW i- g ?- avt - ad Wni 

? aC rcputatum fortitudmis. adeo nt saxnm pr ^^ **** deum tan. 

ad instar vagnsse, vel puerulum voce adeo horTida^? . 5 , devoras set, infantis 

Pitus earn tegere potui , ad coeluni u Sque proSta J«Sr ^°™ m stre " 

gridet gentiles Iheologus, eosque satis UrLse a f£at ^^ 

Pontes (1) Jo»« origo: Callim H,.„, - . , 

Strabo 10. 4, 16 (735); Nic. Damasc. fcHiff in\ P c° r " FGH 7 ° « HO = 

Apollod. I, 5(1. 7) = Stob. 45. 41 - ££5 li% = ^ S 2 ' °««S 

(2) Curetes et petra Jovis: ApoUod. I 511 \ % « Ps Nonnus S. Lum. V 

Lye. 1297 >»• l - 7 ) - Nonnus - P s Nllnmis sch 

(3) Pyrrhichius: Sch. Find. Pvth Z 127 w~,. „w « .. 

_ ? _ Nonnus - Ps Nonnus H ' SyCh n ™* 1= E«r. Andr lU6 ) 

(4) Jovis-latro: Euhcmerus FGH 63 1 24 I = Lad D,-, i . , ,, 

Alex. Protr. PC 8. 515 {+ sch PG 9 7801 -S, ' , lnS *' t \v "■ ^ ~ Cl - 
Ps Nonnus ' "' "*■ Noruc » P- 6W - Nonnus - 

Parallel a: Cosmas PC 38.404-405 501-V\v i r, « 
IV, 112, 120 (c. 384. 392). V. 40. 48 (c. «9 i^S =J^ f" 
Bas. Kin. 106 (- sch.). 106 b (= sch); Sch! Nord n p Si??- ** i l^M ' ' 
Anon Venetus ed. Sajdak 13 (= ApoUod. ?); Eud. \£ , (= pV No," 

(30) Rhea. In Phrygia Rheae, Jovis uxoris. delubrum erat. m quo 
Phryges festum celebrantes pudenda membra excidebantur, Rheae caiami- 
tatis speciem exprimentes, in quam ilia filiis a Saturno devoratis inciderat. 
Ac tibicines quidam tibiis ludebant, animam illorum a doloris sensu averten- 
tes atque ad perferendam exectionem inflammantes. Tibicines quidem Co- 
:bantes imitantes erant, perinde ac si Rheam ipsam consolarentur. Cory- 
h: ntes autem daemonum sunt genus, Rheae subservientium, quos Cabyros 
/Kairous mss. SI.) vocant. Porro matrem deorum fingunt esse Rheam at 
te Tovis fratrumque ipsius, quemadmodum et patrem deorum Saturnum. 
^ f PhrvKes erant qui hujusmodi sacrificia in Rheae honor em peragebant et 
1 brabant atque ipsi sacrificantes cruciabantur, amarissimisque inde do\o- 
ribus afficiebantur. 

F o n t e s antiqui: Bergk PLC * Fr. adesp. 84(83) = Find. ? Sttabo 

tn 3 7 (466) = sch. Aristoph Lys. 558 

' F o nt e s Nicetae: Strabo 10. 3, 7 (466) - sch. Anstoph. Lys. 558 - 
sch Cl Alex Protr. 9 IPC 9, 778) - Nonnus I. 5 - Nonnus I. 59 - Ps Nonnus 

S ' ^"P ar"a IU la°ty ?a nU n a: Cosmas PG 38. 502 (= Nonnus) Bas. 

Alex., Suidas K 2114 l-j g-£f + g g Akx lUO 

gitaS Comou in Lye. 78. 1170 ( - sch, vet.) . 





10, 
r- „»,-s a n t iqi>>: Sell. • \ poll. Rh. -». 1.511; Lyc. 519 

l°"\ J"cetae; Sch. A poll. Rh. 4. l311- Non 

v n,.s S Lu m 4 b 5) - Elias IX. 39 (c 468) «. 2^ 

NonnusS ^ Bvzan tina: Cosmos PG 38. 487 (s= - l « 

J fl ?, ed Saidak 5 (= Nonnus) E ud. 1 (= Nonnus + Jg** U. ,> 
$"5"<m8 <- ifl!£W T-Ues Comn, in Lye. 5,9 (= £T*£p: 
\poIl. Kh.) y< 



«2\ Diana Elaphebolus. Dianam aiunt gentiles v 
/eriendi pentam esse' propter hoc en.m Elaphebolum 
ut deam colebanfl 



enandi arte et 

vocabant »* x ^ 

eatT »qu, 






Pontes antiqui: Horn. Hymni 27. 2 ; Apoll. Dysc. Lex. Ho m 6 , 

Hcsvch. H 1919 ' '• ': 

' FontcsNicetae: Apoll. Dysc. Lex. Hom. 66. 1 - Hcsych. E 19 lQ 

Ps Nonnus Bas 6 

P ar all el a By * an t i n a: Etym. M. 326. 12- H ( = Hcsych.) 



+ 



can 



m\ Mercurius. Mercurium nempe subripientem et acquirentem 
t ac summis honoribus eum afficiunt fures atque avan homines. 

Fontes antiqui: Sch. Aristoph. Plut. 1153-1165 

Fon tes Nicetae: Sch. Aristoph. - Nonnus II. 31 - sch 

Mosqu. Syn. H9 ^ «■ W - Elias IV. 121 (393). V. 40 (169) 



vo. 



DM. 



Parallels Byzantina: Cosmas PG 38, 402. 496 (= N 0muis , 
90) ; Sch. Jahn PG 36. 916 (= Nonnus) ; Elias IV. 121 (393). V. 40 (469) („. Sch 'j 

(34) Mars Venus, Mercurius et Bacchus. Aiunt nempe gentiles Martem 
auctorem ct incentorem irae ac caedis, Venerem autem amoris aestuset vo- 
luntatis, Mercurius vero furti, Bacchus porro ebnetatis, unumquemque enim 
passioni's cuiusdam praesidem fuisse. 



Fontes antiqui: ?— Theodore!. Gr. aft.- cur. 
Fontes Nicetae: Theodoret. Gr. aif. cur. 3. H9 (45) — ? 

92, 93- ? 

Parallela Byzantina: Cosmas PG 38, 402, 405 



— Nonnus I 



(34 bis) Venus Lemnia. Illas infoecundas nominabat, ut in historia 
quadam invenitur. Lacustra (Lemnia) gens, dum Veneri solita sacrificia de- 
ncaret, mulierum infecunditate afflicta fuit. At rursus lllae debita sacrificia 
rite offerentes, dea solvit mulierum infoecunditatem. Sic autem mulieres eorum 
ut prius parturire potuerunt. 

Fontes antiqui: Asclepiades, Tragodoumena fr. 13 ; Sch. Hom. II. 
7, 968 (AD); Sch. Apoll. Kh. 1. 615; Apollod. I, 114 (1, 9, 17, 1) 
Fontes Nicetae: Apollod. 1, 114 
Parallela Byzantina: ? 
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(35) Hecate. Hecatem deorum n 
Hecatem deam nocte obambulantem W Lunam e»e aiunt v 
5 dracones et homines quidam im\ s .^ CUrru v«U ' a L? 1 ?*?» 
Habentes circa currum erant atqurh^-" 1 ^^^ ^iXS?^* 
Unique aspectus « intuen?* fc^^p^^^^ 

HiDP, 142; Sch. ArfabmlV" ?.'. ato p haedon 107 „. ,- ._ 






(36) ADans. ^oarim aiunt Hyperboreum fui^ . 
bus Septentrionis et Aquilonis sita est. Scytha autom w" Ve l° iUa in P art *- 
rU nt itaque ilium mercedis causa ApoUinis opera nero l ,i. ype t rboreus «*• Di ' 
2S. accepisse. quamque f erentem GmehfdSK^ ? ^ ^ 
edentem. Ahi vero dicebant quod hastam o e r a ^ B f. dantein ac 
mferebat. n per aera mittens cum ilia 



oracuia «*«*•-«— 
se circumferebat 



Pontes 



route a antiqui: Herod. 4 16 (20 R\ • i, 
86; Sch. Aristoph. Equ. 729; Harpocr I ift ?■ Mcnwacchnuim 

Fontes Nicetae: Sch. Aristoph Ecu tT!! V 
86 - Ps Nonnus Bas. 7 Creuzer q ~ 9 + U'curg. C. Men. tt 

Parallela B y z an t in a: Cosmas PG 38 509 (- P„ v , „ 

15 1 (= Ps Nonnus) ; Georgius 151 (= Ps Notums) . Suidas A \R , 3F* ' B £ 
ad Gr. Naz.) ; Eud. 19 (= Ps Nonnus) A * 8 (= sch ' sacc - Vl 



(37) Gyges. Narrant autem Gygem annulum invenisse eumque secum 
abstulisse et cum sui conspectum hominibus eripere vellet, annuli palam intus 
convertere solitum fuisse, qua occultata ipse quoquelatebat. Quo autem modo 
aeens, regiamque intrans et latitans, Lydorum regem interfecit ac regnum 
accepit. De hoc narrat Plato quoque in Vitis, Gygem enim pastorem luisse 
et oves pascisse, equum sepultum aeneum in eoque autem intus hominis 
cadaver annulum ferentem invenisse atque annulum ilium secum abstulis- 
• dum vero annuli palam intro converter et, absconditum, quando autem 
?, e , ' re verteret, rursus visibilem hominibus ibi praesentibus fuisse. Caput 
'm annuli flexilem erat. Ferens itaque annulum, regnum Lydorum petit 
C ? 1 raDut annuli vertens invisibilis effectus est atque regiam intravit ibique 
e p Lvdorum interficit ac regnum ejus accipit. Herodotus vero alia narrat 
de^Gvge, per mandatum nempe reginae Candaulem regem necasse et regnum 

accepisse. 

Pontes antiqui: Herod. I. 8- 12 (5-7) [= Archilochus Panus) . 

-Dintn Ren 359 d; Diogenian. Epit. 2. 20; Himerius Ed. 19, 5 

Plato Rep. 339 O . g ^^ m d + Herod & _ u ^nnusl. 

5 .5 _ P S Nonnus Bas 5 Creuzer + Elias IV. 90 (c. 357). Versio Slanca.Ps Nonnus. 
Nonnus 5i .._ , v , 

Parallela B y z a n t in a: Sch. Mosqu. Syn. 141 —.1.105 (= Noa- 




U3 



/Ml Midas. Midam autem Phryges regisse dicebant geiltil 
( iL Sleiisse Cum vero optasset ut quicquid attingeS^on, 
' , ' 1 <ATur e iu qu -oti compos fuisset atque edere non pot^ * a > 
;„es ct po"us%uo S attrectavit m aurum commutercntur. f a ^ WS 



tonw 



H> 

Crcuzer + 

Para 



nnis?J 



Anon. Vcnetus ed. Sajdak 8 (=, p. PG « «, 08 , ., M 

lolium* (Paus. I. 4, 5). s N °n nu , •* » '■ Isis Historia de Iside haec e*t i • 

P° Nonnns); Su.das M 1036 (= Gr. Naz.) : Cy^T **£> re* iscere P OSS6t - J f U "° Mte ? reco ^a fraude et 7elot ' ,, P ^ S UX0V id 

>minct ^ l(?Jj [njccit, quo autem percita universal peragravi? tmtm P aeStrutn 



potus quw» *»■" — —j lame p. 

Pontes antiqui: Sch. Aristoph. Plut. 287; p aile " l 

»„ 191 s » Acn. 10. 142; Ovid. Met. 11.85-193 gj* I. t 
H>P 'ro'ntcs Nicetae: Sch. Aristoph. Plut. 287 -/g^ £<sf J 
rrcu Z er + scholium (Paus I. 4 5) ^ nnil , 



H9) Orpheus. Primi Thraccs rehgionem erga deos invenerunt * 
mysteria et sacrificia Orpheus e.s tradidit. quern amnt citharistam l» l 
que citharam pulsantem turn res anima carentes movi SSe> tjx ^M 
pcnnuisisse. Figurate tamem haec credo quod accipere debemus et ?!* 
scilicet anima carentes quas aiunt movisse et bestias quas omnes cithar? Clr *» 
mulsisse. ut Theologus ait, ad laetitiam et mansuctudinem. a I' 

Fontes antiqui: Palaeph. 33(31) 

Fontcs Nicetae: Nonnus I, 69. 77; II. 18 — PsNonnus s 
P a r a 1 1 e 1 a Byzantina: Cosmas PG 38. -J7y - 4 8o .^ Ul " 1" 
(= Nonnus + Ps Nonnus) ; Elias II. 12 (c. 14); IV. 4 ( c . 252). 104 (V X ^ 
c. 383) (= Nonnus) ; Suidas 486 (= Gr. Naz.) ; Eud. 738 (= Nonn Ue ?' ^ 
mil M. 455. 13- 15 (= Gr. Naz.); Sch. ms. Bucharest. Gr. 179 f. 297v (i p 7 l; 






E 
M 



629. 38-42) 



(40) Zamolxes. Zoroaster ille atque Zamolxes. 






Fontcs antiqui: Hecat. Abder. ap. Diod. I, 94, 2(105) • \t 
FHG III, 153 fr. 23 = Herod. IV. 95 (325); Sch. Plato Rep. 600 ab ci m ' 
Str. 4. 5" : Hesych. Z 45; Hellanicus FGH 4 f 73 ' Ale *. 

Fontes oratoris Molda/i: Diod. 1, 94. 2 — ? 

P a r a 1 1 e 1 a Byzantina: Hesych. (v. supra) ; Suidas Z 17 n • i, ft 
(= Herod.); Etyrn. M. 407. 45 (= Herod., Hellanicus. Rhetorica anon.'saec \ 

(41) Mithras. Mithram Persae solem esse dicunt. Huic festa perage- 
bantur ac praesertim apud Chaldaeos, qui XII suppliciis cruciebantur, nempe 
per famem, per aestum solis, per frigus, per verbera aliosque hujus generis 
cruciatus. Justam autem hujusmodi Mithriacorum poenam Theologus voca- 
vit, quod his suppliciis merito afficerentur, ut mercedem erroris ab iis ipsis 
quorum cultui se addixissent acciperent, dum ab illis ita excruciarentur 

Fontes: Nonnus I, 6, 47 — Ps Nonnus S. Lum. 18 — Elias IV $4 
(325) 

P a r a 1 1 e 1 a: Cosmas PG 38, 506 (= Nonnus I, 47) ; Elias IV, 64 (325) 
83 (350) ( = Ps Nonnus); Eud. 649 (= Nonnus I, 6) 

(42) Osiris et Typhon. Fabula Aegyptia narrat Osiridem fratremque 

Typhonem adversarios fuisse deos, Osiridem autem omnes virtutes, Typho- 

nem vero \'itia exercuisse Osiridemque necasse. Hanc quidem passioncm 

celebrabant Aegyptii, sese vulneris ac verberibus afficiebant ac fletu mortis 

hujus memoriam faciunt. Illi autem regis atque reginae filli erant. 

1U 






Pontes antiqui: Ephoros FGH 70 t IV 
PaJaeph. 43 ' l» . . ,,. Ap ,, n _ Rh -, ug 

Fontcs Nicetae: Palaenh a \ ±. 
33 - Ps Ncmmw S. Lam. 20 - Elias V ft** *■ l« - Nonnuall, 

P arall el a B an t in a: Cosma c « w, . 
Elias V. 41 (469-470) ( = Ps NoBOU-j . Su ™ 07-508 , „ Nf ,„ 

n us + Ps Nonnus) , T ,. s Coram, in Ly, ni,' , ' ' ; . Kh -1 ; L,ul «3 ( 

476. 4S-54 (= sch.) * ' l - J — UH I- s | , t ym M 

(4 4) Iphigenia (I). Historia de cerva et virgine talis est. Cum Graeri 
adversus Trojam navigarent. Iphigenia Agamemnonis filia apud Aulul,,, 
Boeotiae civitatem in sacnhcium Dianae oblata est, Diana autem miseraS 
oermota, cervam ipsius loco raactandam dedit. eamque eripiens ad Tauroscy- 
thas abduxit. Qui autem Dianae delubrum erexerunt. peregrinos mgular. 
c ilh" s honore mactare docuerunt. 

Fontes antiqui: Stasinus, Cypria (Epn ProcU ap. Epit. \poUod. 



3. 22) 



Pontes Nicetae: Apollod. Epit. J, 22 - Ps Nonnus Tias. 3 Cteuzei 
P a r a 1 1 c 1 a Byzantina: Cosmas PG 38. 601 (= Ps Nonnus) 



(45) Iphigenia (II). Cum Graeci Trojam peterent. in quadam regione, 
r le nomine, Boetiae finitima, tanta navigandi incommoditas a Diana 
^-v est ut'omnis eorum exercitus illic detineretur. Hanc autem ob cau- 
inmis-^ suc ' censa era t quod Agamemnon, cum cervam in venatione telo con- 
rS:cpt eloriari ausus est, ne ipsam quidem Dianam pari dexteritate telum 
■ /mm fuisse Cum autem invalescenti tempestate oraculum consulerent. 

"Sn accipiunt nunquam mail hujus finem expectandam esse, ma 
responsum accip 4 ^ t ^^ Agamemnon 

Agamemnon fOac isaa* macta ndam producit. Diana autem Ipbi- 

filiam . S eri?it aC J ad Tauros mittit. Tauri autem in Borealiparte et Scythica 
geniam enpit *tq™aa erat pm y . me idem Dl cervam 

52SSA5SS3?. Iphigenia nempe apud Tauroscythas sacerdos Dianae 
Situta est atque omnes Graecos mactabat. 

Pontes antiqui: Antoninus Liberal, Sch. Eur. Or. 658 . Hyg. 

98> Pontes ^--^^Ik 9 ^^^^^^ 
P a r a 11 el a B y« an tin a. Sch^ad Gr ^ (= Nonnus ^ 
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Texte romanesti — c. 765 







5 bis) Palamedes (fragmenta Gregorii Nazianzeni or a ti 



* 






(46) Parroclcs. Patroclus omn.s homo vacatur qui ali 
ternocssc ■ fingit, ut nepos .lie Achillis Patroclus. arma avunc u i ^ *b 
^Hoci. m terreret. Hector autem aspens eum inteUc X i? s *N 
J ,,„,,„ e in armis ac Patroclum interfeat. *K^ 






tern 



Fon'- antiqui: Aristarch. sch. Horn. II. j 6 g 

Milesius, De somniis) 

Pontes scholiastae: Prov. Eust. Thcss. CPG 



( 



A 



ni - 307 



*h 



(41) Hecuba. Homericam hie imaginem Theologus depinvj, 
Hecubam reginam fingeret, quae fihum suurn Hectorem foris Urh ': ° Utn ill 
malJcntem deprecans urbem rursus ingredi salvumque iri, fl ens np ^ ls Hia,,, 



protuli, -- . t . . 

memento ac dono mihi da parcere tibi ipsi . 






•28 



Nam 






Fontes antiqui: Sch. Horn. II. 22, 79 — 83 

Pontes Nicetae: Scholia Byzautina ed. Sajdak p y-\ 

(48) Orestes et Pylades. Orestes et Pylades cognati fuerunt. 
lades Orestem juvavit, cum matrem suam Clytemnestram, necis viri 
memnonis ac patris Orestis auctorem. interficeret. Quum Orestem m-t r 
dam urbs accusaret ac morti traducere voluerit, Pylades amicum d ■' 
quere noluit. sed cum in partem matris caedis venisset, turn in parte 0*" 
periculi esse voluit, unde et eximiam laudem accipere meruit. Adeo T^ 
amicitiamillicoluerunt, ut mortuum Pyladem Orestes ad inferos secutus 

Fontes antiqui: Sch. Eur. Or. 28 sqq ; Ps Arist.. De pepl o. 

Fontes Nicetae: Nonnus I, 7 — Ps Nonnus Bas 12 Creu? 
Parallela Byzantina: Cosmas PG 38, 62 1 (= P s Nonnus^n 
154 (= Nonnus); fzetzes Comm. in Lye. 1374 (= sch. Eur) av 



Lvc. 



Min. 



(49) Alcmaeones. Alcmaeon vir clarissimus patria Atheniensis fuit i 

tyrannide a Pisistrato oppressam civitatem in libertatem vindicare cupien 

Delphos consulendi oraculi causa profectus est ac pretio corruptis omnibus 

Apollinis ministris, ipso denique fano pecuniis sibi vindicato, oraculo persua- 

det ut si quando Spartanus quispiam rex oraculum petiturus eo se conferret 

nil aliud responsi daret, nisi: „Deus hoc dicit vobis, liberas Athenas efficias" 

Id igitur cum saepius factum esset, impulsi tandem sunt Lacedaemonii et 

tyrannidem atque terrorem quae Athenis erant sustulerunt. Quae res magnam 

gloriam Alcmaeoni peperit, ut qui prudenti consilio Athenas liberasset. 

Fontes antiqui: Herod. 5, 62 (40 1) ; 1, 60-64 (28-31); Philoch. 
Atthis II FGH 328 f 93; Arist. Ath. pol. 19; Pind. Pyth. 7. 9 (= Philoch.) ; Sch. 
Aristoph. Lys. 1153 (= Aristot. Ath. pol.) 

Fontes Nicetae: Sch. Aristoph. Lys. 1153 — Ps Nonnus Bas 
Parallela Byzantina: Cosmas PG 38, 56 1 ( = Ps Nonnus) ; Bas, 
Min. 117 (= Ps Nonnus); Eud. 17 (= Ps Nonnus) 

146 



(50) Xerxes. Herodotus narrat quod cum v 
•o militum cum Athemensibus belhim » *«xes Pmsan^ 
"'^entabat ccrtamina sununanvq* ^^\^'^£\??^ 
•:;, niensibus terrorem injiceret. mira&uSj"^ S a cm eTt, 
■ l ,m qnoque naturam immutare adnixus w V °P era concmit Jt l 
uSSpontium mare confecit humumqu W 2"** D1 ^pSfe 
^inue secavit ac aequora ibi influere tSnSST*; Co11 ** *on£ aK 
I °av gavit- Quia etiam pars exercitus cu^^ suis S ** 
S etrienses inusitato more obnpmt. Etenim SSS^"? tta ^meaS 
Jg suam junxit dextram ac xta retis ad msta^St ^^ **& 
; ndusos omnesque inde vivos abduxerunt. PraTtereT^ mV ° Ultos **» 
^ntius, qui pnus super HeUespontum tendebatiu ^S*? pons defies 
? c ventus eum solveret, immensa aequora movens' £3S im \ uUls ^er, 
fare jussit Xerxes, ut indoraita terrerentur aequora SSS ? eUl6um casti " 
^rnDulerentur. cum quidem tantae animae virtus H„! m mrtwn ^te 



«tre inssit acia«, ^. , V ^..... Q ^unenmr aequ. ..- r Z\\~ F*"*& 

&p»l«entur, cum qmdem tantae animae 4£ ££ *$£ « 

tes an tin 11 i- n,.,- n ,i «. ,„, . 



Fontes antiqui: Herod 6. 10\ 5 1 mo. 
(520-522; 526); Aristarch. Sch i|,,m u [| ,-,~ 3 ^- 7. 2l-w ; j 3 _ 33 
Fontes N 1 c c t a e: Scholia Lvc 14 v c„u . 

Parallela B y iantin a: Bas. Min n». r«vr • 
39O (. 505v "8. flcorgtus ms Buch. Gr. 



(=il) Bellum Phocense. Alludit ad Phocense bellum quod 
fano Delphico direpto et expilato gerebatur sacrum dictum est. 



quia pro 



t ■ 



tvrn 



Fontes antiqui: Theopompus, PhiHppica XXVI [ t innrt,,^ vr-u 
, ,5 I 312; FHG 111. 308 Ir. 182- 184 - Athen. Deipn. XIII. WKlSSS'SS 
Diod L6, 56; Paus. 3. 10. 3 (229); Porph. Do abstin. 2. 16 0UDa -"- d - 

F o n s Nicetae: Schohon ignotnm 

(52) Cyprianus. Cyprianus, Africanus episcopus, Decio imperanti, mar- 
coronam accipere meruit. 

Fons: Scholion ignotum 



(11) Novatus. Si vero illos qui poenitentiam non agunt Novatus nolit 
" re optime fecit, utpote ego illos ipse recipere nolo ; at vert, in poeniten- 
aCClpe iipnitatem respicere nolo, etiamsi uncti iuerint, quod antea et i\le fecit 
tlU !^ p Non convenit autem lapsos pristinae dignitati restituere et, dum 
° P -JSom eorum poenitentiam, hoc est pensum atque gravamen Ms mdico, 
^S ym r^irificarentur. Quos autem iUe si nolit recipere, eum non se- 

cutus ero. 

Fons: Scholion ignotum ad Cypriani epistolara 55. 29 



Fons sc 



h o 1 i a s t a e: Scholium ms Mosqu. Syn. Gr. 139 mn 



i 361' 



14 




«* Valens. In autem mihi indicas non *,,u 

no ;Jfa^ 
SSe infulam suscepisse. 



'• ** v.,,!:, ; 



tit e 



=•„„« scholiast a Elias IV. 35(288); sch. 54 -, , 

,. 'IZubZ Mi, W8, .70; Gcorgius 168 






or 



'-I. 



Hi 



(56) \nthimus Tyanaeus. Anthemius episcopus, Tyana, , ,, 



I Q „ s scholiast a e: St h. SO ad or. xi.Ii [ 



itati 



is 



»Uti 



/57) Ariani Constantinopoleos. Antequam Gregorius Constant; 
h w ( val£ multiplicati sunt fbi Anani atque ecclesias Christia^Mi 
; ;,,,s ml- omnibus invaserunt, adeo ut pauci rectae fi dei n J JJ* ^ 
red " m multos pecunii- in heresim mcidere illicebant. a,,s <W 



^ 



Pons ignotus 



/58) Lacaedemoniorum disciplina At vero Dianae cultor Cs 
ii in insius honorem f est urn celebrabant, in quo adolescent 



I 



^neranti^et 3 ^ prosdndentes, aram crave perftindebant, ^^fi 

\uJnerantLs. c ^ „ e c„«fnriflntes. ut scilicet vu mora in K.,u:_ %uln eri. 



ulna 



sr/erfe^sseipsos assuefacientes, ut scilicet vulnera in ^\^ 
?emnerent, atque earn hujusmodi cultu prosequebantur. ut virtute ac for ?i> I 
praestantem Srginem. Hi porra cum coetens in rebus ammi robore S* : i 
rent ac aequanimitate labores patirent et militum aerumnas perf er £> 
hoc uno magnanimiter sen male utebantur quod frustra sese invicem '* 
hostes flagris conciderent atque hujusmodi rebus gratum Deo cultum ' 



exhibere arbitrarentur atque etiam coram omnibus impudice corpus I 
gebantSpartanisicquenudicoedebantur. (Ms.Mosqu. Syn. SI. 55/35) -Tai 
namque nuditatem virginum ac puerorum amorem pudere debuit' Co , e ; 
impudice agere ac pati. (Ms. Bucharest. SI. 142): Talem namque audita* 



m 



jinpuui^ « 5 -w «. r ,-- : . .--.- n namque nuditatem 

pudere debuit virginem aspicere. Quocirca si Dianam llh Lacaedemonii f 
deorum numero habebant ac proinde hominumque amantem existirnabant 
quonam modo sanguinis profusione earn delectan putabant? Rursus si Vn 
ginem esse credebant, cur inverecunde denudabantur? Nam iidem et hor 
renda flagitia honori habuerunt, Syssitia convivia celebrantes, in q U iu 

m. 



foedis voluptatibus utebantur, turpiaque flagitia et faciebant et patiebantw 
Puerorum denique amor apud illos in summo erat honore et coeteris in 
bus ultra modum feroces erant, passionibus contrariis indulgentes. Audaci; 
enim et flagitia vitiorum contraria sunt opera, cum imbecillitas animae 
se vitiis irretire ac virili fortitudine talia pati, utpote seipsum vulnerare atque 
aerumnas belli patienter ferre virtutis opera sunt. 



cia 
est 



Fontes antiqui: Aristoph. Thesin. II fr. 322; Strabo 10, \, 16(^0) 
Paus. 3. 16, 9- 1 1 (250) ; Nic. Damasc. De moribus FGH 90 f 103 z = Stab" 
IV, 2. 25 

Fontes X i c e t a e: Paus. 3, 16, 9- 11. - Nonnus I, 11-12,57- 
Nonnus S. Lum. 8 

Parallcla Bvzantina: Cosmas PG 38, 508-509 (= Pa Nonnus); 
Elias IV, 64(c. 3 25) (= Nonnus I. 11-12 98 (c. 367) (= Nonnus I, 58). Anon, 
Venetus cd. Sajdak 10 (= Nonnus); Eud. 615 ( = Ps Nonnus); Suidas A 
(= Aristoph.) 




vicisset pmi 

Fontes antiqui- Sch Pi , % " "'"""' , ' ^^ reJ «ebat. 
Sch. Aristoph Ran. 130 ( i,,,,,,,,,, triS* V »■ Thtoc. 4 i 

(- Oppianus. Lye.) ; , p „ UUl , 

(^Menecrat, ynus); iw , s . 

Font. choliaatae: Xi , u "- tr PC i isi 

Parallel, B,., B t U» s ,„ . "' . f I I 

O 215 (= sch Pind.). n 151 f =S ch pf« n w "' ' < Gr L 

.,,,„ x liizus. Marburg, 1903; Bas. Win. iTor xx ' ' '-'" 
Sajdak (= Paus. >) ; Sch, Piccolomini-Jahn 1 g a i??L ^ellae, , i 
\Un.) ; Sch. ms. \ indobon. Suppl. r, r . 57(16 K vi jo V" "- ''>' CI 

r^sch. CI Alex.) -. Nicetas in or. VII. n ed. i, V..', |da ^ 1 

6 col. 805); ' 'asmo, \x i\ , 

(60) Palaestra Apud gentiles mos erat ut nndi inter se deeertwentw 
Ad palaestram vero alludit. 

Fons ignotus 

(61) Sacrificia gentilium. Mos erat ut in festis gentuitam, dum diis sa- 
ificarent, optimas super mensas adpnnerent phialas, super quas cibos adcu- 
lnhant pyramidis ad instar, perrade, ac si tabernaculum erexissent.ubi ci- 
^s ; praeparatus fuisset vol ut taperna deversoria, abi cibus ac potus laete 

sumpserentur. 

Fons N i c e t a c : Nonnus II, H 

Parallcla Byzantina; F.lias V, 22^-Ti , Eud ""5 i,= Nonnus") 



urn 
aenea 
oca- 



lftl\ Delphicus tripes. In Delpbis aute Graeciae urbe Apottinis tempi 

fines aeneus phialam portans aeneam , in cups medio cocblea ae 

eratac trip racula edebantur. Ea porro praestigia Theologus v« 

Cr t Ct nuia decipiebantur qui ipsis fidem praebebant. 

VK ' 4 Fontes antiqui: Sch. Aristoph. Hut. 9; Sch. Theoci l.U7;Sch. 

„. „ o 12 or K>5 (= Ibycus); Hun Eel. 1 

F '" r ' ' To " - ""' " i ■■"• S*- Em , '"'""- m ~ NOm " S "' " 
& N °S CPO 1 U>. 3,r .,, I- *« 

„« c Tim vero in Dodonaea civitatc querais erat 
.^SJSSK: PS Jn nl ^ — titans g ^ <- 
dicamque reddebat. 
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r , nlrs ant ui: Horn. II. 16. 233-235; Ocl u 

°Hcs Eodacfr M = Sch. Soph. Trach. IW^sThiit 327 -lu 
Jo f 4 Sch Eur. Phocn. 222; Him. Eel. 20. 5 Myl,ll « + A - 



B -S/f»K p * oen - 222: """■ Ecl 20 - 5 ' 

o „ t c s S I c . t a e: Sch. Eur Phocn. 222 - Noimus 
*-i i j*7> 4- Ps Nonnus S. Lum. I- ■ J 'J . . . 

3, fW-«J + » ' B v/an .ina: Nonnus I. 20 (= Sch £ur i 

' T 20 4-H 19); Suidas A 114/ (= Nonnus II. i 9) . V.938 -' v 

H 5 L Nonnus II, 19); Etjnn. M 293. 10-U (==T ; h - 
Acostodorus) ; Anon. Ven- .-I Jajdak 11 (- sch. Soph. + Co 






£r 16 1HJ(= Nonnus II, 19); Etym. M. 293. 10-11 (= ThrS ^U^*) 
todonl Anon Venrtus ed Sajdak 1. (= sch. Sooh.^ ^ 

( = Nonnus I. 20,. 277 ( = sch. Soph.) 



. 



ian- 



(64) Tauri. Tauri nomen gentis cujusdam apud quos adven ae n . 
sacrificabantur. Dl 

Font os antiqui: Apollod. Epit. 3. 22; 6, 26-27; C ] 
PC 8 12.5 ^*x. p 

Pons scholiast Nonnus I, 7. 57 — Nonnus I, o 5 






% 



123 (394) 



Eli 



p ; , r a I I e 1 a B v z a n t i n a: Cosmas PG 38. .5 10 ( = v nn 
Ps Nonnus S. Lum. 7 (= Nonnus I. 7. 57) ; Elias IV. 123 (39-1) (1 J£ U » " 
Eud. 913 (= Ps Nonnus) 



IV 









(65) Castalia. Castalius denique fons est in Antiochia, qui cum »i ■ 

atquc impetu et flatu labitur, ex quo qui bibebant daemonis afflatu if - 

praedicabant. Haec autem oracula de nonnuUis quidem aliis rebus vat ? ^ 

isa sunt, venim hoc unum praedicare non valuerunt fore, scilicet ut Ch -^ 

potentia haec silere voluerit. nr i$U 

Pontes antiqui: Sch. Eur. Phoen. 222 (= Sch. P m ,i p.... t 

S'icetac: Sch. Pind. Pyth. -1. 290 — Scl, i I'^i 



Fontes N 
111 - Nonnus II. 21 — Elias Y. 37 (-166 - 467) 4- Ps Nonnus S. £u 



Cosmas 



Parallel a Byzantma: Ps Nonnus S. Lum \\ (- v 
; PG 38, -199 ( = Nonnus) ; Eud. 520 (= Nonnus) ; Suidas K 46M- v '' 



(66) Labyrinthus. (Mss Bucharest. Gr. 141 ct 142) Labyrinthus aut 
celeberrinnim antrum fuit in Creta situm, flexuoso itinere omni ex parte eT 
boratum, difficilem liabens accessum impossibilemque exitum. a " 

(Ms Leninopol. Bibl. Publ. Q.n. 1.16) Labyrinthus — militum significat t a . 
bernas. 
(Ms Mosquensis Mns. Hist. Syn. SI 117/954) Antrum o labyrinthos vocatum 

Fontes antiqui: Herod. 2, H8 (176) ; Sch. Plato. Minos 3">l 5 k 
Sch. CI. Alex. PG 9, 785 "" "' 

59 

Nice t as: ms Mosqu. Syn. Gr. 151— AD 1339, f. 209 (titulus s 

Parallela et scholia Byzantina: Ps Nonnus Bas. 8- Sch 
ad or. XXVIII ed. Basel. 157 1. p. 64 ( = Elias) ; Sch. Norden p. 640 — 64 1 (=Herod) 

Sch. Piccolomini 19-1; Sch. ad or. XLIII ms. Mosqu. Syn. Gr. 142 — — saec 1 

f. 188 (= sch. CI. Alex.) 



LXV 



(67) Septem mirabilia. Sept em mundi mirabilia haec autem sunt. (I) 

Primum Thebae, non illae quidem a Zetho et Amphione lyram increpanti 

in Graecia erectae septemque portis cinctae, verum Aegyptiae centum por- 

tarum, muros mire compaginatos habentes. (2) Secundum denique Babylonn 

muri, ex latere et bitumine a Semiramide examussim confecti, quorum am- 



c fCC stadia continebat, latitudo *«*•«, 

;■;;;; So*- (c™ mss , ma ~ --, ^ Lxxx 

n nrinceps maximum et variatum a » p chrUTn . quod M-«„=V 

$ condenda frumenta prudenter admodum effiL L qUlbuSdam ^ 
?n»mcnto («s. Mosqu. Syn. Si. 35/55 am. *a?S£i * » ul «, 

Hrum. id est horreorum nomine consecrata A,, '" ,l " v 

'"uod pro sepulchris habitae pagensibus f uer nt W^ ^^ ^^ 
^amides esse exiguas et magnas. ad ignis honored "eon fc nC > I^P^ 
? A est pyra. m acutum a quadrato erectas (^ o„;'? ^ luxta Ulum. 
^fulachrurn Apollinis omnium maximum SuntSnST -° ° SSUS Rh '" llu 
Sm esse columnam mirae altitudinis. cubkos se TZT t ^ luuu ae ' 
*g?OS habcnteni. (6) Sextum porro mundi iiS^C.^v ^ "' X - 
' . I (7) Septimum Hadriani templum Cyzki Ca P^o\u m , R omaa 

Fontes (1, Thebae. Honi. U. 9 353. 0l , .. ,.. 
apud Sch. Alcxandrimim Hes. Theog. 60 = E'brm ' V oV ^ . J Phcr «ydC8 

FGH 4f 51= sch. 11 2 i M; Apollod. Ill 5 5 S c\. wu m "'' » cU ^ua 
Etym. M. 368. 45-4S; Cosmas PC, 38. W Vf^b Vn '-r 7 "' ? ' 1 = 

sr, srs. » ^ Septem c - Th " as n *s^S!S5 

(2) Babylonia moenia, Sch. Aristoph. Avta 552; Stra\» 16 1 5 iTUtt 

(3) MaWoJ«s Cun.s. Strabo 14. 2, 16 (656) ; Scl, ,1 M-,. ' P roU PG 9 7R5 
(A) Pyramid* 5 



C 




Fontes N icetae; Ps Nonnus lias 12 - 13 Mai (l c )-20 Creuzei \8 
Syr- Brock 22 Vim) ~ Cosmas PG 38,480. 499, 533-53-1. M6- 547 - Scholia 

saec IX (mss Mosqu. Syn. H2 -— 5W< IX. (. U)l a. Oxiord MagA Co\\. 5 sacc 

X Monac. Cgm -199 sacc. \UI etc) - Scholia Piccolomini 244—245 (mss Mosqu. 

Syn L39 — . VIII— XI etc) — (+« Greg Noz. ms Mosqu. Syn. 142 



i vm 
sa c-c. IK 1. 101 b 



64 

LXV 



Sch. Norden 3<>) 4- Ps Nonnus Bas. 12- 13 - 14- Ps Greg. 

Naz. ms Mosqu. Syn. L42 — 7-7 saec, IX I »0l b - Anon. Law, ma. Flor. Laur. 
VII. 8 saec. X- XI. ed. KirchhoH, Hermes, 6 11872), p. 487-493 - Ba Mm 193)- 

Sfc^sw /?/i^n«s. Ps Aristot. ap. Anon, de rairab. sacc. I p - (- PhUo By Z . 
P) DeVI tnirab. 4); Strabo 14, 2. 5(652) . Hypericin (?) adv. Anstog ap 

fch Plato Phileb 15 d; Sch. Piccolomini 244-245; F.nd .994 1= Slcph. Byx.. 

EustaS Dionvs. 505; Hamartolus 598; Theophanes ed. dee Boor I. 345). 

Cosmas PG 38, 4S0, 346-547 

(6) Capitolium. Cosmas PG 499 

( 7) r«n/./«m Cyafcwi«m. Cosmas PG 38, 546 



in 



eorum honore festa celebrabant 



F 

F 



on.es antiqui: Herod 2 46 ( 126) _ NQnnus „ 



33- 



n-. V " I-.™. - B- X» ' S < 862) + PS N ^"m S 5S 2T- taM • Su^ 



J. 50 



MQl ADis Vitulum vero Memphitae colebant eumque Apirn 

1 ' m-n illi dicato alebant sacnficiaque celebrantes d , >><•.>* 

bant. a. pra< -V ' _,,.,, ,„,_, Apis habebat, tun, d * ! b& 

SlgDa " n i ' si qui* iusmodi inter armenta conspeX* 

aStaJ x ra um a praes2p, ao ipsis assumebatu, P ^ <;. 

Pontes antiqui: Arista ras MUesius FGH 608 f ^ „ . , 
.« u i i 27-28 [208); PI" 1 - De Is. et Os. 43(368 c) (= P 7 , v "' . 

,PG8, 120.-Kus.PI- 3. 13.2 ( ' " 

"'" ntes Ni '' Hccat. Abder. FGH 264 f 24- 2 , 

_ E ,;,, 2 - Nonnus ... 33 -Ellas V. 4(470) - , ^Cl A 

Parallel a H y z a n tx n a: I 's Nonnus S. Lum. 2 2 i\ 
Theod Gr aff cur 3 46; Cosmas PG 18, 508 (= Ps Nonnus) ; SuiM n " 

"'i.; x;,„n„- a 8( < nonnus), 199 (= Suidas); Anon.^ 

8 (=Eu. ivc Cyr. Alex. In Os, 5, 8-10) S^ 




S 



dabat 



/70) Nilus. Gradus quidam lapidei exsculpti, quo tempore fluvi Us « 
ac siauidem ad hunc aut ilium gradum aqua provecta fuisset ,■,/?' 



hujusmodi ubertatem frugum aestimabantur. Sunt tamen qui dicuntT 
gradus quosdam esse, v.-ro columnam in qua etiamnunc metiuntur Ae Rv "" 
fquae hinc aut illuc excrescentiam. \.lum praeterea colentes ac fertil® 
aiictorem eum agnoscentes, tanquam deo festum ncfanda androgyne.. 



auctorem eum agnoscen 
libidine celebrabant. 



^or Utn 




Fon t e - Nic eta e: Nonnus II. 32 — Ps Nonnus S. Lum. 23 (4. v n 
II, 32) -Elias V, -11 (469- 470) l ^ * 0nn * 

Parallel a Byzantina: Cosmas PG 38, 507 (= jf 
Nonnus); Eud. 698 (= Nonnus + Ps Nonnus) 



■onnus -f p 3 



atque 



(71) Dii Aegyptiorum. Illud enim praetennittam, quod et spurcissim 
vilissima animalia et reptilia honoribus afficiebant, ut vulpes et scoi 



pios atque serpentes turpeque liberalitatem demonstrabant ac privatim qui- 
dem unicuique horum festum institutum erat, quae infelix amentia omnium 
communis erat. Ad unum enim impictatis finem et diaboli cultum omnia 
referebantur. 

Pontes antiqui: Horn. II. 19. 317; Sch. Pind. Nem. 1, 74; Nic 
Ther. 190-207 (-f- sch i . Sch. Ps Plato Axiochos 365 d; Strabo 17. 1. 40 (.s'i2) 
Theod. Gr. aff. cur. 3, 85; CI. Alex. Protr. PG 8. 120 (-f- sch.) 

Fontes X i c e t a e: Strabo 17, I, 40- (i \i. -• Protr. PG 8, 120- Non- 
nus II, jj — Ps Nonnus S. Lum. 24 

Parallela Byzantina: Steph. Byz. 385-386. 444,494.501 
(= Herod.. Strabo); Cosmas PG 38, 506 (= Ps Nonnus): Etym. M. 52 1. 37-41 
( = Nic. Ther Eud. 59 (= Ps Nonnus -f Herod.) ; Elias XXV, 27 (836); XXVII 
(ed. 1571, p. 4 1); XXXIV. 6(862) (= Nonnus, Ps Nonnus. CI. Alex., Theod.) 

(72) Magi. Medi magorum gens sunt. Hi animalia mactantes excide- 
bant atque ex jecinoris fibris sanguinisque eruptione vel extarum fonnn iu- 
tura conjiciebantur. 
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v\ , x , 



I" (. atcs 
Font. 

S. Lum, 15 

p ° •■ , - b >- < .,;; | \, '■ - 



ifte 






10. 6, 



sunt 



m 



[jli il- \uiiuium su r *'^ lun i-. renuntia.nl 

Fontes a„tiq„ i: Chacremon M~ m, 
T Apu, ,-U A,,,, s,, , i» £ «»» - «. ***»., 

F O n t e S Niccta (•■. Nonnus I. 70 - P, v 
Parallela Byzantina: Cosmas nr TT n l S Um - " 
Suidas X 419 (= Gr Naz, or. XLUl). a «5 I- c r v, 490 " 6 " ( '' »«"»««■ 
535 (= * •. N«. or. IV. PG 35. 645, . Elii TV £?m "J" PG Ul ' "4 
57 (= Nonnus), 633 (= Nonnus). r J93 (== ^^."ijg'? ( 7 ^ onn ^ ; Eud. 

mss. alchim. grecs 6. 162- 166 (= Gr. n. , xxi\ z'VV, ,! ^ dcs 

(74) Josephus. Haec quidem nonnulh de Thcologo quippe interpretati 
Veluti Joseph unus esset in Aegypto et do Aegypti in teSepra 
ssionis sescentos Judaeos adduxisset, qm antea paucos tuisse vW sunt" 
, emadmodum Theologus, qui paucos rectae tidei in Constantini urbe inve- 
nt innumeros inde fieri procuravent atque ad instar Himisalem coekstis 
terrain florere fecent. 

(75) Deuteronomus. In Deuteronomo, scilicet in libro secundo quaere. 

(76) Holocaustum. Dum sacriticium per Legem mandatum holocausti 
tustionis perficiebant, agnum nullam habentem deionnitatem eligebant, 

C ec coecum, nee luscum, nee claudum, nee ullam inde iniirmitatem haben- 
tem. 

(ill) Praemitia. Mos erat apud veteres ut ad templum Dei de omnibus 
'bus praemitia offerre, quamobrem et praemitium sanctificatum voca- 
Ktnr et Drimas uvas maturas atque ficus vel aUos quosdam hujusmodi fruc- 
tus invenientes integros servabant. donee ad templum adterrentur. 

(78) Jubileum. Jubileum a Judaeis L annorum spafmm vocabatur. 

Fontes: Lexica (Suidas I 472 etc) 



(79) 

requies. 



Sabbatismus. Sabbatismus Hebraice dicitur, nostra autem ltngua 

F ° n l ' , PS £&£K .Sae'yPhavo^^lrae Graeco.m 
Parallela: Suidas I 5 (bwOM ^ Flvmo 6 lopKl • ed. J.X 

cun, spicilegio glossarum sacrarum chv^E ^ ^ H ^ ^^ 

Ernest. Leipzig, I7j>6. P_ l-V ■ ^ lus 

St Petersburg, 1896, p. 'J 
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(80) 



Naziraei. Per N'aziraeos intelligendos esse monach 




Sch. cd. Basel. 157 



aei. rer i-.~«--~ — * rJl 

QnMasN lO;Cosn,asPG 38. 583 : Bas. \, ln lr<5 ^ •■ . njeunt atque hujusmodi ludicra imitantur 9 r • 



I ?S5*m: adsp ™ atque "*-a? 

«U) Zorobabel. Qucmadmoduni in synagogis praecedebat re, , 
v , > ( Wnsrationale septem lapidorum. Hunc denique sacerdo, i K 
liustdc ae sCebatur, lapides regies prae ocuhs habeas Sig^ I,. 
que httoria haec prae ocuUs semper lap.dem electum, .d est Christu^.,. 









F o n t e s: Procopius, D c belUs i 2 4 ? - „■ 

• *• i. Hutoria arcana 7. U tt 

(8 8) Equi Pontes. Palamur ut equos indoles currerc videtis 

(89) Aurigae mos. Frequently enim auriga equos n acrr 

itat, cquos autem non pinsit. 6 ^ uos "agro vncrcpanti 

» 

(90) Signa militaria. Sicuti civitas signo et armic 

• m miles quidam signis, scuto aut veste pictis voritLtn? 1 ? a S nosciUir . sic 
SSS qui in philosophiae dictis et y&»^,^« 

frmitatis corum symptomatibus produntur. l -totoras suis 

Fontes: Scholia in Soph. Ajax 127 

Fans schol.: Schol. wee. XIII cd. Basel. 1371, no. 23 ad or. XUU 

( 91) Funcbris ritus. Quondam mu Her es feralia carmina flebant suner 
crificiorum victimas. quahs mos etiamnunc pracvaluit. p 



(84) Candelabrum septibrachium. Aiunt quod sportae i Uae Ue 

F£&&*^ (92) Gabaonitae - Gabaonitae ' nobis Ae§yptu vcl zingari 

«£ temporeTondes semper virentes habenti. l *«*\ Pontes-. Lexica (Suidas r t) 



arP^STsSlu^e^ virentes habenti. 

(85) Antistitum successores. Mos erat antiquitus ut vivens adhu 
cerdos ipse eligeret quern post ilium episcopum esse volebat. quemadmocW 
et Sanctum Basilium vivens adhuc dent Eusebius. ^ 









(86) Hippodromia. Constantinopoli est Hippodromus vel curri, ul Um 
ibi nempe curriles equi exercebantur currere et circuire, ut bello parati essent 
E*t namque ibidem meta currens, ad quam cursum avertens ut alios prae 
curreret, is qui optime cursum perfecisset victonae infulam adeptus essct 
Unde et adagium hoc: „Excita equum ad metam". 

(87) Ludi circenses. Athenis juvenes propter magistros suos decertant 

illorum ad instar qui circa lustrant ac factionibus oppositis, a colore sua voca- 

tis, dividuntur. Illi autem aerem pugnis, non equoe frustis verberant, ac 

equos ad dexteram sinistramve partem, in medium vel ad latus dirigunt. 

nulla prorsus habentes, nee equum, nee aurigam. Sic autem illi adloquuntur 

quos equos, aurigas vel lanistas habere sciunt: „Date nobis vestros ac nostros 

accipite; etiam tunc nos, non vos, victores efficiamur". Sic autem loquuntur 

pauperes qui nee quid alendi in crastinum habent. (Glossa) : Factiones adver- 

saea coloribus vocitatae sunt; hominum autem sunt haec ludicrorum aman- 

tes. PJurimi nempe faciunt illi, magisque quam puerulum, si ludcre vident 

regem vel principem aut quendam alium, ut apud gentiles equorum cursi- 

tationes et curruum ludicra erant, in viam se committunt et vicum vel cir- 
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(93.) Illyricum. Illyricum, id est Epirotac vel Albani. 

Pontes: Peri eponymia poleou hai topon (saec. xvn, c .g tns. Bucharest. 
Gr. 75 f- 102 

(94) Euripus et Ampotis. Est autem Euripus fluxus quidam mavis inter 
, g am e t Atticam, qui quottidie hinc atque illinc identidem fluit. Ampotis 
1 absorptio est aquae, cum fluctus nunc a terra in mare vortitur, nunc a 
ver ° i in terram effunditur ac exorbetur et rursus effertur. 

Fontes antiqui \nsiot Met. 2, 8 (366 a) 

Fontes Xicctae: Nonnus I. 34 . II. 12 - Bias IV, 69 (332} - 

Elias XXVI. 2 (905) 

IQ'W Aloheus et Arethusa. Alpheus Arcadiae regionis in Peloponneso 
m • 1 Qiriili fontis cuius nomen Arethusa est araorc captus mare transire- 
"ique^n eum iniluit, nee ex maris contagione salsuginis quicquam undae 

^ cori -ntrahiL & ^ ^ ^ { { . 

1 ? ,. !v i «. Srh Thcocr I. 11?*. Sch. Aristoph. Aves U21 
Sdl - H F o n t Is N ! e'e t te S P in d. Net* i. 1 - Nonnusl. 74 - VsNonn.s 

Bas. 9 Creuzer tin , ; Cosmas PC 38. 525 (= Ps Noun 645 

P a f , im S-udL A 532 - Nonnus I. 74), H49 (= ^ »««»» *~ l 
(= Nonnus 1, 20) . Suiaas \ ^ ^^ 






(= SnidasA 1449); Sch. ms Mosqu. Syn. 139 LVU , 
I, 20) ; Sch. ms. Mosqu. Syn 149 LV saec -\n 



155 










r a c fiades de quibus Pmdarns poeta lyncus Cec ^. 

(96 ) Gadcs. ?^:' tes badesvero locus est circa ocdduas^'.^c, 

■««!'" "'"rTs" 1 -lag" "a vigabilis; eas autem impossifif* 
finem praebentes pel agi e u]osa ac ncbulosa. Ih,,, 1s , ' 

to». "","'" S n £Sta est, quouti Hcebit cum qui s . l(| ^P, 

" ,>,.t,-si • Nc ulna (».iaes - 
non potest . ,,-■' 



I 

F 



to< an t iq« i: Sch. Pind, Ol. 3, '9; , ., 

;;;;;;: *? c ,/.-.<•: sen. pi«i x., n . «, M2 . ^ 



1,1 



112 



M 









„ " - ° nta 8«I>( 

n,,,ii f la Byzantina: Sell. Montagu PG 3 G . 

, «,*£«£ • (- ^ * ») ■ ™» »'■ » ««> (= Ko^.>f|H 

,93 (= Sch. Pind.) • » 

/ 97) Salamandra. Salamandram inteUigit animal quod 
, u ( VnamTitadinein quae naturam habet fngidissimam et h 'N, 

m i: ( v S" " ^ l - ^<- **■ 35/55) quae c^cg 

„ S rerum omnium voracem incidens exiliat et saltet, adeoqu, n „ 

"5 it i-nem potius exstinguat, quamquam omnia quae in ign^T 1 .^ 
dunt' tabefactantur et consummantur {quamquam... consummantur ^ 
Mosqtiense). 

Fontes antiqui: Sch Nil Alexiph. 536 

Pontes Nicetae: Sch. Nic. Alexiph. 536 - i\ Nonnus Bas 

p ara llela By z an tin a: Cosmas PG 38, 6-12 (= p« y- l0 

57 J inn 

Sch. ms. Mosqu. Syn. Gr. 139 -^ i. 325 (= Ps Nonnus) ; SuidasZ H (==& 












(98) Polypi. Polypi vel millepedae. 



Fontes antiqui: Clearch. Solensis. De aquatiliia Sch Ni. r. 
605: Clearch. fr. 47 = Athen. VII, 317 a (Flic. II, 3iy) ; Cratinus, Thresh f r J 

Hesych. n 2912 

Fons scholiastae: H' h. n 29 12 — Bas. Min. 149 

Parallela Byzantina: Suidas O 130 (= Cratinus) 

(99) Lepra. Lepra sacer vocatur morbus, quia magna est infirinir 
omniumque morborum summus, vel quia ab ea correptos sanctificat. 

Fontes antiqui: Epic. fr. Flor. Monac. (Stob, ed. Mdncta 
no. 193 . Sch. Plato Leg. 9 16 b. 

Fons scholiastae: Sch. Plato Leg. 9 16 b — Bas. Min. 23, ^ 
Parallela Byzantina: Bas Min 2 3, 3-1 

(100) Quinque sensus. De sensibus quinque. 

Fontes antiqui: Ps Plut. Pla< ita 3, 10. 1 (900 a) 
Fons sch ol.: Glossa 

(JOIj Mensurae. Pondo est libra, uncia autem hexas, mensura vero 
statera cum pondo ferreo. 

Fons schol.: Glossa Gr;, ms. Bucharest. Gr. 392 (B) f. 236 ad or. 
XIX(7). 






fecta 



, 02) Unus et duo Unitas prima autem I est a >, t 
.; ' vl .lut ab hac mutate numen progrediuntur. HacV autcm°uSt°'- BinCIa 

Tons schol.: Sch. ad Eucl. Elem, 7. |_ 2 2 







n0 4) Sex in numeris. Aiunt mathematici senarium perfectum m,™ 
n a de suis partibus componitur et nee minuitur ra SSLJ25T 
fmpSsfis- Diniidium autern habet III. tertiam v*^"g£*$£ 
f de omnibus autem Ins numeribus VI componitur, quum III. qui mTcS 
it II q« tertia P ~" ^ll^! 5? 1L\W - ta ' Simul P° sita ^ciunt rursus 

qUa p l simul positae VII f aciunt ; unitas namque desideratur ad 'vilCquam ob 
qUa imperfectus octonarms dicitur numerus. Extra periectionem aub 

?rtur & esse - q uia si cora P onerc VI velis de partibus suis. eum praetereasJ 
u" is enim partes media, tertia, quarta, sexta et duodecima sunt, media 
+«n VI tertia vero IV, quarta denique III, sexta quoque II, duodecima 

ae simul posita XVI efficiunt et duodenarium numerum excedunt. 
Quam ob rem ultra periectionem XII esse dicitur. 

Fons scholiastae: Sch. ad Eucl. Elem. 7.1-22 

(105) Septemdecim. De componendis septenariis ad periectionem usque 

A id est septem multiplicabo per decern atque LXX eiiicitur. 
decacii^i ici • -y 

Fons scholiastae: Eucl. Elem. 8. 2 - Heron, In Eucl. (op. dcperd-1 - 
Anaritius (An Nairiri saec LX-X, EucUdis Opera omnia VI, 19 I Qitah al Fihr S i) 

M06^ Cleobuli dictum. Cleobuli, qui inter VII sapientes enumerate 
(106) tieoDui dicente m: „ Modus omnis optimus", id est modum 

rs^'SS^^ ^ quam ob rem via media slcque 

verbum hoc accipio. 

, = a n t i a u i- Cleobuli dictum = Diels-Kraiu 8 I, 63.10(73 a) ; 
Z T Stob 1 172 Dio, Laert. 1, 6. 6 (93) 

A* TV elementis. Quemadmodum postea Pythagorei 
autem iuvabant ipsius discipuli, qucmaarn i ^^ uadltae qua . 

s£x=;^ "*-- — -° rerum tonc " 



156 



. nrn oier IV temporum elementa, ex quibus 

m illi vocabant. piop ^^ 0> Theo loge, in quaternary 

i rcrum c° nS,st "' hant discipuli, quamquam Pythagora, 



„HT..m Uli vocaUd ;,fit Ncc autem, o. Jheoioge, in quatc-rn ari "' ls tn tu 

mundi rcrnm ^^X>t discipuli> quamquam Py ttagonu? *<5 

d jn Pythagoram J u £ rium numerum, quum eis tiadidi^g^Q 

urat i escnt. Jf^gfvirtutis, quam ob rem secundus a PytW Q ^< 
UhiC ign f -Uif honoSatur ac in ilium numen jurabant. *** q ^ 

nanus ao »»> 



i 



. c mtiqui: Diels-Ki " "H A. 11; 5 8 . I} 

F , d t 17-23 WW I): l ' "• 2 (883 bc): "UlolM.fr a \ { ^; 

l '.; . Jui J, 3. S(D. 2S0) U »p 

Japs., .n sal. D. - 



in sal. 3; .« um -,-.-• 

,„ ? Nicetac: Versus aurei 20. 47- -1.8 - 
S° a -ii e l» Byzantina: Elias XXVII. l ( P « 
97( 3^i r ^o. e »s. B B y chares,G, 1513 f. 89v. 



ap. i. 






- Nonnua i <« 
(PG36, 4« E 









iui. 






(33-1) 



nn*i- Pythagoras de corpore ac mente. Ut Pythagorae verbis utar r 

(108) ?£f*S truam carcerem sicillo, scilicet corpon. adhaeream.' '* 
vior ,ni miln ps. construa . ae .. Sdebat sane ea m n, 

V antes anliq u>: CI Mameriius, Dean. 2, 7 {= Pythagorasi • m 
Rep. 4Mb" Ps Plot. Pla?. 1. 3. 14-23 (87fi f-877 ac) ; Diog. Lacrt. 8,^^ 
Diels-Kranz 5S. B. 1 a 

Fo ns Nicetae: ? -Elias IV 71' (334) 

Parallcla Byzantina: Elias I\ . 71 

(109) Empedocles et Anaxagoras. Hoc enim Empedocles et Anaxa*, 
ras as ruxerunt coeterum non in eadem sententia Hoc autem de IV ele men . 
fs asseruit Empedocles, quod non solum discreta et separata, sed etiam inter 
le commixta sint. Id enim hinc perspicuo argumento colligi, quod omne ani- 
mal ex IV dementis gignatur. Anaxagoras autem cum ex veten quodam p) u . 
losophiae placito nihil ex eo quod nusquam Sit fieri posse didicisset, genera- 
tionem ita auferebat, ut in ejus locum distinctionem ac discrimen introduce, 
ret Nu-abatur nempe haec quidem inter se commixta esse, sed cum cresce- 
rent 'discerni posse. Etenim in eodem foetu et capillos esse et ungues et venas 
et nervos et ossa quae ob partium tenuitatem pnmum obscurae essent. pau . 
latim quidem cum augmentum caperent discern erentur. „ Quonam enim mo- 
do inquiebat, non ex capillo capillus fieret et non ex came caro' ? Atquc id 
non modo de corporibus praedicabat, verum et de colonbus. Etenim et nigrum 
in albo et in nigro album esse affirmabat. Quae quidem omnia a vero abhor- 
rent Quonam enim modo contraria cum contrarns simul esse queant? Hanc 
iaitur doctrinam sugillans Theologusait: ..Tametsi Anaxagorae fides habenda 
non est ex rationibus quas nunc commemoravimus, omnia in omnibus 
posita esse asserenti; tamen quod in hac opinione impossible, idem apud nos 
possibile reperitur". Mss Bucharesticnsia SI. 141 et 142: Alter enim in altera 
et alter apud alterum eramus. Ms. Mosquense Synodale 3o (oo ) : Simul mores 

quivis et simul opiniones. 



pontes antiqui: Diels-Kranz* 59 n , n 
Aristot. op. depcrd. ap. Thcophr. = Dior Urn ^ S ! y """ p ^ 16 911- 
(876 cd). 1. 3. 33 (877 a). 1. 13. i ^ % £ ^ • ^ . 1>, ^ ^ 

pontes Nieetnc: Dioe. Tain 



(876 

Pontes Nicetac- Diog. Lacrt. - Ko ' , „ . 

Parallcla By7,ain lna; Pscllus ^ 

(Comm. in Anstot.); Sch. ms. Buchar. Gr \m{*V f - ." Bmc1 ' V57V -P- 

i. bl (= Nonnus) 



10S7 [O 



, U 0) Democriti dictum. Ut era t tunc apud Graecos Democritus Abderi 
{ nui insanus habitus est. quoruam omnia quae ab aliis ZIt!' 
ta0 ^oStu" irridebat. omniaque vana et caduca esse d£^S **** 

^^ piels-Kr^ 5 68.B a i07 1*+" %£** "T* "* ^^ Relut. I. V3 = 

Pontes Xicctac: Nonnus I. 36 - Scholia - Bias XLU 7603U 

Parallela B y z a n 1 1 n a: Elias XLll. 76 (921) (= NtoS'- SJ1 

PG 38. -128 (= Nonnus). 555 (= Scholia) ' V ° nnUS) ' U>amas 

/.ID Democritus de miexocosmo. Democritus quidem mundo sensibili 
• ^m assimilans parvum mundum. eum appellavit, quoniam de mundi 

SSSS compositus est. 

Fontes antiqui: Diels-Kranz 9 68.B.34 

Pontes Nicetae:? 

Parallela B y z an t in a: Bas. Min. XXXVlll, U, Elias XXVI 

(PG 36. 786). XXVII. 33 (938). 11(73); Sch. Mosqu. Syn. 139 ^ 7 — i. m (sacc. 
IX). 

mi?\ Democriti dictum apud Aristotelcm. De insipientia. Aristotclis. 
i «W "rabata aurea non prosunt. nee insipienti laudes atque honor es. 

tt^o« Mel is sac: Dicta Maxtmi. Melissa Gracca sacc. XIV, in 
Bucharest Or '6 f 59 S (HI. 12) = DemophUus 47 (Mullach TPhC.r I. « 



« . n» ^\rta Be amore Dei. Protagoras rhetor . cum quaere- 
( 1 1 3) Protago rw d ^ J" U s tantum curam impendis, teque prae- 
retur - ..Quare - m ^ lt Ue S *™ m hoc dedit responsum: ,.Non praedus ser- 
dia acquirere taedet? I Uc a ^ t ™ 1 rfia serm0 nibus" . Similiter quodammodo 

oVm vini consumpsi . 

F o n s M e li s s a e: Melissa Graeca 11, 45(89). PG 30. 
thenes) 

Kranz' 80.A.6 + B.1). 
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• j.vfifm Diogenes philosophus Cynicus in 
(|1S) piogenw *» w « tr £ s djvitias dissWrat^". in 
I. .« *2£K sf»?m Slum allocutus est: ./I ,, in %*>e „,;% 

SE SSSa " dium " p5is "' m " lc C0C " a ' n de ,,,: "" ; »' >'■■",** i 



I ■ 



M elissac: Diog. Lagrt. 6, 2. 4 (25); fi ( 2 f) 

u Socrates philosophus, cum quaereretur 



/1 16) Socratis dictum. Socrates philosophus, cum quaer eretur 
auis £ V ei ei?fceretur, dixit: „S. desiderns expertem esse intend^^ ! 



vero fuerit . 



PG 136. 901 



I- o n s M e lissae: Xenoph. Memor, I, 10- 1 1 ; Melissa Gr acc . 

I. 1^ 



(117) Timaeus (I). Hanc scilicet sententiam recipit Plato i n >• 
oicens quod erat et erit tempons sunt species, quos etiam erramus S j>*. 
tr ibiimur essentiae; non recte emm illae, cui est solum convenit; J* V M 
'I', „, nrit fcmooralibus solum essentns convenmnt. Haec autem 2\% 



die 



dem ac erit temporalibus 

sunt. 



**» Plat, 



ponies antiqui: Plato Tun. 37 cum comm. Prodi 
Pontes Nicetae: Comm in Platonis Tim. 37 — Sell 
910-Xicetas in or. XXXVIII (infra no. 118) 



Jalui 






36. 



(118) Timaeus (II). Plato in libro cui nomen (Ti)maeus est die 



it 



erat et erit temporis sunt species, quos etiam sempiternae esentiae non ?^ 
tribuimur. Dicimus enim earn fuisse, dum est. Huic enim est solum n ro 3 | 
convenit (Glossa): N'ota quod hujus theologiae sententiae interpretatio i! ] 
oratione secunda de Pascha immutata mvenitur. »* 

Fontcs: Ut supra no. 117 

(119) Scholium Platonicum in illud: „Nec temporis est mensura". Dies 
enim et horae ac menses atque anni haud partes sunt temporis, sed mensu 5 - 
rae. Tempus autem est (coeli motus) essentia ac intervallum quidem univer- 
salibus comparatum, a quo omnis motus mensuram capit et siderum sen 
animantium, velut dicerem quodam velocissimum vel tardium esse. 

Pontes antiqui: Sch. in Plato Tim. 37 c — 38 d; Aetins 1, 21 l' 
J, 23, 9; Plut. Plac. 1. 21. 2 (88-1 b) ; 1. 22, 1; Gr. Naz. PG 26, 616 ' 
Fons scholiastae: Stob. 1, 8. 40 c + 1, 8, -15 
Parallela Byzantina: Etym. M. 41, 18-20 (= Gr. Naz.); 
Psellus, De omnifaria doctrina 75, PG 122, 733 

(120) Plato de redundantia vel garrulitate. Dicit quodam loco et Plato 
garrulitatem verbis vel rebus supervacuam quamvis esse. 

Fontcs antiqui: Plato Leg. 6-11 e = Stob. 3. 35, 11 
Fontes Nicetae: Plato Leg. 64 1 e - ? (Stob. ?) 
Parallela Byzantina: Elias XXIX. 11(952) (= Plato) 
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(«2 ^^-lassaasas ^ 

aiK \ :« naturam transut. irauu in Plato, (i, ,». 



,,l0rb itudo irT'naturam transiit 



(34) 



Pontes antiqui l>i alo t, . 

Eth. Nic 7. 10. 5 (1152 b) Bergfc P L G fa J '~ "'" ' ' '~ ap v„, 

Fons scholi, ta< Mas Cxmi c, 
Melissa II. 70 (102). PG 135, 1200 | So"?* ° W01 f>2 ^ G «. 989) - 
la rail el a Dyianii, u flaa M5n vw 
(= Plato); Nicetas XVII. I (541) c ,i l6 ' 9Q ' XXXN l «. 1"' Eliaa u. ,, 

(122) P lato dc J usto - Vide infra °o- 125 

( 123) Diogenis dolium Diogenes Sinopeus, philosophus Cynic, 

,. in 1 urbe dolium habi tabat, ut nihil suum. quod Mi origo ViSS oSu- 
f t " haberct. atque ab omnibus stipem accipiens aleretw. So nee vfcSfo 
STest honoris causa pauper effectus est vel sine agris, hoc est sine pecunUs 



hoc 
erat 



Pontes antiqui: Diog Laer, 6.2.3 (2$) = rhcophr.: 6 2 6 (38t = 
Thcophr., Megaricus (op. deyerd.) 

Fontes Nicetae: Nonnus I. 25-26 - Sch. ms Mosqu. 139 



^— f. 339 v + Sch. ms Mosqu. Syn. 142 



i.vni 



LXV 



i. 100 



af all .el- a B yiin tip a: c °s mas PG 38. 557 l=Nqunus) . Eud. 

Scholia mss 



13? ( = Nonnus) ; Melissa II, 71, PG 136, 1172 l = Diog. L.vrt 6,2] 
Mosqu. saec. VIU-1X (=Nonnus) 

(124) Crates (1). Glossa ms. Mosqu. Syn. SI. 777(954), (.168: Crates 

i_ rum nossessiones suas reliquisset, ascendit in editum quendam 

Thebaeus w^F lamav . t . Q Crates libertatem sibi {orti (= kraiys Graece 

locum ac p ^^ Gregorius, „id est a pecumarum servitute seipsum in h- 
SrSem asserit") donat". 

Fontes: Vide intra no. 125 

p , r . _ /TT \ frates Thebaeus possessions suas vacuas relinquens, 

( yf'i tribuniuo" ■ . ». Mos ql , Svn'si. 35(55; . id est in locum editum et 
ascendit in '"buna' ( Cratctem liberal" . id est meipsum a servitute 

publice proclantav t »^ c ^ ffl ,„. ms . Morose), llle autem propter 
^ecnniarnm ^^J^°jfiSS sententiam asserentis non justum se esse 
Van Tri S sTSse secutus, dum Lmmarn illi afflictionem esse videbatur, ut 
?Eto a t Justum non esse, verum se esse ,«*. ^ 

ms , Buchai Gr. 10^ »• • v 



12 _ Textc romancsu 



— c. 



765 









vero prorsus diyersae » - ahmt divimta tis commu 

(jU1 tur, ut gamun t ha ere i ^ H ^ ^ ac Spir i t s ti esse . 

Jtque aliam *£«f£ ^ num a c essentia et substantia una in omSK** 
nitatis nomen tnbus ebi us e^ 

a n f i a u i Arist. Categ. 1.5 ; Anst. Frg. selecta ed R„ 

p. «3S^ibtfr&i-w b od vraeu ^ ft 

Basel. 1519) / h „ H a s t a e: Arist. Catcg. 1.5 - Speusippus ap u 

c° , maDiog. Laertio allatum 4.4 ( 1 1) - Simplicius in CaL , ** 

ffwfsss- ^rr s -r ■> Dc praedic - 98 b Brand,s + *& 

J .♦ rosn 1 13 (23 Spengel) '^s, 

terrog- et resp. . _ ^^ nt . n - a . Etym . M . 549. 27-52 ( = Speu sippus 



PS JW "«.t" rrsn 1 13 (23 bpengex; 
Interr0g p C ira TleIa By z an tin a: Etym. M. 519. 27-52 ( 
Elias In Categ. I a (= Simplicius) 






nut ArUtotelis dictum. Aristotelis verba cuidam eurn certiorem f a 
cienti&rte^rum suorum: ..Vidi. inquit, eos mortuos statim cum £ 

rerentur". 



F o n t e s M e I i s s a e : Diog. Laert. 5, 1,9(11)- Melissa Gracca 



M29) Chrvsippus. Chrisippus Stoicus philosophus nepotem dicitur fuisse 

™ * ( -c wir nlura svUorismorum praestigia subintroducens atque sophis- 

P t a ScSm ratTonem subsannavit vel destruit. quod malum illecebrarum 

aTque rf—dl et insidiose verbis injecit, nugarum ad instar, usque 

ad ultimum interitum. 

Fons scholiastae: Diog. Laert. 7. 186-189. 
Parallel a: Bas. XXIV 

(130) Pvrrhon et Sextus Empiricus. Sextus et Pyrrhon philosophi omni- 
bus anis philosophis sese opponebant atque adversus omnes opinion* et 
se^tentias disputabant. nee percipi quicquam posse contendebant. Eamque 
rcausam ephectici nominati sunt, quasi inhibentes et impedientes ne quid de 
ilia re certi statueretur, antequam examini subjiceretur. 

Fons X 1 c e t a e : Diog. Laert. 9. 70-scholion 
Paralh-la: Bas. XXI. 66 ab 













verum 

Fons M e 1 i s s a c: Thendectcs tra«ri« , 
ticus Laodicenus? cf. Diog. LaBrt. 0. ig) ^XlS** 1 Philo*^, 

1 \ -\1) Philosophus Thebaeus. Thebaeus phuosouW 

Uj . ,,Male enim passus fueris. si non iratus fuiKem"^ ^ ira5ccr ' 

Fons Melissae: Dioe 1 *,w+ 1 t. 



illi dixit: .. 



( 



Fons Melissac: Diog. Laert. 4 is Mv 
,., Xenocraf II. 1(33) PG 136. V133 ' ~ MfBm <■•'*-* .1, ; ne 

1 iV) Orion philosophus. De risu. Orion philosophus vt.W 
,phantem, ait illi: ..Bona senectutis tuae stru?s diebW' ^ " m 






Pontes Melissac: Diog. Laert. \0.26=Onon c«i 

tragicus tr. 17 ed. Wagner - Melissa Graeca ed sS ife + ^°* 

•f. Oinopides a P . Melissa I. 50 (133), PG 136 ^7 M) p - l20 ~ 



, n iloso P hantem. 

chion tragicus Ir. 17 ed. Wagner - Melissa Graeca ed St 
125; cf. Oinopides ap. Melissa 1. 50(133). h, ijf,, 9 

, X XA\ Verba Apollonii. Apollonius Rhodius divitem rudem atque imno- 
litum ( a spiciens ait : ..Ecce aureus nunhus . P 

Fons Melissae: Apoll. Tyr. Stoicus ap. Diog Laert 7 V 2- 6 
24; 28; Stob. 16.757; Porph. V. Pythag. 2; ci. M a I, 33(143) PG 136, 

. - M rapita de amicitia. Pseudo-Lucianus. De sapientia; Evagrius; 
. Jiiiic? (= Phrynichus tragicus?); Dionysius Cato; ..tyriacus". 



phirimitus" ( 

Fontes et parallel a: Melissa Graeca 1, 21(155) PG 136, 848- 
«s' de amicitia (Photius. Philo. ..Firmus". Plutarchus. Isocrates, Dio Chrysos- 
85j \nstoteles. Demosthenes. Socrates, Democritus. Euripides, Moschion, 

tomus. Wenan der. Epictetus, Sixtus. Pittacus, Sicocles, Libawos. Solo) 

^ r «;t a Maximi Confessoris, Theodori Raithensis, Georgii Choero- 
• ° seudo Damasceni. Glossemata Graeco-Slavica de Maronea et Choe- 

rnbosci nomine. 

, c . Max Conl Opera omnia P«.. 90-«*l". Th. Haith. PC. yl A- 
F o n t es. Max. ^° nl - u f Anecdota Oxotnensia, 11. Oxonii. 1835. 

,504; G. Choerobosc. ed LA Uan, ^ r ^ Gr.VHI. 802-820); 

p. 1- 165 (-^JSS Slavica Johannis Exardn ed. A. Popov, Itam 
joh. Damasc. Forf^ ^ Johatines von Damascus in WrcWav«h«» 
J 1878 : E. Weiher. D« • Diak ^ % J Ko Die tberl.eierung der Pe ? e Gnoseos 

♦ irius \i -ius tres deitatis substantia? di- 

(137 ) S a b e 1 1 1 u s 1 1 am ^ eum ^ t: 

cebat atque tres personas esse quod a ^ m ^ u ud 

:,M b ale enim loqueris ^g ^^* - ^ f^ " " 
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a « c fata In juste Chri-tianos persecutus &&._„ 
i8 ) lui.arms Apos at. . I Theologus, ad persecSf' r 

Ium J Christianis ui^sse ^ ratorem aderan * ecul 



Uudens, quon f"» . .Xhristus vester dixit. W* t*o> 



(J 

que ma 



lis dicebat: ..Chnstus vester dixit, legem > 
iKSSto giW^i'fiteu. exilian, turn, praebe iUi § S\> 
Si n.i "'; ser ' rhvcril mille passus, vade cum dlo et j£< 

volenti mutuari aW ad me ven potuissetis Sic eni m , ^ Mr. 

ns, pcssime cogeo 









Pontes: Julianus < Galilacos Ep. 61 (423 ,1, 



, (pr „ni nhilosophorum de Christo. 
W %?& wEVSpti "dixit: ,.V,,„ r te Maria , 

sfrictius observasti." lar n 

sec retum stnctius ^.^ pr DeuSi ^ ^ 

( } m Pi s conmumrni habent naturam." v «Si 

6( Spir,tUS (Ts^bocS Graecus dixit: ..Revera coelurn et terram ^ 

adstruxit. _ ^ ^^ ^ egypti dixit : ,.Unus Deus, una deltas et Tri n , 

• imitate sine carne sunt." 

(5) Thucydides (Bucidys ms.) Graecus dixit: ..Unus in tribus e » 
tres in uno sine carne unius personae Tnmtas. 

(6) Josephus Hebraeus dixit: „ Jesus vir sapiens, si l lce t vir Urtl 

ilium %ocar ' p]ato Gra ecus dixit: „In hanc undecumque patentem t 
veniet caro sine patre et nascetur." 






erra m 



arida 



t caro sine pam- *«■ *~ 

(8) Astacius Graecus dixit : ..In terra deserta et inaccessibili atq u 

verbum nascetur." 

rnntes- (1-2) Artes pictoriae Panselini et Dionysii Phurnensis saec 

YTV Will (3) Ps Hecat. Abder. FGH 26-1 f 24 - CI. Alex. Str. 5. H. m 

Prntr 7 74 2 PG8. 181 - Eus. PE 13, 13. 40 (680 d) ; Ps Justinus Coh. i 8 
Tthen-icoras Leg-' pro Christ. 5; Cyr. Alex. Adv. Jul. 1 (32 a) ; Thcod. Or. al ,' 

n "l3 # 35 (678 d)" Theophilus Antioch. Ad Autolyi urn _, 36: Ps Justinus Coh 
Ifi fV Artes pictoriae. (6) Interpolator Joseph! Flavii Antiqq. Jud. 18, 3.3 (=Ln- 

cianus -Antioch ?) - Eus. HE 1, 11.7. (7) Georgius Monachus ed. de Boor 1 1, 

704. (8) Artes pictoriae. 

(140) Definitio per affirmationem ac negationem. Ut ignis exemplum 

verbi gratia afferam, si a quodam quaererem quid ignis esset, diceremus 

irais naturam calorem ardentem, splendentem ac subhmem esse, quandam 

aliam rem urendam necessitans ; si modo diceremus naturam ignis non gla- 

cialem nee obscuram, nee inferiora petentem, veritatem proferremus, quoniam 

sic est' ignis natura; baud quidem ignis naturam patefacimus. ven, in id 

quod non est demonstramus. Hoc quoque modo de Deo, si diceremus eum 

Ze initio et non nato, haud enim naturam ejus, sed quod in i lie. ■ not, i est 

xprimeremus, quoniam Deus non habet originem ab ahquo vel nativitatem. 



41) De attribute et negatione. Cuid atn cnU m , 
I 1 j i u ci umbra deest, umbrae vero lux deest l odam d «*st, 



c: 



ii^tent 



nam 






164 



nAl) D e angelo et hominc, id est de praemedii a « 
. ( ^aitgeli una cum opere est, nee a corpor?v 1 f C effcctu - 

1 n51 ! Saculo impeditur. Homo quidem prius c ££$** aUo tempU- 

obsi g '' Qemdc operari inclpit. 

n jL%\ De essentia. Hac sane ratione de Deo quid di,- P r 
* ' m delinire Dei, cum nemo illam adire notes S Vcnit - «» 

ess^ tl3 "\em Dei superna percipi non potest. P ' W dcl 

s entia a 

^.Ss°top^eptibae si, indict l^ ni , T&& ^-JJ-d* 



^ilicet personas 



intelligit. 



:rbum , 



,,4^ De voluntate et possibilitate Haec autem diiietentiae sunt tem- 
• It voluntatis atque potentiac. Differentia quidem est veluti bodie anus 



un 



P° r ^ heri autem alius, eras vero aUus, diversitateque tempomm pi 

46 x p e aequalitate et inaequalitate. Amicus amicum mittit, haec vero 
bus aequalitas est; servus enim a domino suo mittttur, haec nemi 

in oinniD litterae quippe a scriptore, haec quoque iterum inaequalitas. 

inaequai" i Qmnia ae q Ue mittuntur, inaequalitas quisbusdam inest ac na- 

fura^diversitas. 



De via media. Viam mediam pondo dicit, hoc est nee paucis, 



nee m 



(147^ De via mewa. »„-»—-—- 
ultis verbis eloqui, sed moderat-:. 



,xa9\ Fquus Homericus. Equus iUe, de quo ait Homerus a praesepio 

• t 1 ' \— rupisse eamposque petivisse f route dato ac enmbus solu- 

JiT^que ilium sequi omnes alios equos Ubcisse. 



: n ;::s•:it^;^l^^«^-^--■ 



Pontes a 
F 



poeta 



Mosqu. Syn. 147 — saec. X 

Parallel; By.antina: Das. 

(149) Aeschylus de justo. Vide supra no. 125. 
m Sophocles de invidia. Ad habentem mvidia 

Fens: Soph. Ajax 155. 960 + sch. 



serpit, ait Sophocb 
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„ h* Oueniadmodum, inquit, pictores tahni 
MSI) Euripidis Hecuoa. expendunt. quam si ocuW * s «Ua» 

J^fSbOM P^jSSfiSr sejunctione melius explo^' 
I1(ltos habuennt itt mut contuber nio. Hanc enim SimiUtu^^ 

u-iuae vitae consu. stud nt ba G cum „nperatorem his vl> *{ 






nv 
a 



oerpetuae vitae consuctudjne * Graec um imperatorem his ^ 

K¥* "SPS&SS iSS tabulas examinant etc." 

loq»»" ir: - Ul ' _ „„. 424 + sch. 






t- _ uw -J24 + sch. 
Font e . " r Ba J C Min . i ,2 ; EUas PG 36. 896 ; Nicetaa de Ac lu „ 

1 r ^ ' ^..iWMMTl 



cC \ fonditores frumentarii. Conditor hum™* 

i!ta co^ - hominibus fame laborant^tnS fe «i ^ *» 
f^^trixni pretu faciens rumentum quam corpora eoSm *T mvbu * odio- 
us, P V25 publican*. Pubhcanus die dicitur qui min™™ """"We. 

(,5 le publicata tributa emunt et deinde pCS ?** Usura ™- 
T'lures «^ P e e c P niae pr i U s solverunt sumere voknte^ ™ aeqm sU «W. 
q^ tCl n°60) P^cerna et dapifer. Servum et fercuktorem vocat pm ,, num ac 






£ " tcxtum Graecum 



•'•*,. 



26 



Os 
a.: 



(151 bis) Menandri dictum. Vide supra no. 1 

Ha,, nanique do rhebis scnp pru dentiae; cum urbs eni m 'i> 

fui< rC T roctuaWt ut belli 'gravamina velut nubes transient." <** 

^ '\ Fo ^cs: Dem Deco, .88(2,0 = 0, .8 

^•o *t mimus. Sicuti leonem vultu ferocem domare nnh 
(153) Comoed a e t min u lum estj ctiamsi sunt nonnuUi .no 

velut vilem *<££*£ rffernnt, risum spectantium moventes, ubi al apis U0i 
Sb?s senStob afficiunt. 

pontes: Cf. Bas. Min. 195 

SSff^i SSg at q ue elo.ui scit. 

Fontes: Cf Bas. Min 59 2 M9io\ „ < 

Parallela: Cramer, Anecd. Gr. 1, 1.13 ->i_, los ayi, ^ iwio), p , 3 

~. , * m JUfarJa ProDter hoc enim militibus diplomata dantur, 

ub i J&V!^^ recensetur * ut postea firma ac w 

rata haec manerent testimonia. 

(156) Pauperes et divites. Note quod divites plurimum pecuniae a pau- 
peribus sumunt. 

ti*T\ Tatifundia Hoc quidem modo praedium agglutinatur praedio 
(U7) Latitunaia. nv 1 ., j quendam optimo fundo vel 

ac latifundium denique efficitur vioens e 4 e mit a possessore vicino, 

decora villa I^^^^^^e^^n vel pLdium agrun, 
vel usurparet. 



daP^^Mi Autocrator. Autocrator et dorainus. 
,162) Eparcmis. Eparchus, dux. clarissim 



idem sunt 



sunns vir, princeps 



omnia, hai 



untt 111 ,^^ Presbyteri. Antistites — sacerdotes vel presbvteri (GU™ n„ • . 
< ! SI Potentiores. Viris clarissimis - dominis. pot^bu^Glo^. 



cica) 



(16-1) 



H65) J»»b~ — : ?r - \apis pretiosus fGlossa Dacica 

U - Glossa Dacica. Coram mihi, mqvut, prope ne rfficiaris. 



_ re ejusque nomine. 
S f. 4v. De Salomone et baereticis. 



65) Margarita. Margarita 
h la Glossa Dacica. Cor ar ... 

\al\ Glossa Dacica. Modificatio vel alteratio. 
(168 Glossa Dacica. Praestigiare. 
/ 1 69) Glossa Dacica de Baccho. Dionysiis-Bacchus temulentiae dicitur 

id° lum 235) Glossae variae praesertim Slavicae breviter memoratae. 

Vn Or I (!)• Ms M ( Buclmrestie nsc SI. 341) i. 1. De solutione pec- 
illorum qui sacerdotalem adepti sunt dignitatem 
ca torum i Us S Bucharcsticnse SI.U2) i. 3. De 

lit' S Or I (1). Ms S f. 4v. De Salomone et ha 

Or XLV (2)' Ms P CMosgttc ust- BN 98 Egorox.it 852J i. 44. De (eris 

aC bestus. ^ ^^ p { ^ 43 vq fMosguoiSc- BN 209 Ouciuiufeovu 

22 3) ■ D e M / ? 5iS '^v m ^s ITf! V. De essentia Dei et proprietatibus iWius. 
174 - ?■ ^TV 2Y Ms S f- 34 v . De Deo homine. 

S^ Or' XLIV (3) Ms S f. 45V. De genethliacis. 

l7 6. Or. WAM / g { 53 De restlt utione pecuniarum. 

17 I- Or' U 4 " Ms S i. 58V. De Spiritu Sancto 
,78. Or. XLI 4 . u De ^^ ^ hs 

179 - o- vH 4) Ms S f. 64. De supremo judicio. 

180. Or. XLI (4) . Ms^ De {erTamenUs . 

181. Or. XV (5) Ms M L ^ ^ n u . 
! ,S 2 V Or S^MLsf.Sl.BfSertonse Acl.SL6 

,Rila34; 4I4 ;D t. 220. De tamo. et incenso . 

184 " £ £§V ' MSS I f- »v. D B f 22- ^ aqua in terra, sparsa. 
I 85 / ? r " SSv?V Ms P f- 231. Nota ascetica 



1. 15 V ,R 



1 



186'. Or. XX1VJ6). 
intentioni. 



86. Or. XXIV (O). nib • De vi r tutum amore. 



16T 



}M 





ttt ta\ Ms S f- "-'■ x (Bucharest si. Ul 
100 (')'■ XLin v'' if de ratione superna. > f. w 

|92 or. XLinW:' .J* n . 94). .. _ , . ... Pr °! 



de r 



Hi, 



(I , is (^y^xix (l P 0) 5 M^ f - ,i3V - Pepatris nomine. filU generat 

antecedent.. vvVjX (10 ). Ms S f. I54 v . De hominis creatione divi n 

194. Or. -\ A ; vl -_..,.. t:in dam. .. ... . L . 

le mystica llluminatione. 

j purificatione mystica. 

--- \N 5 i »«"• De luCe in deserto - 

iyi . Or. XL}}- [J cf 167 De baptismo semper opportune 

195. Or. XL I - q f ?9< De temptatione diabolica. 

199. Or. XL ( V) • - " ]87 v M f . 191. De librorum perl Ustnti 

IZ. £ XXI ( (%) M- S f- 204, M f. 213. De Gregorio N *«J 



rio^sa Graeco-Slavica ad. or XI V r>\ 

,,, PgjjfSc— Graeca ad or. XXXIX (.0) „, M , ^ 

■enes) 



swistt (dia- 

e^r'rlossa Gracco-aiavica ao. or. XL1I (u\ m c n « 

Si" oloS Graeco-Slavica ad or. XIV 15 £ g&W» de diaconis. 

*8" Glossa de rnyrrha ad or XIV (15) \J X ( M9 dc Verbo *». 



leg° m Sl Glossa Graeco-Slavica ad or. XLII (n» 
221- " Graeco-Slavica ad or \'TV 



■ii Glossa cic u.>>»im ou ui. Aiv ^lo ms x ( -i 4 q ,CMJU epos. 

*# or XLV (2). Mss. O et P f. 16. Glossa de verbLrf 
22 -' Or XV (5) Ms P f. 192V. Glossa de verbis eti * C *«*« 
*£ n ' XXIV (6). Ms U 2 £. 62. Glossa de ^SK2?. ?«»** 



ossa i^^*™ 



>ne 






20J. Or. a.vi \+»r " - —hj ,., 

BaSili ?0- Ex& (.3). Mss S f. 205, M f. 213v. De judicio in die ^ 
inopportuno. Ms s f 2 05 v . De verborum epulis (= Pi ato T 

203. Ol • A^A.1 V /" n« 

27 ^03 bis. Or. XXI (13). Ms S f. 206v. De libris S. Gregorii ^ 

festis diabolicis. _ g f 213 v De a ngelis ecclesiarum. 

204. Or. XLII H ). ^ ^ f ^ De excellentia gentilium litterarum 
et hummia?e r 'seSonis sacerdotalis necnon de excellent* mandatorum r egis \ 

coelestis. VTTT n4l Ms S f. 215. De repetitione rhetorica. 

207' Or-' XLII (14).' Ms S f. 215 v . De pudicitia et modestia in sententii s 
servandis. r s 219 v De noste latenti et patenti. 

2 Z Or XLII hii. Ms S f. 219V. De pactis sacerdotibus Orientis et 
Occidents ad haeresiarchas refellendos, quemadmodum regiones m periculo 

^^in Or XLII (H).MsSf.220.Desimultateepiscoporumhaereticorum 
2iu. ur. -y^ 1L } J _,.f lin haereticorum nomine afficientium. 

0rien 2n%? C Xl!n (H) Ms S f 220 v De metu ab haereticis orthodoxis j 

m \n Or XLII (14) Ms Uo f. 222. De recta oratione. 

?!?' £ vivi \is S f "228. De loci interpretation* defectu. 
214 O, XVI (IS: Ms lucharest. SI. 73, f. 240*. De mystica ramorun, 

palmarum ^»*J«; Ms Buchare st. SI. 73 £. 24 1». De verbis Gregorii ad 
Patre Ti6 Or XVI (16). Mss S f. 246, M f. 270*. De ursa fame laboranti, 

anima^7berum S « g u G rXarbitrium ac corporibus ad imagmem De, fonnabs 
Cf. Cosmas PG 38, 425—428). 



■Xh Or. XXIV o). ivib u s i. »£. uiossa dc vabis div«si„;, ™ TOn - 
f/ 7 . gr. XUII (9). Mss S f. U3v, X f. 392. Glossa^. ^"g^ 

piatuti^Q^XLin (9). Ms X f. 402. Glossa de verbis etficere elnm« 

g»; Or. XLIU (9). Ms M t. 12 v. Glossa de verbU p^efSs 

la« ific ^ S n Or. XL .(11), Ms S f. 171. Glossa de non accipere et ddicer,. 
23l'. Or- XXI (12). Ms. M (. 199. Glossa de convert! ab aliquo vd a d 

aliq ue "' ? Or XIV (15). Ms S I. 239. Glossa de verbis scire ac meditaTi 
233. Or. XVI (16). Ms S 1. 243. Glossa de interpretatione et sermoue 

fig 111 '^^ or. XVI (16). Mss S f . 243v, M t. 266v. Glossa de mortuis velmorti- 
ciniS " 35 Or XVI (16). Ms X f. 382. Glossa de verbis carpi ac auicrre. 









-S ■ 
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TEXTUS GRAECUS NICETAE 



FRAGMENTA 



CODICES 



, _ Bucharest,™* Academe Graecu 
,90 saec XV in (N.cetae recens.0 brev 

B _ Bucharestinus Academ.ae G^ecu 
J - XIV ,n (Nicetae recenao longxor) 

™ l0 ; jIlcnsis Musaei Historic! Syno- 

c IM f — )' Dionysiou 1339 
dalis Graecus 151 ^ % J 

\n /N'icctaf versio aucta) 

L K-Sri ,«»-*«*»** 

,I:co,s„„ S « s«c XII-XUI (Scho- 

V-5S3L Musaei HMorici S y „o- 

1J4 /- 63 -l sacc X Mcgale 
dalis Graecus 144 ( LXIV J 

aura (Xonnus et Pseudo Nonnus) 



N 2 - Mosquensis Musaei Hist 0rici 



dalis Graecus 149 



m 



saec XI 



'Jm* 



Atl, 



IOUj 



(Nonnus ct Pseudo Nonnus) 

IT — Parisinus Bibliothecae N at 
Graecus 543 saec XIII (Scholia i n g^ 



rium) 



"-?c, 



P — Romanus Yaticanus Ottobon" 
Graecus 384 saec XVI (Scholia in Grcgo^"* 

X — Helveticus Bernensis 449 saec ^ 
(Scholia in Gregorium c-t fragmenta Nicet 

S — Versio Slavica sacc XIV ( mss fi 
i harestina SI 141 saec XV ex. 142 sacc XV 
Mosquense Musaei Historici Synodale a 
55/35 saec XV in) 



^ v oiKEiav uev auxoq ev xQ e^Xeva u£) avlr , , 

S*l l£ ?i auXXaPo-oaa 8uo Kaxa Wp^fip^ 'Aft* l*5£ X 
iovo» ffla< ! fl ipo<; to (pavep6v e^ievai utXXovxa, too 6Xf(W ^^""P^v xoS 

,^ Phimaera. "Ouripoq uev itvevououv rtopbq uevoc. urm ,*, ™ 
(3) T^Z too xpicuvGexoo B^pioo, enupoaOev X £ SL ^ ^P"^ 
.bO ^ P 6fe Xluatpa. -O 5e 0eoX6voq xooxo eui x^X'k^S 5 ' 5t t 

*£ t6 ff avnY«P lK0V - 




m nvAMtia 'Oaoiwc 8e Jrup Kai xpo(pn Kai aiSTipoc; Kai 6aa piaa oi> K a6' 
£ auta, aUa ^^J^^Tpioo x^ fe%l5vi] ? aoxfipiov cpdpuaKOv t*v Oqpu^v 

taanicdv xfls cpuaeco; xfflv 6vxov, xouxo eSe^ueGa . 

1 eoe5aue6ai B 

m Generatio Echidnae (Cosmas PG 38, 665; om Nicctas; scholion I ms 



i f,70UV add B 



kui otop ^ \ exo i, uepi ou Kai ev xovq Ixn>.\xeuxiKoiq Xfcy* 6 OeoXovoq xd xe 
gvttfipv ^ Lxepo(p6vxriv Kai xd Kaxd xf^v Xi^alpav. T^q 7dp Raxupi^q q,aai 
K ata xov lon< - Ka i xtjv X^pav AokIojv Xipa\voiiEvn,qn P oUov), PuoO.Euovxoq 

Xl ^avpaq Q 0EX a X eii 6 BeXXepoipovxiq dnoKXETvai tt\v Xlyiavpav, V oe xo xo\- 
tciuf n<y- 'f 4 euKpoaeev 5 p.ev e Xswv, 6kvo9e 5e SpdKcov, ^eot\ 7 hi \\\ 8 Xiyiaipa, 
O ytov tMlP u ^ ve 5i5 xo Kai f\v 5ucdX(oxov xo Oi\piov ». Tov utcov ouv xov u 



tawtns • ! 4 j 

UXOV IP -ii QVEbiOOXO Kai ijv uuuumuiuv i»j uhijvvjv -. iuv mituv ouv XOV *" 
&, fe ■ 2q V 13 ^ K OEOU £Up(bV 6 BfiXEpOtpOVXTiq, Oq Kui KXEpd IxEVV EXt'/EXO u 

nfiY aa0V ' o „ T dCeiv 13 duo xwv 6vuxwv 15 , aupuay.ov xouxov, evjpwv uq tiuo\iEV 
Ka i 06cop P a p^ov 16 Ka i atpaipav uoXip5ou KEpiBEiq ev xw aKpw xou oopaxoq 
5ia X 6 f^^.Jjy.Avxnc EVEBaXsv z\c, to axouaxt^q Xiviaipaq 1 ", IE, Aq xo itQp cive- 
a0t 6; o BeXUpoVO is ^ 5 , ive - lXe T r\v Xipavpav » kuv xauxa viev xaxt\c 

5150X0 18 , 8l ^"S 
iaxopiaq tou jiuOoo. 




(5) Ithy phalli. Oo 8s cpaXXoi ^ -ff^^\ %!$££* 
xouvo^ia wuo-xvElxai, <ppaaw aoxo) xiiv 







P ^ .J.-.rrfibV 1 ' t6V npocrupvo fofetTIXai t6 T$ K>.UOq>, Kai Q > 



llS StaXa^' * oV K^Cf^a" *#&«" IB xco .cXdScp, Kai JL *** 






jioaxccriv . - . ai5oIa avopOq, Tab auxd K ui i£ * 6 > 

nvas ! ' 9 *axnM«tia^voi>S f *«i £™ ^Ui&v de^pxcov- drco too *^L2? tifi 



- Geolq Kai dvdpuoxxov, xn,v (piXoc/.viuv xoi> t 

■i 






1* 

-^r^idIs T 79; o.n Nicctas. 



1 Vdc a Sola dvSpoq nepietlOeaav^ r.auxoVq TN 
nvus .._ .. :VO "i £ u | v Uv cpaUcov d^pxcov-, ano xoo xpLS ^ 

^A.ovuaou^a t^a, ^^ ^^ al6okov 6p0iaa lv ^i 

rfflv, Tiva; 





B solus habct. on, A 

iti Homerus Apollonius, Xenopbon et Polybius de heroibus "O^ po 
• • SJ xc£ ndvtov P £aTopoun E va Oauuaxa nepv xou Anottcoviou 5uu«, P a v , 

Koln^S, Ka \ n T °" ,*",. T q Ic "EUiicnv ei>Y£veT<; rieXo7cl8ai xiveq Kai Kek P okI& Ui 



j« Wnihiis Kai tivac neXoTtiSa; ek mXorcot; ueyaXawxEi 

* asssni* ai * xe Kai tHpaKXei5aq ^ Aii 

Kai l HpoKUoo S to yevo? KOtayonevot)?. 

r ««;,ia«. A^aridae Heraclidae, Alcmaeonidae. Scholion 

„ Ta„t aI us ; t^Sif.i^SS^^ 

aavta; tr,v ♦Oo^bviov ^ w «^ xl ^ ^ Kai t6 P pco9ev 8i' JU^tonwt 
i« A^Tpos wowms. |«po« too ^ ou 7 a ° 6 0l P nsXo,i5a ; tff» %ov 

SST^.^^W^ 6 06O& " v " v 0£SV ffiivov 

2 









T~T^aiHcoq 1 Tavxa/.oq 7<iP ^pu-fiuc; vtyovn PuovXeuq Cosmas PG 38 «5 h 2 

i n».oV7 P "?J' Ps Nonnus lias. 1. Eudocia 757. oixoq 6fe Cosmas \\ 3 n Tl V, 
i 6. 1. 1 °- T r««nas. Eudocia |\ 4 x. u. a. n ] x. n. x$ ISUp naiol 7-aRovxv xonuaxu Ps Hng 
, s .Nonnus. t.osii ^. p s Nonnus _ Cosmos \\ 6 om Ps Nonnus. Cosmas, Eudocia 



5- T " J "" rnsmas, Eudocia ||tt "• "• '- J '• ■<■■ •*•"•* '"»w»i /.uflovu -/.owaxu Ps Noun, 
Ps .Sonnus. uw; 5 6 t Ps Nonnus. Cosmas || 6 om Ps Nonnus. Cosmas, Eudocia i " 
Ssmas. Eudoc« ^ nnuSj Cosmas . Eudocia \\ 8 fendv Ps N «— - ■ ■ 



rosm* s - Eud ?° _ Nonnus. Cosmas. Eudocia |\ 8 fendv Ps Nonnus. Cosmas, Eudocia 9 
i.itoOTpfeVEiG ",, , a v.l x . a. Ps-Nonnus. Cosmas, Eudocia \\ \\ uo.!.)^ 'Aula 
ueVEi<; Cosmas u ^^^ otvouaov Eyovra Ps Nonnus. Eudocia, fa eBuou.euev Oivouaos 

v(i)PU P a ° ' ea r \mas II 12 6v6u.axi add Ps-Nonnus, Cosmas; touvoua add Eudocia \ 
nfitOC 5fe B * 8 i | nm ' Cosmas) i^uivioduevot; evtaOQa (e. u. Cosmas) 6 TAeXo^ iiumcov d'/Gwu 
L— nc>-°V 1 elta V ,iK-naac P s Nonnus. Cosmas, Eudocia \\ H xo\, Oivouuou Ovr/intou add 
t a Oivoi-iiiou Kai viN i s . p s jjonnus. Cosmas. Eudocia \\ 16 Kai add Ps - Nonnus. 

fs Nonnus. E " d °^' Cosmas \\ IS fex&XeOEV auxf»v Ps Nonnus ma Mosqucnse Synodal, 




ili^EXO, - - 

gKEivov %apr\\aoz. 



(12) MoUonidae ^*tt ^^"^3^*5* 



Io.t.u. 16 8t t«»v H«o«Tf° B 







n^xiv Sva, koto & » TOP 4 O opavioi? 8eor ? avt&pa, K ai imfa,^ Q 

Kai » Kepauvbv taW* ; « P 8oe£ . ;] . 6rl 5ld tf|v 6,rEp n ,pavtav 2°> 

45 fori" XPnoP*«jl PJ W ^p.pontou; ■ «tol n ae t6 Ka^* *• 

pauva.O.-iaoyra. ■ [STff to ^ t 6v piv fjV.O X stv r6v 8* poorly Toij « «J» 



, ThesW filiae- Tlvfe s fcK ™9ftv trmfifo,..,. . , 
< l5) .. 4V P^ VUKxl t4? """Akovto QoWTlou Owirt^ 6 " H l»wV.V 4-f, 

*» fig*** teEee69n - "* SU °^ £ 

""v^nnus I 42 (Graece), 92 (Latino tantum ..-dd 1 ! Bas \< • 

«rSTS'. EM- ad or. IV. 122 ,,, 1 M0 . „. ft.'ft&'gj J* IS. uoo. Cos . 

*** P ' e I 92 (ms- Mosqu. Synod. Mus Hist, Gr. H 9 — ( no , .„.. , 

oI; jtEvrn^ T v a a o X ov xouxov eixixeUaaq. ' ™ nl 6 T P»*™po<; x a < 



pouvtoOfjaovTai "° TO " T ^' „ ' Kai x6 v p4v fjvioxefv xov 8e iwat^ew xouc L^ : • a, x i ,x , , 

xVaxsrvKai 1***^6 at ftp «rro x « H ^ ouu^;>* n61 Aeacus. "O ys ^v Auncbq* ui6q *v«,»W xou Aubq, olKttvo , 

5 , MoXioviSas. oko tflq IJW^ ^ ^^ ^, Kap ^ acav ot ' AKt0p ^ P J^ ^^Oa,? noxi^v xr,v 'EXXdia. ^S^S 

Kauxw^evoq tauTa, guTteSov fivi6xeuev, 6 5e ndaxiyi SKeXeoev. •' ! oW°.¥ 1 UpW9ti tou AlaKov3. OCxoq 8 yevva 5uo olovx;, xov Tlr»Ua KalxovTeXc 
o{ 5e fiaav oldunoi ^ l u f 






dx6 add Scholia ^ jahnll ^^ Nonnus: „. Si oOxoi Scholia Jahn || 7 xal Ps x> 
lia Jahn 1 1 6 k. o. 7- J J- *■ "• -. f^oBptaav 6axe Pou^euaaoGai avxapat xoig oupavioir q" ■ 
" ' '- '-- ''^^vonnus | 10 om Ps Nonnus II U xfl Ps Nonnus || 12 iPou^^ 

ouV PY?"T 2 b xocToOxov-EKEipt&vxo ] noxe fcpoiAeocmvTo xf,v 'Ooaav ff 

eeivai 10 "AOcp Scholia Jahn _H » « A ™, rt ^„ T ^ ^ v ©odKnv Kai Si' uux&v dvtfevai SI?? 



Scholia Jah 
Ps Nonnus I . 
taiOElvai Ps Nonn 



1 



eslvai tcp -Aftp ^SJ^.'k" 8e xauta koto xnv 6 P 6ict|v Kai 6i" auxCv dviivai d^o 
n,pi xf,v 0p^n vP^"V opn W xa ^ ^ ^ om n ^ ? o 

'OXuunov BeoO? MaXeoBai ^ Sen. j || nus lg d)C _ Kpaoi ] KEpl ^ KEpQuV( .^ 

Sch. Jahn U 17 ^, C j^J , y. 5. X. u. a. Ps Nonnus || 20 Hie Ps Nonnus dj 

° WBV ^^n'ovxm fsr^l^Savfav KepaovcoBnaeaea, tfi ur,xpi rtpoKexpna^ 
ScT^hn ||2I Abhinc etiam B ||22 and B 

(14) Hercules. 'O 5e 'HpaiAfls ^yeiai Kai outd? 0I65 toC Ai6q yeyoveva,. 
•O ■ vdp > Zau; auvey^veto tfl 'AAKunv*, 6uoico0eiq xop av5 pi axfl? A wupi^ t 
K d J« 5 x6v« 'HpaK^a/ 6, Kai xoug u,ydXo^ aeXou, eKelvouq- ^vwj 

*^S o!» ^AaSovioov PacLtc; Trdvxs^ 'HpaKXslSav eUyovxo- Kai to; 
o£ ^Xnv« ^oOk ^vxsq d"o xcuv oiksIcov sircetv xi cpavepaX Kai Kaux^aaaOa; 

y^yco 6e. -Apcpttpoovo? 4k tflC AXk ^ & V ^'^" 1 o T A ax. A. Ps Nonnus. IJ.ulocia | 
yovxai Ps Nonnus, Eudocia 



o°^°. U fl a fe8sl%8Ti f oti AlaKoTJ. Ov.xoq 8 yevva 860 olo&q, xov n^Xta KaixovTeKa- 
^ eocreP ev xin^ ei) ^ xlKTEl t6v ' A ^ lU£a ' 6 5fe TeXanGv x6v Aidvxa- oTxweq 

jifivo,^ ^ laK i5 al> xf\v dTco xo\3 TtduKou xvpf\v fevxEu8ev K>.T\pov)nevo\ 9 . 

^TTnTinFol AiaKOU. Oinoc; Ps Nonnus Bai. 4. AUikoq Eudocia \3,6 AlaK6; 

» 6-AIOK6? J Ijepv Nonnus Syn . M o {. l52 v lUElvav kU;no]i>.b,no elvav Ps 
rj- 6v var. Mosquen aKiaxa Ps Nonnus. Eudocia \\ 4 'i\TXiKt\ Prototypus ms I Sland 

tf onn us. Eu ? f OCia Hist Svnod. 35(55) U 5 xqQ-exepcov ] xGv Ps Nonnus, Eudocia l\ 6 8id ^ 
Mosqucnsis Mus. nu. J U(Jocia ^ 7 5fe p s Nonnus. Eudocva U 8 om Eudocia; ouxoc, Maso; 
• V flc add Ps N ° nnu ^' .. g Sic B; KapTtouuEvoi A; 6k xooxou upoipepouevov Ps Nonnus. 
f Prototypes Slavacus^^ add ^ ^wto ^ Nonni) 

Eudocia (A.oina u 

c 'O 1 8s 1 KiKpov/ pacvXEuq yfe^ovev 'Ae^vcov-. "Oq u E -/dXu)q 
(17) Cecrops. 3 £ Ka xe~ lX o 8e 8npv)f\q, 5xt 8uo ipwvdq t\v f\«na\\iEVoq, 

^ v -Atturijv ^ xe ^ nCT My v)tcxo^ AEyExat yap otv 'Ae n vato. &uovkov ^ 
x > 'EXXilvi5a Kai try* x ^ r duoiKiaq 8 ouxoq 6 KeKpo^. e-,e- 

Xlyonxlcov, ^^^^ v ,^v Ipo0 bkui xnv -0^ 7X ? ooav ^ 
vexo^. -Excov o,v xnv Alyo J Ka , a y6pEvoi KEKporciSai ovoua;ovxo« oe 

U,C, 6 XEycov ^^f^^JLf^vai" -.q oiK^aqd^v 

'AXTlKf|V XETCXOyui^S 




J 74 





n . miXl'l 5 , OTCO X&V i&iCuV 6 KUVGlV Airmirn r» 

L.c^-3, 5iKn utouq elnev 6 ©EoXoyoq, uq 5oox n ^.; "#*""*. Sin Ka i 

*** ^- r"sonnus Das. 6 (2 Cr.); Olpfeax; Ps Nonnus ma O; l Eoe<lc Ps M 



BUI 

-10E\V 1 



a 

460) 

*£ ftp*** 



tfflv vuKtflv 10 ev E * e ^\ 'V 12 fi^a vuKxoq. syco uiaxuvouai ev fme D a * lv °i 
m v»iuoveue.v. o 5 ^ 1 T " 1 T 5 ^ v T cDv xeXeaGevxtov n uo^Gevxcov *» T a UI)(J ^ * 



, -Nonnus Syr) ^epx6u6VOi-KEiufevnv kuI oupnpuvxa; E l<; u^v-$SLa 
•,xo Ev -cav acpupfiw x E 8vnKEV-6v aoxfcpcov u« Syr) fev xjj, ofcpuvfc ^ 
5K ^^"Cs Syr n, 37 r ms N 2 Mosqn. M»s. Hist Synod Gr. i« -S_ t 362; ^ H 
K op" ioU ' n <- kuv 'nplcovoq evpnxui ev xG> eli; BuolXeiov oeuxtpw Kopckx*. 



pvnuovcusiv, °\X V ;" UTl5 ev xfov xeXeaGevxcov I) uutiGevxcdv » Tti ^^ j^w. - 
M oai E ueiv xnv t^cxn , 5id tnv a^oaovT,; ttfe aiaxpox^ L ! 

££ 4ltfxa fa £t xffc *HS ^ - * eXGouaa r, A,^ np £ft 

liurjxnpia 23 - 

" T\ ^h Ps Nonnus 5. Law. 3. B || 2 fjXGev— 'EXeuaiva ] om Eliasor v ,« 

i dno too Aide add PjNomi eig xfiv 'Atxik^v-ev K(bpn •E)^. 30 

Zed. 1690, II. <V 6 ° ): PC 38 Si -502. Eud. 925: cf Nonnus I 67. II 17); ^vfe 
iuxco K-a>.o,^vn Cosma,PG 38^J ^ -EXeualya Ps Nonnus Eud. 7§ ' 

•ATt.KTiv4Xep0ao 64TOV ■ psv x« ^ fl Abhmc Ps Nonnus fons fait |M J 

^6ev-«pi«»XB ] ^P l ^ eV aTa N onnus I. 67. Elias. Cosmas, B || 6 om Ehas ( K ai xd 6^ 

Ps Nonnus) |l ? "^^Ps Nonnus; nottdum kaOeuus vua Ehas 1 1 9 f,v-Ka Pn a v j 



iteP 1 

«0 vivJOoq Xfeyei nepi xftv Tivuvtwv, ^uOtuexav -fttp oxv K6.6uoq 

(20) C . "^oi'wxlaq SpdKOVXoq 656vxaq xoi)q xo) AeXtpuvou Xa^wv KaxEaiiEvpev 

. QfipaiG T ^? ft av TWavxeq dv5pe<; onXiavievoi tpuvvonevov cik6 Ke^>a\t\q &-/pi 

^ V - 6v dve5oGT\° _ t£C _ ^ uo Xe<ir\oav Kai bit/ a>,).f)Xwv adei^Epov o\eHiQdpT\aa\ 







T FufeXnv tf\v Ouyaxepa Kd5uou xovi Qr\$ih\ paaiXtoaavxoq, q>M- 
(21) Semele. 2-fcH i^ ZnXoximf\aaau 5t n touxou ^anExn "Hpa 1 npou- 

n , o Zti^ et L 0111 A f Waxdo9ai auxi'iv eXe7E, vouitwaav oxv 6 Zeuq atxti 8 ovf- 

.vnxai, avGpcoKOU xivoq ™^ £J Ql ; ap ^ a ^ T0 ^ wa UExd daxpa.ibv Kai ^ovt&v 
?in 4 «<T ' ^sxd KEpauvou 6 ZEuq, cbq f» auxovouia xo^ yABoo po.XExav, 






■p— e^eGevxo 

fivxeo? d^icov, 5ta x6v vopov E ™ 1 d xoT(; duurixoig B ; x6v KE^Euovxa-du^xouq ) 

M oaxT, P .a^uWOUC ^ p ^^^f , ^^Xpoupyiag B (coetera om B) || 23 ol8 £ -xd d.oxnp.a 
Ps Nonni ultima veroa bum n - 
Ps Xonnus ante aicoTitOMCVCov 

(19) Orion et Actaeon. Tlptov 6e wai 'A^atov avGpo.no, KovnvEra.olq. 

rtS^^^T^foUaso, 1 Oe,v ev ^ P 0p O , « 
mow. O Sipicov oe o s s paoiUoi? ev xfl ^o^v.o w 

Poo;. o W evu> ? ™'»» °« ^ ^ P aMv T ^ v o "Ap.epw M56n, 

JK^'i WKK W ? voVi«e^ .at ^« *— M 
176 






&f. Kate" TO Pp^o; KO /^Xpxa^Eva oOk e<m Movoooc, 6;nqav6po- 

S *9 "°^ iV S:;^ *■ M6VWO.V toU^. *«. 

vov tov KaxatpU^avTtt xt^v ^ , 






13 _ Texte romane§ti 



c. 765 






• ^ , .-nrivooei 6 ©eoXdyoq. on te ©nPatoq fjv K ai Ai6v U cor . 
Kai 6xi ?wP«^ a , Boitox(a o6q, o-ePonevoi Kai xov KE Pa JX, \>< 



X, SmBdUovxai erci pcopia 01 <=>r|paioi 01 ouxoi xf,v SiaBdiY^ To 




T~L TITsdruooi ueOuovre; add B 1 1 2 otx; Laxeipoi— Sv ] 

*?Tt, n 3 Sid ■Jap-iK^nv ] aOrr, 56 toutot,? k«i o-t P ut6 

toOtov add B II 3 dia r"^ t - »£ aiAuwhic rd (86) ©nfluicuv Avnm , 

jiEflnv 6irei5 
nv 6 Aidvoaoc 
rrapoiuia f| Wyooa 



• V Lnnc ToHlvou 6 Aidvoaoc. r6 (56) ©nPuicov dvoia toOtov ^ U ' 
%voua v f Bosnia o* B. Vide infra no. 34 n. ol ©n P « io Byg 



^oa 7 £' V' » 



« 



(23) Achilles. 'O 'AxiUeuq Sjc ©exiSo? WVnOslfc ™ P E56Qr, xih 
Xeioiovi aua xpocpEi KBl* 5i5aaKaA.cp xffe **tatf. Ovmvoqx6 uev duo xot & ° l S, 
^Tpoc dvOpcbrrou ijv. xo 5e Kdxco mitou oq olttftv a^Xatov Tl , £ v £>*., 
. ffifnc AaBd)v xov 'AxtUea, Kai £7tiKa9ic>v K axa xoC inKE^C 
T ^J e v a0x6v xo^euetv Kai pdtteiv Xaycoooq Kai vE P pooq, Sxpe^WpJ 

6vo^aGu" 5id x6 pr, usxaa X elv xflq KOivr,q Kai auvneouq xpocpf^ xa ^ 
xpocpr) XEyexai. p *l 



ov)%' v)no5EE,Exai aKOXoq, &XV ai iiuKUpcov vfjaov, 
. te^ eoX ^ Cia . V iJ?Ca^ov oiovei drcoXuavov, dXV ov//.i KoXdaeuq olxiov 
.-.too? Ya rai ^ai xo V* aV 5e oGxioq duo xf\q upoarvYopiaq xov. 'HXv>oiov>. 
*°n<oq slpn Au6Vov*. 6voP " Lo i&v McooalKfiv 6Swi\BevxGq BvBXiiov vedv * E pi 
S° l ^uaq ^P^oo'BieqHbvnoov, 'HXOavov avn6v keSIov K ai da.pooO.6v 

;r^^^ayo^aavx e q. 

(Daoiv 1 oxi 6 K.povoq ETiavEaxri Kaxd xovi uaxpoq 

nM Veneris or 2S°' oufev ou, Kai EKxepiov ekewou 3 xd aiooia, eppi^ey flq 

( !nu 2 Oopavoo A- £7" ^ aa6 Xyo)V ekeWcov uopiwv Kai xou Kuuaxoq-. H 

.;.toO, t0 . rtV ,4. K apnoq oe xcov i ._. _ 









i Tp oq,ei Kai] sic Ps Nonnos fl«. 4 Cr. (ms Mosqu. Mm. Hist. Synod Gr. Hq 34 



l 153); k-. t.A; om B||2 6— xo^Eia?]6 'AxiUEuq urcd xivoq mjioKcvraOp 



XtlpcovoQ B 



ou ^N^ 









(24) Trophonius. Tpotpcbvioq 1 5e - Kai Ayaur^q eytvovxo aU\ m , , 

^nnmflnval Ttapd xoic dvepomoiq Kai 4 ontlXalcp xwl KaxaKXeiaaq eauxov OnovS 
x" x Sn -eTva P^ sopiaKopsvoq 66^ etq oupavov • ckvapnaoefjvai «. Aai^, 

Kai XPnS^ 5io Kai Kaxd yn? 8 eiq xo a^Xaioy x^poovxeq- ot* p^ 
LauPdvov psv xivaq XPnapouq, dpsiSeTq • 5e xou- Xourou *, ^youv dy E Xaox 0l .; 
Kai Kaxn^G 5iET6A0uv, oi" rrapd xot) 5aipovoq 5r, xouxou EpTtaiCopEvoi. 

r^ooia *£ P i TpoqKOviou. 'O 5e Tpogxbvioq B ||2 ora B || 3 ravvrjufiSa: B|H ^ 
«dd BII3 To?p^oi P B||6 6 P Traae^va l B||7 oIkioOgv B| 8 xopoovxeq add B||9 fttdj 
B\ ro'xouXoTo^add'B || fl ev EKEivcp xcp crmXaicp <ax,ovxEq Kai add B 



tov) 2 Oopttv^- - ■ - t _ v aae x YSv EKEtvcov uopiwv KUl XOV) KV)iiaxoq". n 
aut °SaXattav 4 , Kapnoq ^^ ^ ^^ aloxpffl( . £7evv ^ u ^ av U ndXvv aio- 

io5^v pi^cov Kai uvapfiv aooxxjpicov'. 

XP^ &l ^___ . aioxpfll v auxi\q pv)axn.pio)V. ^uolv Ps Nonnus S. hum. 

'-^Tnepi -AcppoSvcn? ^ai a^P * ^^ ps Nonnug (B e#) u 5 

' IO ,°B II 3 wo ""P^-Ji^fien ^ tK too u«ppoo Kai x&v alBolcov ybn 



' ' 10 ?B||3^* naXP 1i^ S.X V tK xoo a^poo Kai xebv alfioUav .cvoutvr, Ps 
s B II 2 °'" 5 6 Kai -AcppoSiTJi ^^ ox add A; ai 7 dp iupi aur^v xvuai Kai toptoi 

Soonus. » l > ° KO l fi8uKa9Eia<; ^° g aio ^ . fEV ouEvnq Kai Tvuwufevnq^uoi^ 7 ap 
S*^<l KE Ps a Sus 



Gdvazov aOXioWjaovtoi Kai oOro, Kai oi rcap' aOtfflv dvo^onjw «««h » 
LTa^ ^aKdp<ov vf,ao,;. 'OMoia,; Ka8<i, ; oi niftm Kai a«xo; HXamv Xsyo™ 



178 



tn« 



(27) satarnus (I). S—n JahnH m s Monac. C gm ». t .« PC * 



910). 
XKEuai noxaucoq euoio ^ 

Nic eva,O m ,U2aKeoai-XP6voo]Sc,ol. mS B P .-0, 



i Hucusque 









xou yEWnOEVXoq, aq)t\K6 xcp a s 



179 









• ™\r nPoKaxtme. Touxov 6e xov Ala 7tape5o>K Ev s * . 
Ala. #*P«« ,f ° u j» X ai « Ka i ptapov, Kpntwv xupavvov, nap' ol ? ^Tcw 
^ oVt,V " T rSl«? ol ao<p6xepoi? 5fl0ev dKopia^S. * Ql *fi 

, vl (fK0V ,„ jal j^' «J£ DGo; xeyei on XiOov Kaxfouev dvtl xoB *$!* >< 



.? nm B in 4v— «RXois]xd ojcXo u : »rw» « tympana 2. (k P 6toc ut ^ ftA 



8 



f30) Rhea. 'Ev Se 1 xfl « d'poyia 'Pea? f|V iepov, evcd xeXouvxe.; feopx^voi*,* 

vec: « feijivovto xd rcaiSoyova uopia uiuoduevoi xf,v tatvqq , xt^ 'Pea? cn,^ 

i v'ocpiaxaxo xcov xekvcov aOxffe Kaxa*iyou*va>v wco » xou Kp6voo r,xi q Kai uf| 

i,9n ysvteeai xd>v h,eo8cov0ucdv * 9e»v xouxcov, Aiog, noaE^covoq, nXoCx %0 

k«i Voce flnvi ev if) *puyia eyivovxo xeXexai xiveq 5 , Kai aiAoi 5e rMouv ^ 

kXetttovtec aOicSv id; 66i>va<; Kai elg xd? EKXoudq KapaGeXyoyxe*;, evBoucj^ 

vdo oi xeXouvxec; icai xeXouuevoi Kai e^iaxduevoi eauxcoy ^icpeai KaxB^ Vov 

dUrUouc uft alaGavouevoi xou kokou 5ia tY|V roxpaq>opav • ouq exe P oi p ET F. XE , 

ptov'o Kd?a axnudxHv Ko P o P dvxcov, .apau^Goouevaw ; Mi ev auxov b Kop , 

Bavte; 5e eZ5o<; Saiuovcov f) Knpetouvxiov xr, Pea, ouq Kai KaPeipouq* KaXrfJoi, 

Lepa 8e xaux.v KaXoBcnv" Geouv, et «ti W "avrcov, dUa ye" Aid*, 451 

*™ufv » Kai td>v d5eX<poiv auxou, oi uuGoi <paai, KaGarcep Kai Ttaxepa Geiov xov 

Kp6vov Kai fjaav oi <DpOye; xeXouvxe<; Kai eopxa^ovxEq xd xoiauxa ™0t, Kai 

aOioi xeXouuevoi iiyouv xauxa *da X ovxe, « dttd yap Kai ev xiat xo.oi, G xp i 

Tfle &OPO oOtoi oi -EUHV8S t§ naXaicp eGei Kpaxouuevoi Kaxaxeuouaiv ea,^ 

d?.oyioxa)g. 



lus. Ti'-\v "Apievivv X&youaiv "EX\x\ve<; xT\q kutu 0t\- 
niana El a P hc - v KO i ( ,,c paXXouaav Tuq eXd(pouq tviaxoxioq *E'/ «• 



^-r-- -'■ 




(coetera 

habet _ 

B \\9 Kaipoug I|| 10 t<Sv B 



1 I xou add B 



,31) Minerva. *aai > yap tf,v 'AGnvav Ik <% icnpaXltf "C A.6; yevvt,. 



. 1 ,. om Mo S <,».M-':« tetS! ' ,,odGrm ^ W 

T6v yap 'EpiiT\v ka-etitikov eiod^ovxeq Kai KEpSibov aijxov 
t*X\ Mercurius. ■ q{)x& aitov ^ ouol KXenxovTeq Kai ditavxir/oOev 

" ' , ret UPWXa X^q ^r 1 l^ 

^rovtEi;, xu 
6v0 Uvavce^- 

K 6P 5Ul ^___-— 6U . om a ; alitor Xonnus 1. 90 ^PG 36, 1033). II, 31 

-"TTTBador. X1V ( ^ 5 P c os mas PG 38, 402, 496). Elias ad or IV. 121 (c. 393), V 



9f|vai, 5iaxun0£io"n i ; • 






> nepi xfig 'AGnvng yevvsaeco; add ante <paai in margine ru 
ji£ta d4»vn? add B 



bro B || 2 napd 'Htpuiaroo 



smas (PG 38, 402, 496), EUas ad or IV, 121 (c. 393), \. 
Sic Nonmis II, 31 Graci e (mss Mosqu. Mus. Hist. Syno.l 

. 149 -ii- (N 2 ) saec. X-XI. i. 173* ; glossa saec XP N. 



C3 4) M«s. Venus, M«-J-- ^** ^ ^ fefi^S 



I, taxi 

vpn napd(PP«^^ o.PY ^ 

- tW, 5c twv d76vwv touw 



vaiKaq dtieXaPov. 

7 vi (11) P- 489 ;om V 

Sic B ad or XL ( 1 1) P 



181 



380 






,,^ AK,rU Tov 8e "APapiv 'YnepPdpeov ovta ou Lieuvr,xai 'Hn<\s 
^v Tti TExapru latopia UYOua i & . d Kd)xepov Kal2 Piae^. 

K ffls». Ol 5e J^^naoq XaPcbv napd too 'ArcoXXcovoq xffe SouXeIT^ 
SkuOcDv. Oatig A ^ 1 ^ \\ v ^ U d5a Ttaaav, uavTeuouEvoq 8la xoOxo^ l W ' 
5 Kai nxtxm W"W£ ™JJ x6 p6X <p aoi ^ov 8i' depoq auuK epi ^ 



XPH^oug »°P^ v 5 J 6 U K p ^vVai toutou 'APdpiSoq ev x<p Kaxd Mev& 
autcB*. AoKoupyo be 6 P^ T . p ^ vou g v TO Iq 'YnepPopeioiq r^ev 6 ^rf T 
Xoycp, Uycov *« ^° t ~J e t J 'AnoUcovi nap' autoo Kai to Xpr.cuoXovElfe 
* V fl EU t S P^oq cbq auuPoXov too 'ArcoUcovoq, to^ ft 

ss? 6 t* ** 6? eipixai KBoav xnv Exxd5a - 

IT" ./%, 1 »liter Ps Nonnus Bus. 7 Cr.. Cosmos PG 38. 509, Eud. 19,,, 

■ tov-.uoeapv.Kffl; J auw Sv8 6t e po. Ps Nonnus. Cosmos, B ; S „,„ c ' - 

Line ions fail Ps No.mu, n<l »rl bum H wpUpxeoflai tf|v 'EUdSa Kai 8.4 toinou „«' 

PO^ nap' aitoo Xap C ,v Ka. xoO„ .a TC /O oi .^P^ ^ ^ ^^ 8i , ^ ^ 

jKFJSffif* KSS- Cosmas - Eudoc,a 

5e ^ l "°^ v y fl ^ U ?™a E X Paaaea xfiv AoSfflv Kai Kaxtaxe xr,v PamXeta v >, 

qv *nvTioen i<nop av Kai «ws n 1 o0t ^ v K0i K0 iV(l)v £ip£ 

cv tat? . n ^~ y ffi?4v1b taw, &JIo8ev eopsv avepomov vskpov .popouvta 
Kexcoapevov iTt^ov xa^ouv ev ^ rJ(pev56vT |v tou SaKtoXiou eyevexo oapuvfK, 

SaKrtXiov Et X e Kai ore ^^JJ,,^ Kai LeXBcbv MntM x6v p«a,Ua 
6xe 6s ^y^P^,rBaaa\av -oT-H P 68oxo; aUo> ? ioxopelxa, xa Kaxa tov 
#£ Z *^S*% tata.*** KavSaoXov 6 r*r* xov p«atUa 
K ai £pao-iXei)aev. 






1 Coetera abhinc om B 

(38) Midas. Tov 8e Mi8av <paai fP^Jf^^^S^ZS^ 

Kai wetv pn 8ovapEVO ? , 8ia xo k« x« P W™£ g Tl .^ Xafc,, 

vivcaflai xpooibv Xipo.) SieipPapTj '. AXA.01 oe xivlc, 






co; 



enP ia 



R .^aocn apuaxi kui onou uv etuoxeOtJ, to aptia axf\vai 
- • ? «6Xiv Kai eitoin t6 apvia KQl COTT , CJE . TQV Ml5av Kal ouxwq 

\& KC ^*^-— Hinc A Ps Nonnum B«w. 6 Ct. ad vcrtum repetiit 

f^sq» eBS 

n -tov 1 ov 0p4ke^ 2 tv\v uepi tovj; Qeoijq OpnaKeiav tuevofi- 
nq^ OTP^us. npw^ £ - omal , U apd 3 xouq ©paKoq xd 6e SpYia, fjvouv xd 
C • Qev Kai Oprio-KtAu k^i , Q ei)q a \)TOiq s KapE5toKev, 6v tpaai iiodovkov 
o^o° K ' ai xac, te Xexa ^ Ta ^^ fe^^poSv 5e xd d 7 pia 7 

P^a?5vd t^ • X«paq < »~ 6 tp6nouq . Ka i xou; uev ^v9iov)q d W /a 

*&!«**■ ^ V S? ^Pia o", udvxa, eIX.ke x^ .ouovk^ 6 Opd^ 'Op^, 

"*_ . . ■ no fo Q x 5e B U 2 Tiuvxcov uvepcbnwv add B; cl Ps Nonnus 

-^-^TTtav ©Pd^" v 6 .P"' ia< J- ' , P " UvExai 6ti upftxa navxeov dv9p«biwov Qp^zc, k.x.>. 
> iWf n f p \ A ^^inTa" netS,opia oS^» H 5 «pft»f add B 1, C, o m B H 7 

n pia B . 8ia 

(40 ) Deest in Graecis codd. 

(41) Mithras. MiBpav ^^^^^^^^ 
, t ouvauiv Kai aUoq t6v Etpopov ^ olV E q{ lo9av ^Xovxeq 

nXavn^ ^ a P aUt(D 

Kai Sieoitapa^v 6 WH? ^ t.unv xns ** 

nEpi Tvxpovo; Kai 



183 



182 




(43)Isis. 'H 8r. nr.p\ vt\q lm8oq laropia xoiaGm i -, 
zf\q Kni Ivovq KaXovnevr]q, epaaOeig 6 Zevq, elq PoDv V ■ CTl8 °? 2 **. 
nevoq XaOeXv xt\v avxov yapexf)v "Hpav, i)Si yvoDoa K ai r™i nv ^Tei&ls r, 
\uXf.v uvx(), kclxu Tidanq xf\q yf)q e"Xauvovxa. 3 ^^^^a^' Poy 





11 



(44) Iphigenia (I). H 5e icaid zr)v elatpov Kai tt^v ttodOp 

gorlv, ore and Tf}g 'EXXaSoq unonXovq xfiv 'EXXr|va>v etc! T1 iv ^ f ° T °Pia 

xdxe )'i Ouydxnp toO 'Ayapcpvovoq f\ "Icpiysveia ev xfj AuXiSi i poi av g^H, 

Ouaiav r.nedoOj] xfj ApxepiSi. p 5e "Apxspiq xn.v JiapGevov &J- B °W«c °' 

avx' avxijq ciq Ovoluv cXmpov 2 , avxf)v Se e^apTido-ao-a Txapd xoiV * S aa ' ESfoJ 

cnijyaycv ot rai iepeiav a^v T ffc "ApxepiSoq Kaxaaxno-avxEc F Up °^if| V ' 

5a£av icai dvGpa)7rouq Gueiv gicsivn. s ^ EV ° K toveT v *? s 



1 ntv add n || 2 e. 0. e. ] e. e. 0. B 



(45) 
AuXi5i on 



Iphigenia (II). Tcov 1 'EUfjvwv cbppnpEvwv sard T fk Trw . 

v»iOpoiCT/i6vtov in; BouDtiag, &nkoia yiveTat »tapa in- 'aT? Kai &v 

6 axpaxdq sterol naq n 5e xauxnq alxia tffe 6pynq, oxjp 'A^ffi? *> 

paXcov ev KuvTjyeata ExoAuno-e KauxfjaaaBai. on ou5e auxr) n " AnT * a <Pov 

av ePaUev, ETtei 8e rffg dicXofas ^iKpuTouanq euavxeOo-avxo ^ K a?4 ^ <** 

Trept xnq ama ? aicoOoiaiv, d» 5 ei M H 5id xng Guyaxpdq auxou 6 \\vm.- 9ovt o 

Apxeptv n ]V < Gsdv < i&ipfoiiiTo" 00 K fiv Xicnq yevouo too «bST2?. % 

ouv Ayapcuvcov K ai naploxa oxpdyiov xrjv Guyaxspa auxou 'Icpiyeveiav tn 'a Et(il 

J 5e Apxepiq tt}v p E v 'fcptyevetav ^apicdCei iff; * Guaiaq * xfiq G q>aYi l < Nl ' 

Taupouq toieetai. Oi 5e Taupot P 6p £l ov gevoq • 2ko9ik6v, *v ofc Lm ^ 

£15 ^pooyayijv, ouxco^ v 'Kpiyeveia Trapd ■ xolq TaupoaKuOaic L £la Lfi ^° V 

M^r * Ap ^ i5og Kai ^ ^^vo^ VO u/,dvxa, 9 ^x^irc; 



(45 bis) Fragmentum or. IV Gregorii est. 



(46) Deest in codd. Gra 



ecis 



Tci tou 'Oi-u'ipou 5f. olnai 6 0eoX6yoq evxauOa iM^naaxo 



("') ""Tet'tnv PaaiM^av 



uoxfte "Exxopa eKouolwq 



.. 6> 0S JS. peXXovxa xu. fl 



ixkovxa xw "AxiXXeT aunTxXeKeaOai ixapuKaXouaav eloeXeelv 



»ivat. 



K6>.nov dvienevn. eieprifpi 6e jia(;6v dvfeaxEV 
-EktoP, tekvov ehov. tuvjt' u!8eo Kai u' feUnaov 

AUTHV, El nOTE TOl XueiKHOUU UU^OV - UVEC/.OV 3 

T0)V |iVf|OTai. ipiXov x6ko?.* 



• • voia tc&v fenfflv toutcov xoiavjtTi, 6xif\nrjxiipxou"EKXopoq5aKpi.ouaa 

v-ai e° TlV ? eV J n apavoiyouaa xfj pul xeipi. xfj sxepa xov ^ov .iveipepe Kai BXeyev 

ai toV n °-xa ai5ea9nxi Kai e^e auxi^v eXevjaov, edv tioxe aoi xov naoBov 3 

'0 ^ KV ° V ts a Ka eitiXavGdvEoeai xwv nai5iKWv eXi\|/E(ov noiouvxa , nvfioBrixi 

tO 0tov ^^p 0(p1 - iq EKElvrjq kcxi x^pioal jioi xo (pEi5Eo9av 7 oeauxoli. 

— TTrtPX 112 na°"9° v A I' 3 feniaxov BK |M Hiltnp— ieko?] Horn, ri nias 22. 
1 koI - 1 ' 1 ' 1 ', u00l( - T u5' ai8EO ekegxov tekvov K || 5 jwi;6v AB H 60m AB || 7 «p E i- 

79-83; ^ntnP 

fl uoOai AB 

. Orestes et Pylades. 'AXX' 'OpEOxriq hev kui noXd5n,q noppwesv 
t o-uvfipyn oe Y a P 6 riuXd5r|q xw 'OpEaxr| duoKxeivavxi xriv eauxou 
<n)YY £V£l |*. . lv fj CTTpa v, (bq dveXooaav xov eauxtiq 1 fiv5pa a 'Aya^vova kuv 
Jl , 1 TEpo ^ {jji6 a - 17 ^ ct q ou Ka i £7tEi5fi oi xi\q 7t£(povEunEvnq ouyyevEiq EJtEiaav 

uoiX EO °^J . ' - IV 3 T 5v 'Opeotriv wq priipoKxovov, ouk E<puyEv aoxov 6 IluXdSriq 
tfl v itoMV h ^ Q . , Op . ax0U * aXV ^ v 6axEX0 Kowcovtlaai aOxw Kai xtjq od^o- 

Kal vl vdo auauexeaxE Kai 5 xou {pGovoije xfjc; uiixpoq, fi xouxou ipovou oOxwq 
p5 Ufiq ffW0P«<; *« Kui ^^HaxEXesw xo3 cpiXcp ^ XP i xou 'A6ou ', evxeuOev ouv i 
KAEo'q uEya r\v EyKauxo. 

ww^TBllT traiepa B || 3 uveUIv D II 4 6-0 P eoxou] 0. cp. a. n. B || 5 eI<; B I fi 

,ou add B || 7 n-ASouj^n, B || 8 Kttl add B. 

(Ad\ Alcmaeones. 'O 8e 'AXK^aitov EJiianuoq f\v Xiav, f\v 'Ae n vaioq xo 

(49) AIcma ^%. " 6Jl ^ ' ABnvfflv Ono nEioiotpAtoo OeXwv airoKa- 

7 , VO q, tupayvnee^n ^VVn^. MXBbv ev A E X,oIq xP-6uEVoq Kai xo 

Gev kax^KEV 'AX^aicov, eXEuBEpcoaaq ao<pig xaq AGiivaq. 



J 84 



U6 
£(pp 



T^^Tps Nonnus B« 3, Cosmas PG 38. 561, End 171 B 

(50) Xe.es. 'O » 'Hpo^oq ^^.5fc2S5 K^o^ 






*ni rd axoireia 5id xoDxo xo pev neX-ayoq, onep EMfjajiovTcv- a ^^ Urr , * ^ u a 

&^£>v slta XoDv erc.paUav W^ toDto <?p T^t ^^ - Xo u Kai nalyvm 6 OeoXdyoq 6voua C ei 8id ,6 ™8apUo8eq xoS 

Sxdv xpd Z r,AOV xou -A9cp 6pouq Siaxepcbv Kai xr,v GdXaaaav 32* *^S5 ^K ^^ ttt aY^ orov » feV 5E ** ^ J* ^P^™ *l™>q kXuoo,, 

aaq ifcXeooE xnv fl^ipov toD xoiouxou xpa X r,A.ou, p ETa To f^ n^-iv ' f>°° ^ aeMva. M& Toaouxtov eicaBtov ayowic^uevoi i^Bcn exiutovxa 



udaaq ercA-eoae xnv t|*mpuv u« —- ^'"X^ou, p ETa T --« Mf r-. 

Kai usxpo; tou otpotou 8iaPaXXcov eiq xr\v Epetplav vfjaov fi n T P«W • *«• 

ip.eic, irapa56$a>s EKaaroq ydp Tfiv aTpaTitoTtdv xr|v oe^idv auto* T °^ ? 

axEpg xou exEpou epPaXcbv Kai SiKn.v aayivng xouq 'Epexpi E T<- " * eT Pa xfi , Pe - 

Kai ouyicXElaovTE?, udvxaq Cdivxag d^nyayov Eti 8e focei8f| ttjv K d£* UK Wa> 

ev xffl 'EAAricmovTtp yetpupav ouk ia X upfi>q nayeTaav 1 , 6 'EUnoTrovunr Yev °Uev q 

dveuoq 5ieAuoe, cr<po5p6T£pov to pEtGpov Kivnaaq, EKE^euaev 6 Ziotn KaX,o0 Mc V o V 

aav BxeCvrjv pdp8oiq xucpOn>ai 2 . q Tf,v Oa^" 

i aunnayelaav 13 || 2 reibpyio? add in margine A /. «05 v . 

(51) BeiJum Phocense. La tine tantum servatum scholion 
(52—57). Glossae Slavicae. 

(58) Lacedaemonii. Kai oi AdKiovEq 5e xiptovxEq xr,v "Apxeuw *• 
eteXouv auxfj KaG' i'iv KaxaSaivovxEq Eauxouq xaXq pdcjTi^iv oi e<pt|Bo'i t ? Tj i v 
e<poiviaaov alpaxi xov pcopov 1 dvSpsiaq etuSei^iv noioupevoi Kai auveOit •° Ut(UV 
TaTq itli]ya\q, tva Kai xov ev TtoA-epou; SfjGev xpaupdxtov KaxdippovxixiKtor ^ 01 
Kai oiixa) xauxn,v GepaTTEuovxeq cog dv5p£ioxdxr)v Kai pi) C7ioKU\j/aaav spana o^" 01 
id pev aMa oviEq ev novoiq Kai TtoXEpiKOxaxoi, xoDxo Se povov Kaicfic a I° 1 ' 
oavxo, oxi icai paxiiv 7rap* dXXf|Aa>v KaGdTiEp 7iapd 2 7ioA.Epicov E^aivovxo P '" 
oxi 5id xoiouxcov GEparcEUEtv xrjv Gsdv wovxo, ipiXdvOptorcog ydp ipuai 6 Befe*? 
Kai ou xaipei ev aipaoiv, dXXd Kai dvaioxuvxtog 4 SyupvoOvxo oi Aukwvec-^ ■' 
oilxco Srjpocria Eqaivovxo, r| 5e xoiauxii yupvcoatg daxiipcov dv 86^ei xrj nap^ 
Ei ouv ekeIvoi Geuv Tiyouvxo xt'iv "ApxEpiv (piXdv9po)7xov 5rjXa8f) n&q fid r& 
atpdxcov GEpaTXEUEiv auxr|v Evoptc^ov ei 5e Kai 5 7capG£vo<; n&c, Eyupvouvxo dayT 
povEoxaxa oi ydp auxoi Kai paXaKiav Exiprioav Eopxa^ovxEg xd luaaixia ? 
olq f|5un:aG£ta(; £xpcovxo Kai aioxpd ekoiouv Kai ETxacxov Kai ouxcov 7tai8tov Ep a)c 
nap' avxoXq Exipaxo 6 xd ~ akXa GpaaEii; SiatpEpovxcoq £8£ikvuvxo xotg Evavxloic 
7TEpi7ri7rxovT£<; TtdGsaiv Evavxia ydp Gpaauxrn; Kai paXaKla 8 . 



E.a.x.p. ] e.r.p.a. B \\ 2 nepi B || 3 (p.o.9. ] o.p.8. B \\ A uvaiStbi; B || 5 om B II fi 



Mu/.iaxa add B \\ 7 Kaxd B ||8 id 5e luaaixia topri) f|v yivopeva nap' auToiq, fiyouv tote 
AuKcoaiv, ev fj ndvxei; f|a0iov Kai Eucoy.ouvxo Kai e8ri/.uvovxo Kai oxi jcdvTE£ ekci enevoouv t6 
ai<r/.pov jrd0og, wottep (peperai 7i£pi xou ITauaaviou Kai xou 'ApyiXiou, oxi naioiKu 6v 6 
'Apyi/.toc ripdaGrj xou ITauaaviou add B 



(59) Ludi Olympici, Nemeici, Pythici et Isthmici. Oi naXaioi xoti; te9- 




ISr- 












^^"^a'oiXiva. Aia xoaou^v TOOT? oiv uycovi^nevoi '^^ itl|iavT0< 

5tiv«« S u £°* to iq dGXoiq, aXXa Kai ev xaiq paaxi^i K ai ev xaiq K X W Xq 6ie K a P xe- 
lb ^°\ pi v Sfieev dv5peiaq Kai xaq Suaxuy.iaq uoioup.evoi, iva axecpavov 9 0ap- 

HrP' n ^ n u1tuVi - va ' 



t 6v 




l om 



(60) 



habent KPX 



Glossa Slavica 



/ fi n Sacrificia gentilium. "E9oq f|V ev xalq 7tavr\yupiKaiq 5rjnoeoiviaiq 
TpanECwv xlGeaGai iiivaKoq, ev olq Kpeaxa, dXXa en' dUoiq eTieaxoi- 
erti t* v Y fivo( . j 6nep EKaXeixo axeiBdq e5oKei 8e ol 6v xi aKrjvfi xplvyiq 5e, f\ 

P^ ET ° d E v0oa piaq 5e, 6 euxpouq dpa Kai eucbSriq olvoq. 
npo9M 

..j) Tripes Delphicus. 'Ev 1 5e AeXcpoiq noXei xrjq 'EM.d5oq vaoq f\v 
A 'r Ka i 2 xpircouq xa>-KOuq, ipidXriv peyiaxriv paaxd^cov Kaiauxfiv xa>.Kf\v, 
'* toou 3 axpoPiXoq laxaxai xaXKOuq 4 xexpripevoq, dip' ou dve5i5ovxo ol xpn- 
£l ^ ^ locplopaxa 8e 6 xouxouq 6 ©EoXoyoq EKdXeaev, cbq ev xaiq drcopoiq epioxfiaeai 
^apaXoyi^pEVOuq Kai dnaxcovxaq. 

i [fV , 00 i a jtepi xoO A&ipikou Tpircoooi; ev B || 2 ev o> fjv fj nu8(b, ev & loxaxo Ps Nonnus 
13 Syr. Arm. B || 3 laxnjo xa>-KOU? add B || 4 om B || 5 vf|1>oi al nuvxiKai fi).).ovio 
S ' t'T'rim nviKa 6 'AndUcov xf]v u.avxeiav e^eipepEV xptnoug 8e (f>v), fix; <paol 6id to tf»v 
., *nrn xoeic xp6vouc pavtEUEiv, Jiepi xibv naptpxnUEViov xwv ne>.>.6vtiov Kai Jiepi Kai 
^OTd^V, add Ps Nonnus. B „ 6 xoo, X PHO|U^ add B 



(63) Dodonaea quercus. 'Ev 8e AajStovrj ttj uoXei 1 5puq f\v pev^xn Kai 
TtepiKaXfiq, fj 5aipcov fevoncf|oaq XdXov auxfiv ekoifa Kai pavxiKfiv. 

T^Z^iTiaxopia nepi x^ Ao)8covaiag 5po6q. 'H 6e AjdSAvtj ***** "g ^ 

(64) Tauri. Ol 8e Taupoi EGvoq ouxco KaXou^vov avBpconouq GOoum x^ 

'ApTEpl8l. 

Cosmas PG 38, 510, fc.iuu> i\ , i--> w>^;- A«ftnA*m* n -.-do Apxeuic tnuasxo 

xouq ivouq auxft KaxaOuouaav, e X aipn 4 'Apum* xQ ^voKxovia. 

lB7 







(65) Castalia. 'H 5e KaaxaAia nr)yf] xiq > g CTTiv g y , 
Co\3(pBp<0Hivt\ K-ai rrvEupaxoq 2 l^q arro ■ 1 rcivovxeq oi toC ke^o' *^ Uc T - 
pr.voi <:»i(ivrr.i')OVTO Saipovoq EVEpyouvxoq- xuuxa 5e xd y pn ' P0 .°^To q u j u P 0l 
v nvcov rauxa xdxa gSo^av ua vx£uo-aa0at, xouxo 5e u6v 0v o^ Pla ne Pl 7r V6 - 
on rfl rou Xpiaxou 5uvdp£i peUouai napaxupfioai Kai aicoTiiw* fiMav tev ) ^ ' 




» , ,, n 

Nonnus / Km 



2 nvds dvaSiSopevou ev xfi eicpof|, anucla xtvd botT^r* - 
H, B || 3 ric d,rd] EKE.vqc B ° pfi,VTe ? ^ra w , VOi 



add 






(66) Labyrinthus. AaRupivGoq — faxopfa 



I Haec A; oni AD; schol. ms Mosqu. Mus. Hist. Synod. Gr. H2 64 

XLlil. (9): XaPupivfloc. annXaiov r) oi»cqu.a 5ua5ieS6Saxov £v KnA V C ' IX ",<|v 
Mivd)Tuupoc Kai ev AJyiiriTO) 5e dAfooc. elpqxai teat ev t6 eic, t6v peyav 'AO^ 11 " 1 ^ v ^ k 
pquiCduxvov EKEivov ev Kpnxrj ?.u0upivOov a7rq ?.aiov 6e rtv 6 AaBuniv,iw Va ° lov ? -ov f ,« U 6 
SuaoiE^ooeuxov icai 5uoekJ3uxov AB M pivoo< ^ no tai K T 0v T °v 



(67) Septem mundi mirabilia. Tauxa 1 5e eaxiv ev ue v ai * 
BflPai K-ai ovxi Katd xdq ev 'EUdSoq tnxdKvXoi 2 , at Otto 'AjKptovoc k ^^o 
itrOi'iaai 6id KiGdpaq, 3 dXX' ^KaTovtaTuuXoi xei'xrj exouoa rcepiBanfi > Zl i e °i> 
upaaxa. Aeuxepov 8e xd BaPuXcbvia xeixT), a lepipapiq KaxeaKeOaaev*? < ^ l0> - 
nXivQov Kai doipulxov, Ttepiuexpov exouoa oxaSiwv xpiaKoaitov re*- "^ 
rei'xouq rrr|XMV oySorjKOVxa. Tpixov 6 ev Katoupeia xdcpoq, 6v MaurjG)/" 10 ^ Toi:i 
Xwpug Suvdaxrig p£yioxov Kai ttoikiXov Kai TtoXuxeAeaxaxov eauxtp KaxzaK^ ° ^ 
ev ywuaxi xtvi Kai ev XipvaCouor] Xiuvr] evSov Keipevou xou xd(pou Y D dmp aaCV ' 
6v KapiKoq xdtpoq, Tva tf kxtixikoc, ypd(pexai 5e koi Kapoq, Tva r\ eGvi K 6v to cm 8 * 



0np 

Oai 

Ttj 

xe 



Xou xou Kapoq 2 - Texapxov at 7tupaui5eq, oiKo5our|u.axa xivd'ev Aiyujtxco *n ■ 

Tog fi^ia Kai ^oXuavdXwxa ovxa \ Kaxd uev xiva.; Otto 'Iaxyf|<p etg « ctixo5oyeT • "* 

K-aAwc ■ KaxaCTKeuaaOevxa 4 Kai Xeyoueva cbpefa xou 'Ia)o-f)(p, K axd 5 e "Fn""^ 

xivdg eic MVTipdxcov paaiX^v xcbpav yevoueva, a>v olq tori Kai 'HpoSoxoc f^^ 

yap eirce oxi uexd xoug zpovoix; T f|g xeXeuxfig tou 'Icocrficp Kai xf|v e^oSov xoo */ n S 

e^oifiCTavxo xauxa xou? xd(pou? xtov paai>.ewv oi "EXX^eq 8 . Elvai Se uevoi \ ' 

cpaai ^upaaiSe; ev Aiyujrxcp 9 ^iKpdg xe Kai ueyiaxa? 10 . n^rnxov 6 ev 'Po6 0) ^ 

Xoaao; eiStoXov 'AttoUcovo? drravxtov ueyioxov 11 Kai 12 d^ioOau^aaxov 12 *Ti 

5e (paai Kiova xouxov elvai 12 xa^Kouv Kai ^eye0Tl rcdvu 13 u\j/nX6v, 7iriY(bv i2 JnS 

•ApiaxoxeXnv^ e|aKoaicuv 'E ? i xouxotq eKxov ^v kooho) Oeaua xo KajcitwC 

Pcout]?, epSouov 8e xo xou A§ptavou iepov ev KuCikw lr> . 



» TTEpi rav ETixd GfittMaaiv xaOxa B ||2 om cum coeteris B || 3 hinc itcrum narrat n iu 
h.nc iterun, cessat B || 5 hinc dcmum B || 6 x6 add B || 7 aocpcog B ||8 Kai XEyo^Eva-S^ 
k-oi a no tok m,pou nyouv tou aixou ovonaaeEvta Tiupauieec (haec omnia om I ms Svnod SI 
55 35 h; i vero cactera, KaraSElvc; e ig M vriMUxa xflg x d>pa S y.vo^Eva BA || 9 «. E . A.'] E . A n 
B,| Wjicfa aqek n M Tiv xou Trupog EK-xianeva; Kai Kax' ekeivou el ? 6^0 drrd xExpdvwvon 

B 15 AJiae narration es et catalogi varii apud Greg. N aZ . Epigr .50 (Antho Pal 177) pI 
Nonnom Ba. ,12- U ( 19-20 Cr; 18 Syr; 22 Arm.^osmas PG^S . -180, 533-534 5 6-5<7 
Schol. Laur. ^ JI 8. Eud 638; Ps Greg. Naz. De VII mundi spectaculis (ms Mosquense Mu 

Hist. Syn Gr. U2 -^ saec. IX f 101): 'HTTtdnuXoi O^ai. Td EKtd-Uyei (=Bas.Min. 

J 88 



MauaoV I 



r( ou f= Schol Norden 36 p. 635. addit amentum "ad Schol I . 
, -rootox;— ,7L m 499. Oxford Magd. Coll. 5). 'AUm?. Td ctito eeduaxn o fev 
.iP)-'fr n S c S m 3 n«BaT (- Bas. Min. 193 a); cf Schol Piccolomini 244-243 ^ (FiSaw 
*L» 2A J>lMV*«* l0 ^i.265'. Torino VIII B.l 4. saec. XI, f . 35 ; Roma Vallicel] 47 

'#&£ 8. ^ cC v .Vrln> 0S - Gr. 178 N. f. 44 ; exemplar antiq,, aus Mosqu. Syn Gr. 139 
? S 7_ ^ s aec. 

V 1 " 

. Mendesii. To L 5e MevSfioiov AiyuTtxou TtoXiq, ev fj esor; 6 ipdyoq 
(68) Hir ^ j^evS^rjioi 3 fiuXapouvxo xouq xpdyouq tiXeov eauxtov, wq E oiiq, 
i^ cl \fytxiXovv abxolq 5 . 

^rMEv6Tloloiv Tpdycov x6 B || 2 Mevon? KaXovtuevo.; e^ ou add D || 3 MevSfiTeic; 

> nepi T ^Y, I Kui ou 5e no9iov ai8oi<; al5oiu tou yoviuou Oeou. "Etiucov 5e uE7d).ax; Kai 
,H feop^l v B U V T odYW v - ' Hv °^ Kai lepov xoO MevSiitoc, (MEvSqaiou Ps Nonnusl nap. 
ok ai * b> ' 0V iv & ayaK\ia tpayoaKeUq rjv 6p86v xo ulfioiov exov add B, p s Nonnus. 

c. /■'""• 



Aois Mooxiptov 5e oi Meptpixat exi^wv 1 Kai "Auiv auxov 6vopdt;ovxeq 

r KCti Guaiaq npoodyovxeq iicavTyyupiCov arjpeia 5e xiva TtaprjAXayneva 

iipdtwqov ^ tg t ^ (,p a T 0V Kai dpepi xr\v yXwooav Kai 6 xe xoiouxoq ev 2 

6 " A T<\ 6 KoXioiq 4 tiupiaKexo 5 euBewq 5 eiq xi'iv iepdv uap' auxoiq 6 (pavx^v dve- 
XapPaveto . 

"^A^oZ-feTiucov ] Ttepi xfig xou 'Atiiooq cpuxvnc;. 'Yito (i,7iep Ps Nonnus) xpovou 
" ^ffiv xolq Meu-pixoic; (Ai Y V)nxio l<; Ps Nonnus). qxoi xolc Alyunxioic (haec om 
Tl vd Kaxa " e P uoovdpiov (Pout; Ps Nonnus) 6 kui exiuuw 6)q 8eov (haec ultima om 

Ps Nonnus Jf^J^ P s Lnm _ 22 „ 2 fe K B |[ 3 xfiv B || 4 p uKo).la>v D 5 om B || 6 
IIxTbV navSaialav uuxoi TtoXXqv napexieeaav add B. Ps Nonnus 

(7.T, Nilus. Bae^i5eq * XiBivai Xaqeuxai Ttepi xdq 6 X 6aq M aav xou NeiXou, 
• AvouaCouevai rcdvxaq \ M ex M pouv. AiyO^iot Ka9' 6v feicXnunupei Kaipov 

dKoXaaiaq. 

Kiova? B || 6 aqpepov add u || / axpi " ll 

1,1) Du Aegyptii. ■A*NJ» V^P, -*^.tSS- 6^ 

K ai SafiXstav Kai dcpOoviav to P i mv aaxnuoavvr, 
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*, 




f\v CKuaiov toOtou 6 i'i eoptfi, r| 8e KaKoSaipovia 




. • DV,a ^oivfl rt(iv _ r . 

yovrai navxa xa * KEcpdXaia 7 xf|v daepeiav K-ai xiiv George ei? Yd 

B * onTFj) 3 dXoTTCKxg Z jj 6 auxoO B || 7 ice<p4Xeiov B ° nHPla ;ii ' 1 B || 3 



1 jrepi t&v KwMaXcov koi t£>v £pttet(&v ucptriMi Bj|2 



T0C 8 la ^ H. 



**Ub 



; r. 



IH, 



(72) Afedorum magi. "EGvoq Mtj5ikov of Mdyot. Ouxoi Cc 
uvov 2 Tfflv f)n&x(ov Kai tfflv 4£' auTOu tou aiuaxog dvaSoaewv ^ • 0VT eq» a . 
^aXovra ETEKuaipovxo 3 . Kai c Xnud T(1) V v CT 

> {.9.1 B.C. «ll 2 TaOta Kai add B || 3 e£ d>v Kai of f\naxoaKim n , ,* 
Ps Nonnus S. /-«««■ 15 *°' W8 0v a , , 

(73) Chaldaci. XaXSaloi 5s 1 rrepi xf]vdaTpoXoyiav fjaxoXouvx 

yeveGXiaXoyfav r) rig KaxayiveTat, rcepi rag yevvfiaeig twv avGpwTt^ 1 * Epl Tf lv 

mvijosai tfflv darepcov K-ai Toiq toioictSe axnucmauoTq auxwv avun^ * ai T atr 

tov piov Td>v yevcouEvcov SoyuaTiCeiv Kai tag twv dvOpomaiv d7toBdoe EPl<P ^ PEcea i 

jrpdg Tag x&v daTEptov eninXoKdq xz Kai Geaeiq 2 Kai xaDxa EJtayyeXo^ Yivec ®ai, 

5e eauToTq ei'Sotec, xi tote Eiaiv, v\ x[ eaovxai eiq xfjv aopiov. Ouq Ka - J 11 ' ol HJ| 

"Haafaq cpTjcriv Ixr|xa>aav Kai awadxaiaav aE oi daxpoA.6yoi tou • ° la7t(ti fov 

dp&vxeq xobq daxEpag, dvayyEiXaxcoadv aoi xl ueXXei etu ae epxeaGai oC ' ol 



1 wv npt&rog Zcopodaxpog Kai uet' uutov 'Otdvng add B; div npt&Toc 7 

(ZapaflpouoTu; nis /; Zaratushles et post ilium Zarastres et Syr; Zoroaster alto ri WP ° (icT ' ), 1S 

tntslci ■: post illos Arm) Kai uet' ekeIvov 'Oaxdvris ('OtdvriS mss ae) P s Nonnu tV **'*' 

16 \l 2 teyouai yap w? xoidSe KivnaEi x&v oupavicov td nepi xoug xiKxouevouq oimBa" i ""'" 

wv Xa>.5aitov EpaBov oi 'E\kr\ve<; xr]v daxpoXoyiav Kai roOq yevvcduevoix; np^avro 0«6 t* ^ 

dCTipwv Ki'vrjaiv dvacperpEiv add B, Ps Nonnus mss af TT|V T fiv 



(74—86) Scholia Slavica. 



(87) Ludi hippici. 'Ev 'AGrivai? nepi xobq oikeioix; ooyioxaq o{ V £ i u r 

vov-Tai Kai wctttep oi (pikovvxeq xaq iKKoSpo^iaq Kai jiEpi^oaevoi rcepi Ta dv"! 

6£Ta ueprj Td and xGw xpcojxdTcov dvo^a^oueva KaGiinevoi erri tou GedTpou dvri 

tou rcateiv tou; innovq xaiq udaTi^i, xov depa naiovGiv ev toiq SqktOXoic K ai 

tou; innovq 5r)Qev u£Ta£euyvuouo-i Kai tov Se^iov xdxa elq tov dpiaTEpov \izxax\- 

e £ ao-i, tov 8e uectov sig dKpov Kai xrj dXiiGEia, ou5evo<; 6vte<; Kupioi oux' iJtHou 

oux f|vi6xou, (paai npoq xovq avTiQevzovq dvTi5oTE- 'Hu.iv oug eXete Innovq K ai 

Eviozoug Kai tov 5r|uapxov Kai UPete tou; fjjieiEpoug Kai o>£ctGe te tcooov u^ac 

vtKTiaouEv. Kai toutc XEyoumv fivGpcoTroi tcevtite.;, ouk exovte;, ou5e Ti ©dvcoaiv 

elq Trjv aupiov. 



(88—89) Scholia Slavica 



Ttaria "no^ e P "Ydp ev TOiq oitXoiq noiovioi xiveq envCTT\ud 

n m Sig° a "J 5 da7tv6i b^aXobq x\ ^(oypacpiav Tivd- xai ev xoiq xwv i 

^ 9 La o!o y f ' v J; 1 6voic eiaiv aXXa yvcopia^aTa, tocnep ev tft Ioidok] 



„_xivu 

. Sign* ^""^aajtvSi 6n(paA.ou<; ^ ^coypacpiav xivu- Kat ev xoiq xoiv hoit\- 

ftto oloV -ni X6yoi<; eiaiv tiXXa yvcopianata, iocnep ev tft lotpoKXeouq 

-v»P l ^tV 5p £t ^ aal JX 1Lf vov Aiaq 6 Maaxiyocpopoq Kai OnapxeixoO 8pduaxoq xo 

V^^ 6P05 (H3eC B; ° m A) " 



(9 



1 



. o3) Scholia Slavica. 



e t \mpotides. "fiaixep oi EGpiicoi Kai 'AuKwxiSeq. "Eaxx 
(9 4) Eurlp " S Qa xdaai6v ti pev3p.a ^exa^u Boiwxlaq Kai 'AxxiKt\q uoXXdKiq 
ctfpiitoq J 16 ^ KaK eieev peov Kai (pepouevov. "Aunwxiq 6e ttva^6cpnaiq too 
8e fijiepo^ ev ° , a7l 5 T fjq y^^ u7tfe P x0 ^e^voq unovoaxouv xo xoo Kuuaxoq uoxe 
<S5toS n0te ^ E i avouc OTiep xnv 7nv EKxeo^vou Kai olov KaxaKovouuevou Kai 

^.'tS^OT^ B p- 697 ad or - XLIT (H); om A) - 

iflGi? ava l 




TTTZntaubc add B\\i fepaaOeiq B|I4 "HY^ 'Ap E 0ouan<; add Bl|5 p).aiiT6- 

^ UTbWA eauaanq B 

^ r ^p C TdSEioa 6 ©fioiv 6 X.upiK6q niv5apoq diiepaxov Kai d5i66ev)xov, 
(96) Gades. rabeipa, o? k dnoieUutnaiv e X cov xx\q uXeo- 

g^NonriS B«5. 9 Ma, 

, i . fSlavice) B in ,«arg; ooXaudvSpa glossa ms. Mosqu 

1 -"^ "Lr^ (- -n-XX) L 3,3 „ Z O.B-. Si c aute. P^ — 
Mus. Hist. Synod. Or. uv N u Mosc 

• , s\fi- totam ustonam om ms. xa 

fla , ,„ . sco, !^-^sn!r ";S *-* b " 5 «— • B116 



Synod. Gr. 147 

K.8.]8.ic. B||7 x. n. ]n. t. B 



J 90 
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- «.,o rt *nntn ft 5c Kak-o5ai^iovia koivQ Tiavta clc vA 



— 7z~r^r*M^ ««« *•* ^""^ "f mu * B112 CM0,p,tt add b| i j 

B|M ,,; E B|i?^CK £ ,r||0au,o0B l 7KC.u;.c l ovB 



ft 4*. 



Ob. 



jivov 



nr\ Mcdorum magi. "Eevo; MitfiKdv of Mdyoi. Ooxoi Kfln Ouov TE( ;> 4v ,, 

/Z*S ™* &v *' a0toD TOD alMaTOq avaooCTE(,>v Kai niBCs 




xa 



ueUovxa cxEKpulpovxo 

r^77"B|| 2 xaOta ml add B it, *V kg! ol *naToa K 6itoi t^). 9ov Md R 

Ps Nonnus S, Lum. 15 

,73) Chaldaci. XaX5aioi 8e» nepi xf,v aoxpoXoyiav taotoffen Kai nepi 
v^eiiaioylav f| »H Kaxayivexau «pt «t ? Y™««* *£ avBpa^v K al TQ \ 
Y ™ tL uaxepcov Kai xolc. xoioToSe axnpaxiopolc, auxoW aupTt EpupEpEo0 ^ 

Toe Z xfi>v uaxepcov te»Xortc xe K ai (teas*- Kai xaOxa •"jn^mw, ol ^ 
r&iJxoIq siBdxe? xl tori riotv. I| xl saovxa l * tjv aupiov. Ouq Kai 5^ 
M eaoxoi5 » y_, nwaaV Kai aa>adxu>aav ae ol aaxpoXdyoi xou oupuvou, l 

(ZapaGpovxTT.? ms (. ^ "'«"*' J . 0oTdvng ( - Tuvn<; mss ae) Ps Nonnus [.V L, (ni , 

5S ££. X i »S. «vft«i xav oupavicov x« nspi to* x.k^cvou, TO , paivE , ^ 

darpcov" Klvnatv dv.««pe.v add B. P* Nonnus n,s S al 



(74_86) Scholia Slavica. 

(87) Ludi hippici. 'Ev 'ABrivaiq Tiepi xouc, oiKEiouc, aocpiaxdc, oi veoi pal- 
vovxa. Kai aiarcep oi (piXouvxeq xd; irtrco5popla<; Kai pepi^pevoi nepi ttt avti- 
Bexa aspr, xd dnb xOv xpopdxcov dvopac;6peva Ka9f,pevoi em xou eeaxpou, avxi 
tou Tiaieiv xoug Innovq xalq pdoxi^i. xov aepa uaioomv ev xot? 5aKxuXo«; kuI 
xou? Innovq 5rl0EV pexaSeuyvuouai Kai xov 5e^iov xd X a eiq xov dpiaxepov pexaxi- 
Geaoi, xov 5e peaov tiq dKpov Kai xfj a^Gela, ouSevoq ovxeq Kupioi ou X iiwou, 
oux* fjvibxoo, «paai npoq xou; dvxiGevxou; dvxlSoxe- 'Hpiv o(3g eXexe irnrou? koi 
evioxou; Kai xov 5f|papxov Kai Xdpexe xou; npexepou; Kai 6s/eo9e xe noaov una; 
viKfiaopev. Kai xauxa Xeyouoiv dvOpurtoi rtEvnxeq, ouk exovxe;, ou8e xl (paycoaw 
eiq xt)v aupiov. 



(88—89) Scholia Slavica. 
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^^S#F S& "^ 

^sssfesu'Ss- B; om 



(91-' ,. lov" al ^'-.; tt(; 6 ^ ,l 












I 






I 






C5« x0 i t0 u ^;° u (Haec B p- 

«ft9ic uV . ^ _„.*r Tcoxuuoq V o ev ^ , oCol 



^ add B II 6 ^ oa/ . Kai adiooeuxoN 



^i^'^ \,, -»-n;r: : « 

» oaXauavopog B, 5? v l«-« in Soaai M<-^ u 

Mas Hist. Synod. Or 139 j , ,,, toum hlsto n.," om m- 

Synod. Gr. rt/ ^ ^ -j 

n.t.le.n. B||7 t. n.]«. r - B 






I 





y* 






- ,- , 'P-mvfflV dyuv to tou KXeop*ouXou U7i6<p0eyuu, 
(106) Cleobuli dicta. ^ nai txpov fiptatov. Touxeoxi nav t6 u^ 



) Cleobul. dicta. " ai txpov fiptaxov. Touxeoxi nav t6 pcu^ 

xo>v enxd aotpGv toD ElJt0 T V ';° i; a , CJIlV 656v paoioio Kai oCxtoq xa> XoyQ xpf,oou ai . 
ue vov KaXdv Eaxiv 6p«c; tt)v p*. 

,., IV elemcntis. "Qcrnep oi riuGayopucoi tt> xexpa^v. 
(107) Pythagoras del\ei cm ^^ fi Sajuo? , piXoa0(()0 ^ nu9 aY6p 

-Yatepov p"d Y«*« Ya Q p tai> K -a9(b; ev to*; Xpuaoiq |caXoup4voi| - Eneovv 

■ uvuov 5e oft* oi toutoi JUWT" » • • napa5 6vTU TETpaKxnv . nr,yav - * uevvdou 
a&T© ;1 Woiv >■ Nai pa x6v ilMETtpa V J ^ nQaa ^^ £ YKOHllo)V o Bovlotatai , 

<p6a«DS*. Aid Td xeoaapa <« 01 ^ iV ^ aUa T 6v HuOaydpav copvoov oi xafop... 



cpuaea)?-'. Aid xd xeoaapa °™W ^ aUa T 6v HuOaydpav copvuov oi toutou" 
Kai priv, cb OeoXdye. ju J ff*?*& riuOaydpav, 6id t*v xexpaKxov Oeiooavxeq* 
uaOnxui. vol W°"< aU l XwopP'lTOVU^^Kai poaxiKrjv 8uvapiv. o,ax £ 
Spvoov. 6S napaSovxa ^^^uOoTdpas * Tipf|V Kai Si ftnftrov Tai>xr,v 
8euxepoq outols tits xexpaKxuus, 

,uvuov avxiKpu? '. 

j ,., ni|3om B|M Ka-rav B || 5 EXeyov 86 tnv 

tovooymotu. v Euvou iou -Xoyois »pn«»i V w £5ioaavei Kai uE/pi nEvxasxiac, 

S.Y0V faalOcv. Ene.xa ).aX £ Iv «^ w ^™\fX nuOayopiKOli; o08ev Exepov anEKpivovxo. d tf, 
«Ij nvAc 66vuaioc JtEOoivnEp' o«« lvo « Q Tl ^ _ "„;. TO 0xo x6 ai.t6<; E«pa. Evdui^ov nponov 

Kai^oxov x ? v *-a5^^2ST"S*5 «0v cvekev xoOxo ke P xo,eI. 
ofrtf|v Suva^iv E/.ei nv sal xd nap ru»v 

a »t mente 'Qc <Pn°" 1 nuBayopaq, xo>.ewoTEpov 

(108) Pythagoras de corpore etrnente. s hu.^ ^^ ^^^^ TU - 

gMauTff) KOTOOTceudCw to 5eapa)xnpio . * gi& t0uT0 Y ^ YO va tooootov 

on.vepyfij rcpo; »^m>»lav )^oojia '-^ \ BnpB alo <piXoaoq»iav Kxapevovx;. 
dvGeK-xeov xou acbpaxo?, 6aov ipnai ua.utui , 

. * „„ MC Fi xo Ttdvxa ev Jtao-L KElaGai \ii\ tieioteov 

(109) Empedocles et Anaxagoras. Ei xo ™*™ E { ■ d Uf,Xoiq EKEi- 
xol; Uyoooiv, dU< npTv ye nEtoxEov, g ^v ^^ ? P eInE g . ^ 
u £ 0a td 5e xd ndvxa ev naai KeiaGai. bin pev ™ ^ u fev • E ^ e50 K).^ 

Ttepi xfiv TEaaapcov elne aroixewov ot» ^ou ! povo p t tE aoapoi 

dXXd nl ^^J^^^\^^°^So, E 7 0p P o,v-56ypa, 6u oCoev 
aroixeioi.; t>oyovEixai. O 5e Avo^a/opos e i CT fw E v dvxi yEWEoecoq 

Siaicpiveoeoi, TTcoq yd P (pnaiv ek pn xpixoq ytvexai Gpi^ koi aop^ ek pn P «s 
192 



O t° 



M t ov aopdTOW, aUa ical xto xpwpdtw, taSta xatTrr6p E i kuv 7up 
uov" v * fc JoKffl xd peXav tXeye koi x6 Xedk6v xo neXav,. T 6 a0x6 St Kai i 
ivat x?> /;S e i to papeT xo Kou«pov atppiKtov elvui SoquQcv ku, xouxo i 

/P°* a A va « avxu M,ev ' 5 ^ ' n(,)q " fUp UV T " aVrta T0lq * wav rtoiq ow? 



•rflV*'., 



00 



yxa 1 



— — T^^ \l|2cf A P. \K ivtl '" XI1N 13] bt -wv tEoodpwv oTomiiov rte. 

1 sic Kai nup6<;. Nonnus I, J6 (1 Mini kantum PG) nu N, I 163; T PiaK ooTT, ? 

., acpo<; V 1 xa T 6v Im6vto(; , Avu^av6pou eon f\ tlnov fipO«; tjv t© •Avu;a- f 6p.,. '0 
^w lo topia ftaoiouepElai; E6oYUUXii;e, ).t-fei ndvxa fcv naoi KtlaOai tov Undv tv xy brxrt 
t( ? , nC 8i" ou . to fi "nownov fev x0> avOpwnlva). x6v Uovxu fcv iti ttovn, M- BacharesUnnm Acad. 
> ^n^la' tl • T °?4 Xdd • •Ava^aybpai; nepl SuaXunov Kai owjJ.vjnxwv ^xthioxmv PiP>.l v tnolnor. 
•^ 1-515 '• °. 7FO r 6xi xou; ivaYivdxjKovtoui; xalq dnoplai; 6n>-ovoti tocousuov. 

\(\\ Democritus. Kuednep jioxe nupu xoT; "EXXtiow 6 Au5r»pixn<; An- 
I ^ Sidxi EyeXaoxo xd noXXd anouoa^ouEva npdypuxa. 

"^ThIcc^P 696.: om A 

„in nemocriti dictum. AnpdKpwoi; pev yup x& alofliix^ koouu xov av- 
( ,naBd)X(ov piKpov KOapov outov wvopu^v, &q ^ t&v xoC Koopoo 

TlTaec A p. 125. om » 




(H2—116) Apoplithegraata M«Kss* Shvi 



(U7) P,atonis Timaeus ,.)• To« ? B ^^S,^^'^ 



7^^,12 H«c-Ap 9 «> or ^ B 







(118) Platonis Timaeus 

vpdvoo Elaiv ETSr,, npelq 6e 
A ( EyoP-Evyd P d ) ,"-^v.E x l xE 

X6YOV npOOHKei. lahn||3oni ich. 

XUIXC): om A , E00 r 'Hptpm 

...» -r aauasSiJpSsass 

(6e) j eoxi (ttls xou 




BCS 



__ Textc rom 




jne*!' 



; - c 765 





u 




I ll 



, /mTnua & naaa napanEtpEltai Kbnjoi«, elxe doiepcv, et (^ 
TO v> kocmou 6iaa J^^ i Ka9 d ■ Uyojxev » taxutcpov. exepov K ai P( £ 
elte 5ttv Scrov - xcov 

Sutepov '. 

— n^T^ . q-b- wy gf— •* conjici po,ui " 2 6oo0v ms " 3 ^ *> 

omi»a |M ha« A p IS ad or. XL\ (1 

— " _, vvvvill (8) ct Scholiastcs Jahnii PG 36, 910 

1 Haec Nicetos ad or XXXVIli pj 

a onJ^ntia et corpore. Kai to 1 xoo^couaxoqi 8fe» daO eVE qi 
(121) Plato de sap enbaet P^^ 5oKeI T a nXdta)Vl , ^^ 

Kai i f| voaoKOuia ou P^P Q£ ^^ xf[q x £ X vn<; ob X l xd n P 6 X E lp ovi 

oiv voookoueIv fcauxoy gic. 6 * ' , Kal e 0xE\e<;, dUd x6 Soyuaxucov K al 

ouTflG 1 ^tdCiov Kai ' to < V m nep , ^^ Kai Kpaaei(; Kal xdc apx4q 

•p.Xoaocpov, xouxecmv oo ? l J 6vai Xoyov K ai alxiav Exdaxri xrtv <piXoao<pou- 

X&V VOT1UUTUV, 6)? TE EJC« V 

pxvwv. 3 

— . . C1 „ nu feFcrdCcov add B || 3 hacc AB ad or. XLIU ( 9 ). 

c. b P . ir-'£3?w S*^ dvo " ton - d9Bptow, °- *"* mfa> " 

(122) Plato de justo. Videsis no. 125. 

(123) D^ Msdoll T°^ e ^ P Tfi*6pTiv sOicoplos Kai napd udvxcov 
noUi nlOov wcftm. tva xf)v anopiav e*ei a<popr,v 

Xappdvwv xpixpa 1 . 

» x , ,2, [Ww; 6 KUVK6?. KptaK Kpanlta. Kp.nR 

llCTO , ToOxo yap xd napd xpo<pdv> et 139 — saec. VI11-IX 
kuvik6c)- 






(124) Crates (I). Glossa Slavica. Vide infra no. 125. 



,<\ Crates (II)- "0* e P ° ©nPa'ioq Kpdxrtq. 'EkcTvoc Y dp uiAABotnv »«-., 

6n t0 i nr Kaxd IlXaxwva x6 8okeiv ovkcuov dvixi M 6vxu. c 

i ouoiu 2J6 j 176 » /pG J6 _ on), ad verbum 

jalir" 1 b 



tes 



/p6) Aristotelis dictum de viUis et virtutibus. Kolftq /up elite Kai 

gpoq, oxi e77i)<; dYa6(I) kokov TtapanetpuKE xai ' ApioToxeXiiq, oxv eyxiOupoi 

^ VaV xai'c. KU i K aKiai xouxeoxiv wq Oiipai xiveq aur/evuq uvt' fiUnq eiq aXXiiv 

^dSnWaslofeyoucnv' 

(127) Scholion Slavicum de Aristotelis Categoriis. 

(128) Apophthegma a M.Ussa Aristoteli tributa. 
(V9) Chrysippus. Xpuaiitno; oxoiKoq e 7 eveT0 ^^oo-poq alUW 

aav, (bq Ketitai f, eiq tattW ? « 

r-7— ^" ms „ 2 schoHon admodnn, ccropu,. ms N 3 I « 

. • • ,. c 'O vettoq Kai 6 nOppwv V i>-6ao«pov 

(13 0) Pyrrhon et Sexms Empincu • 0^ .^^ 56 ^ aai K av 

I CTKEVJ/OVXai. 
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i, varia W«to«« Slavicae. 
436) Apopbthegmata vana 



3^5 ^r POT 



-—-rr 37 l ad or. XVIH3); o» A 

1 Hacc D P 
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. (138 ) Scholium Slavimm. 

. i„ rhristo (0 Confer inscriptionem in porticu basilira 
(139) OracuJadcC ».r.s o u ^.^ Ib m fa ^^ A* 

Portaitissae dicatae ^ s %, s/( . /// , )/ ,,-„ altheidnischer gerund A u £™ 
AD 1673 apud N.A. Bees,^ fahrbuch er", -» (1923) 107—128: 0ouXi<- ■ 
By/an tinisch-Ncugr..-.l ' '^ J artes pictorias deperditas saccuH XVI. v , r 
BamUi-c toO Alyuni 00, " y GrcCU Dars / t 'lluv^n allheidnischer Ijt . nh 

sione Dacica saeculi iUA »P , • (7 , s . Morgenlatides, ..Bulletin de i a 

un d SchriftslelUr *nd* (;,:.,,;, R oum aine" U (1924). I 68: 77„, 

Section H. -nque '". ] ^ r , , s rt ,«, muftir, pater hlius et /,/,„ 

,., , A p ti dixit: 4»W™£™£ in basilica Portaitissae AD 1683 &S 
Zter. (2) 0ouK-i868nq.6 .^^Moklavia (Iasi-Cetafuia) AD 1672 (Gr,, u) ( 
f n ecclesia monaster.! An asm .^ XVI _ XIX: "EU n v(oq) 0ou Kl 6i6( 11q) . - Ev 
artes pictoriae Gracco-1 . )a< ^ g^ t ^ ap ^ 

usv 0e6c, <pw<; voepoc, KOt Toyw lesiis Moldavicis Sancti Georgn Suce- 

! irtrs ,. iae). S ^ A ",' ''i'sucdita 1601 AD: Th{u)gilide S Graecus ( va r: 
viensis 1532-1534 AD « a v ^ o;( Vcrhnm ,/. spirxtus cum UUs una 

Goh s Graces): lll,m,W JJ nlt P n )) Inscriptio Slavica m ecclesia Voro- 
sunt, superque arm iZiXxv Soihocles Graecus dixit: Re ra Dens unus 
netiensi in Moldavia ^\^\'t\miia quae iln continent ur con fcc,t ■ inscrip- 
est ac caelum terramqueconfe^etmma^ r]mmms{s sacc XVIn ed ^ 

tio monasterii Arcis et a.s I > '* y i 909 : 'Eon Geo? dva PX oq ftnXoOq 

Papadopoulos Kearney « a (4) Inscrip tio monasterii Arcis et 

Tfl <pi'OCi, 6c, oupavov exEU^v "£ e £ BaaiUoq aiwvcov ueUcov icpivai naaav 
ars pictoria Dionysii: H s « oupavow ev , Moldovi tiensi dcpicta AD 1537 

aup.uv ml Koapov anavxa bUWia ^^.^ Dcus orhts csL Sibylla 
ct Voronetio, Slavice: m **& _\ n (1 „ s ^/>,„^7 com* wa&w, ?m inferos 
monasterii Sucevitiensis: X)«»-s ^ ^ xv 7— XIX: De art* yen*/ rw 
«**<»*« «• Artes W*^* numhm judicet ac Dei fideles vel infi- 

s ularum, qm annua opera ,/ Hum mum ^ ^ .^ d iwfjabilm 
deles Deurn de ventre I >^ im > n \ n . ■ ,, //0W / M „ W , roe«to contremiscent. (5) 

/),,„„ . ,,-,/,W r/ ^''\lf ^T S ed Th Buslaev. G»««, II, St Petersburg, 
Ars pictoria Russica AD lbU ea i ^ 

J910>p . 344-416: r*^^-^^£fc aetatis et phylacLa 

Trinitas. AUter arte s P«tor» e « ^ F/B fMif Buca . 

in ecclesia \oronet.ens. (!^« /. F ^ ^ ^ (>/ -^ 

rest, 1959, pi. 127) Porphyrio tnbuta. I ,r >Deico / 

ori. ^ ««A ^ ws Tr-^ Honi el Sel pictoriae. (7 Inscriptio 
polator Flavii Josephi. Aliter inscnptiones et : ^ P^ > Q B u 

fn area Platonis saec. IX apud <^?! u ™ ^ Sucevi t a et 

704 sqq; Slavice depicta in ^^^^^^JsUo^^ 

1£Z^ *** ^ Une SeCntm 

strict r us observasti. 





(Ho— 147) Scholia Slavica 
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" 9) .,. Sophocles autem in Ajacis tragoedm locutus 

crnitov npoKEip evov • Kftl aexayp^ei. £7/ ^ f fc ' ^ al ™aXomoeeTo-a, 



:iac ^-- » vi — 






1» ** 

(151 bis) Menandn dictum- Vide no .26. 



(15 , bis) Menandr. a—- AnM0B 9ev«a 

(152) Dem os. h enis ve tD , /^e^^^l; ^ -J 

7t6XEl J 



'Or 6 iuGiik 0( ; n • « v-ai M»o«ptivi€x<yi. 
(153) Comoedia et *>^^ P— 
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(154) Rhetoricae genera. AB om. Cf no. 3 

(155—162) Scholia Slavi. 

(163— J 69) Glosae Dacicae. 
(170—216) Scholia Slavica varia. 
(217—223) Glossae Graecae. 
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i^ l,S oesandrinus (412-444 circa) 69. 

. Chlorus (s I a) 1 
U etn wion Admmyttiensis (s II a ) -i 
Ci etri phalereus (344-285) 106. ,52 
'""". xbderita (cca 470/469 -cca 380) 

"" %!>a)4 
pc"' " ., pythagorcus (s IV a') 112 
P* (381/0-322) 36. 38. 1,3. ,52 
* l --^ a\ 127 



-<:.,, 



ius (cca -200 



a, 1, 



^ — -Mi." 



7t ' n « Pariua ,. 

Uhe ™ en * Mesaenn* (s rv .„ 




"° S "' (s I v P mcc1 ' l ~' 
tipP oS j li i os ophorum contra Apollonivim 

*n!v p) 139 

(s cbalcentems (83 a-?) 4. 12- 14, 

P dyD, ? 9 22 24. 30. 35, 45-46, 49-50. 

, "' 62 7e7! 95-96. 116 

W ' ( 'sostomus Prusaeus (cca 30 -cca 

.^Magnesius (s I a) 124-125 
P ", L Siculus (cca 120 -post 54 a) 16. 

*TS. 40. 51. o9 

ni les Sinopeus (s IV a) 115. 123 

cnes Laertius (s 111 p) 106. 108. 109, 
>*t 125. 127-131. 133 
I Di lianus (post s II p) U. 37. 67. 153 
! S^vsius (s IV-V p) 134-135 
Diophantus Alexandrinus (s III p) 102- 105 

lulus Laodicenus (s II p) 1 
Duri s Samius (s IV -III a) 4 



ahephyllidas (s 1V-III a) 12, 13 

^as Crctensis (s X-XII) 4, 15-16. IS. 

,!-.22 24-31. 33-37. 39. 41. 43. 45. 

" 55 58 _59. 62-65. 68-71, 73. 94, 90. 

107 _108. 110-1U. 120-121. 124, 126. 

152 
Ehas David (s VI-X1) 127 
Empedocles Agrigentinus (cca 494-434 a) 

109 

Epaphroditus (s I p) 4 . 

EphorusCumaeus(?-355a)4.29 43 45b« 

Epicharmus Syracusanus (cca 486-476 a, 

45 bis 
Epicurus (352/1-270) 99. 133 
Epimcnides Cretensis (s VII-VI a) - 



--r««. wn uiaddhM (s m B x ; ' 

'Phronius \\,.- „,, . " a| <■ W- W 

'Polls Xth tr ,nUS ,s Ul "^ 

^sebbs Caesari^ (264-340) ,o ,7 
34-35. 45 bis. 68-70. 72, m V 

Eustathn 1 sThc S salon 1 ccn S1 s(cc,U.o;,nO- 
post 1,92) 6 , ,3, 2:) , ^ 4g R „ 

E «thymiusTyr n ovi e nsU.(?-. cca i3 90 

Fulgentius Mythogtaphus ( 8 \ Pl V id« 

Fnlgeotius Ruspwuia 

Fulgeatius Ruspensia (467-532) 2" 1 , 28 

GalenusPergamenns(129J130-cca I 

1, 127 

Gelaaus Cyzicenus (cca 475) US 
Ccorgius Ccdrenus Is XI-X1I) 45 bis 
Gcorgius Choeroboscus (s VI p) 136 
Georgius ^loc-.-nus (s X) 13, 15, 29-30. 

36-39, 50, 55, 1,0, 120, 152 
Gcorgius Monachus Hamartobis (cca H^2 — 
867 p) 45 bis, 67, 139 

Georgius Syncdlus (?— S08 p) 17 
Georgius Traperuntins (s XVII ex-WUl*) 

•1 
Gorgias Leontinensis (cci 483-376) 45 I 
i orius Narianzenus (329-390) 1 sqq 
Gregorius Zamblacbus (--14,9) 40 



Harpocration (s I p) 10. 36 

Hccataeus Abdcnta (s IV a-lU m a ; 17. 

H^sMUesius (cca 516-476) 4.40 

H! llCU s>,,— 42,-404)4.15.20. 
40, 67 
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>' W" S ' "7 ri ri M 4 ' ,2? 

Hern., - ' " (s " " 

"-*; r?/-* **« -. 

Hl| ,poly.u S Romanus (s Ii-I" P 

110. 126 
Hippostratus (s XV-IU a) 366 

HoL-s ( S IX a) 3-4. 6-7 U-U «fc 
18 _P, 2 1, 25, 25, 32, 44-47, 63. 6, 148 

Hyginus Caius Julius (cca 63 a -post 10 

p) 5. 10. 16, 21, « 

Hypcridt-s (390-322) 67 

Ibycus Rheginus (ecu 540 a) 12. 62 95 
Johannes Chrysostomus (347-407) 79. 90 
Johannes Damascenus (ante 700-cca 753/* 

P) l36 - ,- 

Joannes Malala B Antiochenus (491-578) 1 

67 
Johannes Pediasunus Chartophylax Bulga- 

riae (s XIV p) 15 
Johann- Pbiloponus. Vide Pseudo-Johan. 

nes Philoponus 
Johannes Stobaeus (s V in p) 29. 5S, 99. 
106, 119-120, 125 bis, 131, 133-135, 

151 bis 
Johannes Tzetzes (cca 1139- 1140) 9. 10. 

44-45 bis. 67 
Iophon Atheniensis (s V s a) 4-5. 59 
Joscphus Flavins (37/8-93/4) 139 
Irenaeus Minucius Pacatus Alexandrinus 

(S I P) 4 

Isaac Tzetzes (s XII p. Vide Johanne 
Tzetzes) 4-5. 9. 10, 17. 19. 22, 23. 31. 
35. 43. 4S. 50 

Isocrates (436/5- 338) 152 

Ister Cyrenius (cca 246-221 a) 4. 12, 1 

Juba grammaticus (s II p) 4 
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Julius Sextus African us ( s II_ii 
Juliantis Fla/ius Claudius (3p _ P; * 5 b^ 
justinus martyr (s II p) l3g 3<s 3) 

Lacl .mi ms Lucius Caelius Pir»«' 

3.7,2. ' m,a "«M?-. 

Leo By/antius (s IV 2 a) 51 

xicon Graeco-Russicum saec. Yy 



180) 



I ucianus Samosatensis (cca pn 
5, 107, 135 ~ Post 

Lycophron Chalcidius (ante 3lo_ 

4-5,9- 10, 17-19, 22-2 3 29*? ^ 
42-43. 48, 50. 59 ' ~ 3| - 3 5, 

lycophron grammaticus Alexandri 
III a) 4 anus (s 

Lycurgus rhetor Atheniensis (ante u 
327/6) 36 JS1 ^ 

Lysimachus grammaticus Macedonia 
II — III p) 4 S ( a 

Mancthon (cca 285 a) 68 

Maximus Confessor (580 — 662) U2-.ii 
121. 131-136 "" 6 ' 

Menander (342/1-291/0) 4, 126. 151 bis 
Menecrates Tyrius (s I a) 59 

.Methodius grammaticus (s V p) is 
Michael Apostolius (cca 1420—1500) -- 
Michael Psellos (1018-1078/96) 9. 21. 73 

102-105, 109. 119 
Mnaseas Patarenus (s III a -cca 166 a) 4 

12. 40 
Moschion (s III 1 a) 133 
Musaeus (s VI a) 20. 59 

Nicander Colophonius (s III — II a)" I. 13, 19. 

22. 59, 71. 97. 98 
Xicanor grammaticus (s II p) 4 
Nicetas Heracleensis (cca 1070-1100) 

1 sqq 

Nicolaus Damascenus (s I a- 1 p) 10, 29. 5& 
Xonnus Panopolitanns (cca 400 — post 474) 

21 
Xonnus abbas Syrus (s V p). Vide Pseudo- 

Xonnus 3 sqq 

Oenopides Chius (-•- V a) 133 
Oppianus (cca 177-180) 19, 59, 71 
Origencs (cca 185-253) 30. 125 
Orion Thcbaeus (s V 1 p) 133 



, (s 




V p) 



°' U " rS ( S 



ls V a) 139 
publius Naso (4 3 a- 17 p) 3 8 



Prod 



u * Const 



HI =(s HI a) 3-4.9. 19.39. 43.67 
P^'VEleates (s I-U P) 4 
Va 1 ' 1 '"", - Mexandrinus (s II p) 1 



cca 



502) 



. nalicarnassius (?-cca 460 a) 



IS 



r." ,v ''"' lS Nicaenus (s I 2 p) 10 
r.""""!" ,s II PI 2-3. 13, 18-19.38.4! 

3 Ls (s II P) 4 - 5 
^ Js (cca 420 a) 4 

pUCreC : ydes Lerius (s VI-V a) 4, 10, 12-14, 

67 






490/485^cca 4131 



P ^do-Cato7vS St Ar ' M " ,,:lCS 
••->do-C yn „,„. T)l ° nv -' s 



lo-Gregori" k ***ta 

6? e 8° ri " aanieno8(slv~v 



HI) 



PUerCC l8. 
l6 ' Jexandrinus (cca 20 a-cca 45 p) 139 

^ Byzantius (s III a ex) 67 
,!ilochon.s Atheniensis (cca 340-263/2) 4, 

17 & 

• lo demus Gadarensis (cca 150-cca 78 a) 

pjfuolaus (s V a) 107 
pjyostorgius (cca 368- P ost 425) 138 
• Ios tratus Lemnius Junior (cca 244/9-265 

p, 23, 45 bis. 124 

hvrimitus, auctor incertus. \ Phrynichus 

tragicus 

Photius (827- 61 

Phrynichus tragicus (cca 540 -cca 470) 135 
p hr ynichus grammatiens (s II- p) 4 
Pind arus Thcbaeus (cca 526-446) 4. 9, 10, 
12 . 13, 16. 2 1. 2--, 25. 29, 30, 49. 59. 65, 

-1, 95. 96. 153 
plat0 Atheniensis phflosophus (42 -348/7) 
3 10 12, 22, 15. 37. 40, 66. 67, 71, 99. 
108. 'lH. H7-119. 122. 125 Ms, 132. 
139( 153. 204 
Plato comicus (cca 454/3 - post 4 

i Plinhis Caius Secundus Major (23/4-79 p) 
45 bis, (-7 

Plutarchus Chaeroneus (46/8-125) 10. 6 
24,35.38.59.69,100,107-109,113-115, 

119, 124. 12S 

Polcmon grammaticus [s II/1> I'M 
Pollux (Polydeuces) Julius (s II 1 pJ ' '• 
Polybius Megalopolitanua (205-123) 
Pompeius grammaticus (s V in P) 
Porphyrins 1 ins (234-301/4) 4. 15, 51. 
69-70, 131. 134, 139 



l« Hr. 



P -»« io.Hccaia.us AMeriU 
taeus Abderita 

^•Johannes Chrysostomus (D.dvn.ns 

fseudo- Johannes Damascemu. \ j h an . 

n« Damascenus 
Pseudo-Johannes Philopomu. Vide Ammo- 



nius 



Pseudo-Justinns Vide Jmrtinus 
Pseudo-Menandei Vide Menander 
Pseudo-Nonmi .'-vi, liqfl 

l'seudo-Plato philosophus (s l-\ 111. ide 

Plato philosophus 139 
Pseurlo-Plutarchus. Vide Plutarchus 139 
Pseudo-Sophocles (s 11) 139 
Pyramidarum textus (s XV1II-X1 a) 67 
Pyrrhon Elins (cca 360-cca 270) 130 
Pythagoras { '. - 107-108 

Quintus Smyrnaeus (r 111 p) 15—16 



Rhianus Bern (s HI 1 a) 



10 



137 



beUius Li us (cca 220-260 p) 
Sallustms philosophus (s IV p) 4 
holia. Vide Apouonius Rhodius. Aristo- 
pha, Eudides. Euripides, Hesiodos, 
Hippocratc?, Homerus. Ludanus, Lyco- 
phron, Pindarus, Plato, Sophocles 

_1, 4.9, 15. 

, 7i |9, 21. 23, 30, 37-39. 67 

S C rv. (cca 400 p) 38 

Sextos Empiricus [1 w lH - 

Sibylla Aegyptia (s H Pi l39 , 

Sun M Cffid - X «- YI ^ 



130 






15 







So. - 

(497/6-406/5) ■). '». 

■ |,r '" S ( , . a 4 ,_ post 95)2". 

StatiasPu .sPap.nms^,^ P°> » 
J llI9 ByM ntius (s VI p) 3. W, 13. 35. 

S " " """ L/3a-23/1 p) 22, X>, 

Strabo Araosonus (64/.J a *j/ pi 

lV "/'v'n, 1 5 10 17-18,23.25. 30. 

Suidas (s X p) I. >». lu - »' ' 7 , 

35_ 40 . 42- -il 62-63, 65, 68 -6J. .3. 

7S _79. 95 98, l-^ ; 
Symmachus (cca 100 p) 4.5 

Svniphosn.s (s IV p) 2 

T.,i..inu.s Syrus (s II- P) 7 -J 

., Pergarnenus (cca 90-cca ISO) 4 

Thales Mileaius (cca 5S5 a) 70 
Tfaoiodas Laodicenus (cca 200 p) 132 
Thcon Alexandrinus (s la) 1. 4 
Theocritus Syracusanus (cca 285-270 a) 19. 

25, 35, 59. f>2, 95 
Theodectes (s IV medio a). Vide Thcopem- 

tus 131 



Theodoretus Cyrrhensia (393- Cc , 

41. 6", 7 1, 90, 138 G3 > 31, 

Tlieodorus Prodromus (s XIII p) g Q 
l neopemptus, anctor incertus ( s \'i 
Theodectes P '' V «d e 

Theophanes (ecu 760— 8 18) ci 
I heophilus Antiochenus (a Il-\ ^g 
Theophrastns Eresiua (? — 287 a) mo 
Theopompus Chius (cca 345 — 325 a\ j 
Thrasybalus (s IIIa-Ip) 63 ' 5l 

Thrasyllus, auctor incertus. Vide Ti 

buius *sy- 

I hucydides (460/455-cca 395 a) 4. I39 [y 
Timaeus Platonicus (s IV a) 111. H7 , 
Tryphon (s I .1) 4 

Vaticana execrpta de incredibilibus ( s ji, 

a- VI p) 3. 67 
\ ergilius Publius Maro (70— 19 a) 35 

Xenocrates (s. V a) 132 
Xenophanes (5S0/577-cca 487) 22 
Xenophon Atheniensis (443 — 355) 6. 1 16 

Zeno Cythiensis (cca 464 — 460 a) 134 
Zenobius paroemiograpluis (s II p) 24, 153 
Zonaeus rhetor incertus (s IV/V — XI p) 18 
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bis 



.u-ris 36, 38 
baC i 12. 18. 23. 25. 38. 44. 45 bi 

JSL * * «-« 

\ctaeus 16 
A ctaeon 19. 20 

Actor 13 
Actoriones 13 

Adam 179 
Adonis 26 
Aeacidae 6-8. 16 

Aeacus 16. 18. 25 

Aegei 38, 44, 74, 82 

Acgeus 16 

Acgina 16 

Aegisthus 48 

Aegyptn 42-45 bis 

Aegyptus 17. 43. 67-68, 70. 74. 

Aeolii 18 
Aesculapius 67 
Africa 52-53 
Agamedes 24 
Agamemnon 10. 44 — 45, 

Agathyrsi 36 
Ajax 16 
Albani 93 
Alcmena 14 
Alcmacon II 49 



139 



4S 



Alcmaam 111 19 

Alcmaeones 6-8, 18, 4y 
Mcmaeonis 16 

Alexander Magnus 67, 123 
Alexandria Aegypti 70, 74 
Alopccus 58 
Alpheus 95-96 
Alyattcs 18 
Aniaryncaeus 13 
Amenophis II 67 
Amisodarus 4 
Amphion 67 
Amphitruo 14 
Ampotis 38 
Aucyra 94 
Androgeus 16 
Anthem ius Tyanensis 56 

Antigonus 1 67 
Antiochia 53, 65, 137 

Apia 10 

Apis 67. 69 

Apollo 19. 36. 38. 49. 51,62.67 

Aramaei 26 

Aicadia 16. U, 59. 66, 95 

Arcthnsa 95-96 

Argolis 5, 44 
Argonautae 14. 20 
Argus (civitasi 5 

Argus (deus) 43 



217 



Ariadna ' ,0 ~ 
Aristaeufl W 

t ft goras 30 

togiton 45 

Arms 57 

Artaphern<! " 

Artemi " Cariw rqgina 67 

As,, IS. 38, H, 50 
AM *•" 

M-* » * H «-" 

Atheoii i s " 

Athos 13, 50 

Athribifl 71 

Atreus 10 

Attica 18 49-50,9^ 
Atum "7, 71 
Augios 12 -13 
Aulis 44-45 
Autonoc 19 

Bnbai 71 

Babylon ' S3 

Babylon ii )5 bis 

Bacchac 10, 39 

Bacchus 5. 18.21-22,34,38-39,42, 169 

Basbt 71 

Basilius I Caoarea. Cappadociae 23. 55- 5b. 

85, 201 
Bellerophon 3—4, 18 

Benjamin S2 

Bcroc 21 

Boeotia 20. 24. 44-45 bis. 50. 59. 67, 94 

Briseis 46 
Bui 71 

Bulgari 36 
Buprasia 12 
Byblus 26 



Cabyri 30 

Cadmus 10, 20 ? 21, 43, -15 bis 
Caesarea Cappadociae v. Basilius 

Calchas 44 
Callirhoe 2 
Calydon 19 

anaan 7*1 

<:tndaule.s 37 
Capitolium 67 
Cappadocia 56 



67 



Caria 67 
I arthago 52 
Castalia 65 
Celeus 18 
Cecropidac 6—8 
Cocrops 17— 18 
i i ntaurus 23 

Cerberus 3, 39 

( i res ''. 18 

Cetho 2 

Chaeronea 51 

Cholcis Thracica 13. 50 

Chaldaei 41, 45 bis, 73 

Charitus Lindius 67 

Cheops 67 

Chimaera 3 — 4 

Chiron 23 

Chrysaor 2 

Cleonac 12 

Clisthenes 18 

Clytcninestra 48 

Cnossus 25 

Colchis 20 

Colonia 19 

Colossae 67 

Colossus Rhodius 67 

Constantinopolis 46, 58, 74, 86-87 

Constantinus Magnus 70 

Constantius II 54 f 57, 67 

Corinthus 12. 18, 44 

Cory ban tes 30 

Creta 25. 29, 45 bis, 66 

Crocodilopolis 7 I 

Croesus 38 

Cteatus 12- 13 

Curetes 29 

Cyaxares 18 

Cybele 30 

Cylo 49 

Cynosurii 58 

Cyprianus Antiochenus 53 

( yprianus Carthagiflensis 52—53, 59 

Cyprii 45 bis 

us 67 

D.i' dalus 66 
Dalmatia 93 
Darius I 50 
Datis 50 




pc" 11 




P*" 44. 69 



o^ 5 „ poliorcetes 67 
nefl> ctr Th/ssaloniccnsis 93 
^nctr ius * j4 -45. 64. 67 



pei" 



19. 






i"" ,il orthia 58 



„,, 10 
pi«n e l8 

P5° ny 63 

pod° nft p 14. IS. 44, 45bis. 49 



i* 3 

£ch" il,a 
Elei 



13 



gleiisi 5 



1-3 
10 



18 



£lis 



12-13, 



IS 



E lohii« 76 
Elysium 25 
El0 pedotimus 24 

E „deis 16 

Ep« 13 
Epidaurus 0/ 

E phesus 67 

Bphialtcs 13 

rpirus (nympHa) 10 

Epirus (terra) 10. 63. 93 

gretria 50 
grichthonius 17 

Erynniae 48 
Erysichthon 17 

Esaias 73 

Enboea 44. 45 bis, 50, 94 

Euripus 94 

Europa 10, 

Euryanassa 

Eurydice 39 

Eurynonu- 4 

Eurytus 12 13 

Eusebius Cacsarcac Palestine 85 

Fortunatae (insular) 15 



45 1 
10 



Mantes 20 
Glauce u, 

1 'lau< it., ^ 

^•orgo 2 

?*» 10. 36. ,4, 50. 62, 66 
Gregorms Nysscnua 201 
Gygca 37-38. 44 




-67 



Hadnanus Adius 67 

Halicarnassus 67 
Halya 38 

Harmodius 49 
Harmonia 10 

Hathor-Tephnuth-Sohmeth 71 
Hebrwa 45 bis, 74. 33, 92 
Hecate 35 
Hector 46-47 
Hecuba -17. 151 

Heliopolis 69. 71 
HeUespontus 50 

Heracleopolis 71 
Hcraclidae 6-8, H, 49 
Heraclius I 67 
HercuVs 12-15. 18, 153 
Hermopolis 71 

Hethati 38. 44 

Hicrapolis 71 

HierosoUma 7-?, 83 

Hipparchus -\9 

Hippi&s 49 

Hippodronua 10 
Horemcheb 67 

Horus 67, 71 
Hunelcr 67 

Hungari l J3 

Huron 56 

Hyereus 19 

Hyllcis H 

HvUus (Argonauta) M 
lus (Hoculis filius] H 

H ' h 

H lytnnus 5 

Hyraeus 1 ( » 

11 as W 



2\9 
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jesu* Christi ^< "• 

i 92 

lUyricnm 93 
Ilus 10 

Jim: I)"' 43 

Ino ■' i 
Jo 43 

nncs Cl.rysostomus ^ 

lonii IS. 50 
Ionium marc 95 
Jordanus 74 
Joseph 67, 74 
75, 78 

jo .9. H, 16. 18- 19.21, K 29, 30 
rphlgeilifl -H-45 

Is,S 42-43 

Israel 79. 8 2 

Is thmus 12-13, 18.44. 59 

Judaea 75 

Judaei 78 

Jidianus 54-55, 70 

Juno 21. 43 
Jupiter Optimus Maximus 67 

Justinianus I S7 

Labyrinthus 66 

Lacaedemonii M# **9, ^8 
Laconia 58 
Latopolis 71 

Lebadea 24 

Lemacum 58 

I.emnus 34 bis 

Leontopolis 71 

Leonidas 50 

Lernc 5 

Letopolis 71 

Levi 83 

Li ban us S4 

Libyes 45 bis, 74 

Limnetae 58 

Lindus 67 

Locris, Locrii 51 

Lucianus Antiochenus 137 



-31. 



Lycia 4 
Lycopolis 7 I 

Lydia 11, 18, 37-38 

.Macedonia 50 — 51, 123 
Marathon 50 
Mardonius 50 

Maronea 136 

Mars 34 

Mausolus 67 

Medi 45 bis. 72 

Megacles 49 

Megara 16 

Melcagcr 19 

Memphis 69, 71 

Mendes 68, 71 

Menelaus 10 

Menesaechmus 38 

Mercurius 19, 33—34 

Mermnades 38 

Merneptah 74 

Mesopotamia S3 

Messenia 13, 38, 49 

Mesus 58 

Midas 38. 44 

Miletus 50 

Minerva 4, 21, 31, 67 

Minos 24, 66 

Minotaurus 25, 66 

Mithras 41 

Mneius 69 

Moavia I 67 

Molione 13 

Moliones 12- 13, 18, 44, 48 

Mortuum Mare 74 

Moses 25, 40, 107 

Mycale 50 

Mycenae 18, -H 

Myrtilus 10 

Nabuchodonossor II 67, S3 
Naziraei 80 
Nemea IS, 59 
Neptunus IS, 19 

Nes 68 

Nestor 13, 18 
Nilopolis 70 
Nilus 43, 70 
Novatus 53 



71 
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* ' Grcgorius Nysscnus 



2 o 



1115 

I 9 
0* cu \..* 10- i l 



0^9 

Ot& s p-13, 18. 5y, 67. 

< 1 " 
0"« r,S . ,n. 18. 48-49 

H 






tcs 



10, 



ion 



19 



20 



0^- }9 
osins »-■ 



Oss 



cS3 



13. 23 



, 13 



66 



f^L % bis 

pan J 8 .„ 

Panathenaea 18 

panopoetes 71 

parus 67 
raS iphae 25, 

Patara 3-4 
patroclcs 46 

pegasus 4 

pciras 2 

peleus l fi . 23 

pelias 23 

pelius mons 13. 23 

Pclopidae 6 — 8, 10 

Peloponnesus 12. 14, 16, 

Pelops 9-11, 16. 18 

Pentheus 10 

Pcrgamum 67 

Pcriandnis 18 

Pcrsae 45 bis, 50, 83 

Persephone 5, 18 

Perseus 18 

Persia 50 

Phidias 67 

Philippus II 51 

Philistaei 82 

Philocrates 51 

Phocis 48-49, 51. 63 

Phocus 16 
l'hoenlccs 50 



IS. 44. 49. 95 



"' n,c 'a 2f, a, . 
Photcy, * ' < 3 »« - 

! ' hr VH>a to, 3n „ 

Phthia w ' 15 W" 
p 'sa 18 

Pis.v-i lj 

' ■**«■ 13 ib « 

W*M 38 W 

Plataea 50 
Pluto 18. 39 

Pol ys ymnus 5 

Pol yyranu s 5 
"Pontus G, 85 
Proetus 4 

Pr osymna 5 
Prosymnua 5 
Psamathc 16 

Psammetichus 1 4j 
Ptolcmaeus I G7 
Putiphar 74 

Pylades IS, 48 

p vlu EHs) 13. IK 

Pvlus (Messenia) 13, IS 49 
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